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catherine.granlund@evl.fi / 050 439 3208

GRANIN LÄHIAPU GRANI NÄRHJÄLP
Haluatko ryhtyä ystäväksi pakolaisille jotka ovat jo 
tulleet tai ovat tulossa Kauniaisiin?
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de som är på kommande?
granin.lahiapu@kolumbus.fi / 040 5189281
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apua pakolaisille flyktinghjälp

Kauniaisissa saavutettiin uusi ennä-
tys viime viikolla. Perjantain vii-
den uuden siirtymisen myötä ter-

veysasemalle on nyt siirtynyt tasan 800 
ei-kauniaislaista asiakasta. Mahdollisuus 
ilmoittautua minkä tahansa kunnan terve-
ydenhuollon asiakkaaksi tuli tammikuussa 
2014.

Uusia ilmoituksia saapuu edelleen tasai-
seen tahtiin 10:stä 30:een joka kuukausi. 
95 prosenttia tulokkaista asuu Espoossa, 
sitten seuraavat Vantaa ja Helsinki. 

Lisääntynyt työmäärä sekä se, että yli-
lääkäri ja jotkut pitkäaikaisista lääkäreistä 
siirtyivät eläkkeelle tai muualle samoihin 
aikoihin johti siihen, että henkilökunnan 
tilanne on ollut erittäin raskas ja odotus-
aika asiakkaille kohtuuttoman pitkä. Myös 
takaisinsoittojärjestelmä on ajoittain toi-
minut surkeasti. 

Nyt kuljetaan toivon mukaan kohti  
parempia aikoja. Uusi ylilääkäri aloitti  
elokuussa ja kaikki kahdeksan lääkärin-
virkaa on täytetty, joskin yksi lääkäri läh- 
tee taas kuunvaihteessa. Viime perjantai- 
na odotusaika yleislääkärille oli 3,5 viik- 
koa. 

Odotusaika voi tuntua pitkältä verrattu-
na entisiin aikoihin. Mutta se voi tuntua 
myös kohtuulliselta verrattuna muihin 
kuntiin, ja muihin maihin. 

Ett nytt rekord noterades i Grankulla för-
ra veckan. I fredags antecknades näm-
ligen fem nyinskrivningar från annan 

kommun vid hälsocentralen (HVC). Därmed 
har vi nu jämt 800 nya icke-Grankullabor som 
vårdas vid vår HVC.

De nya ansökningarna fortsätter att drop-
pa in med en jämn takt av mellan 10 och 30 
personer per månad. 95 procent av de 800 
nykomlingarna är hemma i Esbo, följda av 
Vanda och Helsingfors. Det var från januari 
2014 det blev möjligt för finländare att skriva 
in sig för hälsovård vid vilken kommun som 
helst. 

Den ökade arbetsbördan kombinerat med 
att chefsläkaren och några av de långvariga 
läkarna pensionerades eller slutade har gjort 
att situationen tidvis har varit ytterst tung 
för den kvarvarande HVC-personalen och 
väntetiden för kunderna oskäligt lång. Ock-
så systemet med återuppringning har tidvis 
fallerat gravt. 

Nu hoppas vi emellertid gå mot bättre tider. 
En ny chefsläkare tillträdde i augusti och de 
åtta läkartjänsterna är för närvarande besatta, 
låt vara att en läkare igen vid månadsskiftet 
lämnar HVC. I fredags var kötiden för allmän-
läkare 3,5 veckor. Den väntetiden kan tyckas 
lång om man jämför med forna tider. Men den 
kan också tyckas skälig om man jämför med 
andra kommuner och länder.  

Terveysasemalla tasan 
800 uutta asiakasta

Exakt 800 nya kunder 
vid hälsocentralen

APUA PAKOLAISILLE. Viime numerossa KG 
kertoi että kaupunginhallitus on keskustellut 
siitä miten Kauniainen voisi tukea pakolaisia 
Suomessa ja kantaa vastuunsa. 

Kaupunginjohtaja kutsui viime torstaina 
koolle kokouksen, jossa Granin Lähiavun, 
kirkon ja SPR:n kanssa päästiin yhteisym-
märykseen siitä, että kaupunki on valmis vas-
taanottamaan uusia oleskeluluvan saaneita 
pakolaisia – siis vuosittaisten kiintiöpakolais-
ten lisäksi ja edellyttäen, että löytyy asuntoja. 
Kaupunki harkitsee myös yhteistyötä Espoon 
kanssa, jolla on useampia pakolaiskeskuksia 
jo nyt ja lisää tulossa.

Granin Lähiapu neuvottelee LähiTapiolan 
kanssa saadakseen käyttää tavaroiden vas-
taanottoa ja lajittelua varten entistä Tiimarin 
tilaa ostoskeskuksessa. Toivottavasti kaikki 
järjestyy nopeasti jotta lahjoitushaluiset 
kauniaislaiset saisivat pian omassa kau-
pungissaan paikan, jonne toimittaa vaate- 
ja tavara-apua. 

Seurakuntien diakoniat tekevät työ- 
tä löytääkseen Kauniaisissa niin monta 
isäntäperhettä kuin mahdollista. Seurakun- 
tien ajatus on tukea ohi kaupungin hallin-
non tai budjetin turvapaikanhakijoita, jotka  
ovat suljettuina kansallisiin vastaanottokes-
kuksiin.  

NINA WINQUIST
PÄÄTOIMITTAJA 
KAUNISGRANI@KAUNIAINEN.FI

FLYKTINGHJÄLP. I förra numret av KG berät-
tade vi om att stadsstyrelsen diskuterat frågan 
om hur Grankulla kunde bistå flyktingarna i 
Finland och bära sitt ansvar. 

Enligt ett möte sammankallat av stads-
direktören i torsdags är staden i samarbete 
med Grani Närhjälp, kyrkan och FRK beredd 
att ta emot nya flyktingar som beviljats up-
pehållstillstånd. Detta alltså utanför de årliga 
flyktingkvoterna och förutsatt att bostäder 
hittas. Staden överväger också ett samarbete 
med Esbo, som ju har flera flyktingcentraler 
redan i dags dato och fler på kommande.

Grani Närhjälp ligger i förhandlingar med Lä-
hiTapiola om att få använda det gamla Tiimari-
utrymmet i köpcentrum invid Lähellä Deli och 
mittemot H.A.L.I. som en mottagnings- och 
sorteringslokal. Vi hoppas det hela ordnar sig 
snabbt så att de givmilda Grankullabor som har 
samlat ihop kläder och annat behövligt snart 
har ett ställe i den egna staden som förmedlar 
materiell hjälp.

Parallellt med stadens sonderingar jobbar 
församlingens diakoni vidare med att finna så 
många värdfamiljer som möjligt i Grankulla. 
Församlingarnas tanke är att bistå asylsökande 
som är knutna till de nationellt skötta mottag-
ningscentralerna och som därmed inte integ-
reras i stadens administration eller underlyder 
stadens budget. 
NINA WINQUIST
CHEFREDAKTOR 
KAUNISGRANI@KAUNIAINEN.FI

KAUPUNKI   STADEN
8.9.–28.9.20158

Makambo perheineen 
viihtyy Kauniaisis-
sa hyvin, mutta 

toivoo, että ihmiset tulisivat 
rohkeasti keskustelemaan ja 
kysymään kuulumisia. Hän 
korostaa, että puhumalla ja 
olemalla avoimia voisimme 
kaikki oppia toisiltamme 
jotain. Keskustelua voidaan 
käydä ranskaksi, englannik-
si, swahiliksi ja mikä paras-
ta, päivä päivältä enemmän 
myös suomen kielellä.

Vuodet väkivallan 
varjossa
Makambo varttui Kongon 
demokraattisessa tasavallas-
sa 11 lapsisen perheen esi-
koisena. Perheeseen kuului 
10 poikaa ja yksi tytär. 

Levottomuudet veivät 
miehen vuonna 1996 Tan-
saniaan ja sieltä takaisin 
Kongoon. Hänen ensim-
mäinen vaimonsa surmat-
tiin Kongossa, eikä maahan 
ollut enää turvallista jäädä. 
Väkivaltaisuuksien takia 
mies pakeni Malawiin. Pa-
kolaisleirillä hän tapasi ny-
kyisen vaimonsa Marien, 33.  
Perheen kaksi tytärtä Asi-
fiwe, 5, ja Tina, 3, ovat mo-
lemmat syntyneet pako-
laisleirillä. Elämä leirillä ei 
ollut helppoa, mutta päivästä 
toiseen ankeissa olosuhteis-
sa selvisi, jos oli ruokaa. Lo-
pulta perhe monen vaiheen 
jälkeen sai tiedon uudesta 
kotimaasta. 

Toive suomalaisista 
ystävistä
Makambosta tuntuu pahalta, 
kun ihmiset eivät puhu hä-
nelle. Suomalaisia ystäviä on 
todella vaikeaa saada. Hän 
toivoo myös, että omat tyt-

täret saisivat suomalaisia ys-
täviä. Nytkin tytöt toivovat, 
että voisivat leikkiä vapaa-
ajallaan päiväkotikavereiden 
kanssa. Sekin hoituisi, jos 
vanhemmat voisivat soittaa 
puolin ja toisin.

Niin kuin kaikilla pako-
laisilla synnyinmaahan ja 
menneisyyteen jää paljon 
menetettyjä vuorovaiku-
tussuhteita, sukua ja ystäviä. 
Makambon äiti on Kongos-
sa, mutta täyttä selvyyttä 
asuinpaikasta ei ole. Makam-
bo uskoo avoimuuteen. Jos 
on avoin, voi oppia toiselta 
jotain ja saada apua. Hän 
toivoo, että ihmiset tulisivat 
esimerkiksi kysymään Kon-
gosta. Näin hän voisi opet-
taa kauniaislaisille jotain ja 
oppia itsekin. Samalla voisi 
syntyä mahdollisuus uusiin 
vuorovaikutussuhteisiin.

Kiitos tuesta
Makambo on erittäin iloinen 
ja yllättynyt kaikesta avus-
ta ja jatkuvasta tuesta, mitä 
hän on Kauniaisissa saanut. 

Kaunis Granin kautta  
hän haluaa välittää kiitokset 
kaikille perhettä tukeneille, 
kuten sosiaali- ja terveys-
toimelle, Granin Lähiavulle  
sekä kaikille kauniaislai- 
sille.

Ainoastaan Suomen tal-
vi, jonka perhe joutui koh-
tamaan heti lentoasemalta 
ulos astuessaan, on vaati-
nut totuttelua. Makambon 
mielestä uuteen kotimaahan 
juurtumisessa auttaa oma 
avoin ja positiivinen asenne. 
Pakolaisleirin jälkeen elämä 
Suomessa tuntuu ihmeeltä, 
ja hän on tyytyväinen kaik-
keen, mitä on Suomessa 
saanut. 

Pitkä matka Kongosta Kauniaisiin
Maaliskuussa 2014 Ndela Makambo Saleh,37, saapui 11 pakolaisleirillä vietetyn vuoden jälkeen perheensä 
kanssa Suomeen Kauniaisiin. Ihme oli tapahtunut. Mies vailla toivoa sai uuden kotimaan ja -kaupungin.

Suomen kieli haltuun
Suomen kielen oppiminen 
on maahan saapuneille pa-
kolaisille väylä uuteen yh-
teiskuntaan ja kulttuuriin. 
Malawissa perhe sai lyhyen 
perehdytyksen uudesta ko-
timaasta ja ensikosketuk-
sen suomen kieleen. Lapset 
ovat oppineet päiväkodissa 
suomea mainiosti ja myös 
perheen äidin Marien kieli-
taito on jo hyvä. Makambo  
harmittelee, ettei hän osaa 
vaikealta tuntuvaa kieltä 
yhtä hyvin kuin vaimo ja 
lapset. 

Makambo kävi heti Suo-
meen saapumisen jälkeen 
viikon kestävän suomen 
kurssin Kauniaisten Raa-
mattuopistolla ja pääsi myös 
työ- ja elinkeinotoimiston 
järjestämään kotoutumis-
koulutukseen. Kurssi kes-
keytyi jalan murtumisen ta-
kia, mutta nyt Makambo on 
kuntoutunut jo niin hyvin, 
että käy jälleen arkipäivisin 
Espoossa suomen kielen 
kurssilla. Nyt vain tarvitaan 
keskustelukumppania.

Halu auttaa
Makambo on ammatiltaan 
rakennusmies, mutta hän 
suunnittelee opiskelevansa 
itselleen uuden ammatin. 
Sydäntä lähellä on erityisesti 
vanhusten auttaminen. Ma-
kambo toivoo, että hän voisi 
auttaa esimerkiksi Granin 
Lähiavun kautta kauniais-
laisia vanhuksia. Arkipäivät 
menevät vielä tällä hetkel-
lä suomen kielen kurssilla, 
mutta viikonloppuisin on 
aikaa auttaa. 

SATU PIETARINEN

Makambo perheineen viihtyy Kauniaisissa hyvin, mutta toivoo, että ihmiset tulisivat rohkeasti 
kysymään kuulumisia ranskaksi, englanniksi, swahiliksi ja mikä parasta, päivä päivältä enem-
män myös suomen kielellä.
Makambo med familj trivs i Grankulla men önskar att flera modigt skulle höra sig för hur det 
står till. Det kan man göra på franska, engelska, swahili eller en finska som blir bättre dag för 
dag.

tausta bakgrund
Kaupunginhallitus keskusteli torstaina pakolaistilanteesta ja totesi, että Kauniainen on valmis kantamaan 
vastuuta ja auttamaan hädänalaisia. 

– Ei ainoastaan valmis, vaan meidän on yksinkertaisesti pakko toimia kun kanssaihmisemme kärsivät 
hätää, sanoo kaupunginhallituksen puheenjohtaja Finn Berg. 

Bergin mukaan Kauniaisilla ei ole sopivia tiloja turvapaikanhakijoiden varsinaisia vastaanottokeskuksia 
varten, mutta nyt yritetään löytää lisää asuntoja pakolaisille. 

– En halua puuttua siihen, ovatko he joita autamme syyrialaisia tai kongolaisia tai jostain muualta. Tässä 
vaiheessa emme halua sulkea ulkopuolelle mitään ryhmää tai mitään vaihtoehtoa. 

Berg toivoo, että kauniaislaiset myös henkilökohtaisesti helpottaisivat pakolaisten tilannetta, omien 
mahdollisuuksiensa mukaan ja tavalla jonka he näkevät parhaaksi. 

Kun Syyrian pakolaistilanne paheni 2013 ja kunnat lupautuivat ottamaan heitä vastaa, kävi ilmi, että 
heidän tuloonsa pakolaisleireiltä saattaa mennä jopa vuosi. Kauniainen päätyi silloin ottamaan pakolaisia 
Kongosta. 

– Olemme aika hyvin kyenneet pitämään kiinni jo 1990-luvulla sovitusta velvoitteestamme eli ottaa vuo-
sittain kymmenen kiintiöpakolaista.  Nyt elokuussa vastaanotimme yhdeksän kongolaista kiintiöpakolaista ja 
toivon, että nyt voitaisiin auttaa mahdollisimman monia turvapaikanhakijoita, sanoo Kauniaisten sosiaalipal-
velupäällikkö Jaana Myhrberg.

Kiintiöpakolaisina Kauniaisissa on 10 aikuista ja 2 lasta, siis niitä, niitä joista tällä hetkellä haetaan valtion 
korvausta. Turvanpaikanhakijoita on 3 aikuista ja 1 lapsi. Perheen yhdistämisenä on Kauniaisiin muuttanut 5 
aikuista. Pakolaisten kokonaismäärästä ei ole ihan tarkkaa tietoa, koska osa on muuttanut oma-aloitteisesti 
pois kunnasta ja osa pidempään asuneista ei ole virkamiesavun piirissä. 

Yksityiset kuntalaiset ovat vuosien mittaan toivottaneet Kauniaisten pakolaiset tervetulleiksi antamalla 
lahjoituksia ja työpanostaan. Myös kunnassa jo asuvilla kongolaisilla pakolaisilla on ollut merkittävä rooli 
vertaistuen antajina kotoutumisessa.

Granin Lähiavun vetämässä Olohuoneessa Nuorisotalolla aloittaa Lukuryhmä ja kirjasto on lupautunut 
hankkimaan swahilin kielistä kirjallisuutta. 

Kansalaisopistolla on tärkeä rooli kotouttamisen toteuttamisessa. 
. SIRKKU VEPSÄLÄINEN

NINA WINQUIST

Stadsstyrelsen diskuterade i torsdags flyktingsituationen och konstaterade att Grankulla är berett att axla 
sitt ansvar och hjälpa de nödställda.

– Inte bara berett utan vi måste agera nu då våra medmänskor lider nöd, säger stadsstyrelsens ordfö-
rande Finn Berg.

Enligt Berg har Grankulla inte lämpliga lokaler för egentliga mottagningscentraler för de asylsökande, 
men försöker ordna fler lägenheter för flyktingar.

– Jag vill inte gå in på om de vi hjälper är syrier eller kongoleser eller av någon annan nationalitet. Vi vill 
inte utesluta någon grupp eller något alternativ i det här skedet.

Berg hoppas att grankullaborna även personligen engagerar sig i flyktingarnas situation i mån av möjlig-
het och på det sätt de finner bäst.

När flyktingsituationen i Syrien förvärrades år 2013 och kommunerna lovade ta emot dem, konstate-
rade man att det kunde gå ett år innan deras ankomst från flyktinglägren. Grankulla beslöt då att ta emot 
flyktingar från Kongo. 

–  Vi har ganska bra hållit fast vid löftet vi gav på 1990-talet, att årligen ta emot tio kvotflyktingar. Nu i 
augusti tog vi emot nio kongolesiska kvotflyktingar och nu hoppas jag att vi kan ta emot så många asylsö-
kande som möjligt, säger socialservicechef Jaana Myhrberg.

Det finns tio vuxna och tolv barn som kvotflyktingar i Grankulla, det är dem man söker statligt stöd 
för. Så finns det tre vuxna och ett barn som är asylsökande. Fem vuxna har flyttat till Grankulla till följd av 
familjeåterförening. Det finns inga exakta siffror på hur många flyktingar som bor i Grankulla bland annat 
på grund av att en del på eget initiativ har flyttat bort från kommunen. 

Enskilda kommuninvånare har genom åren önskat Grankullas flyktingar välkomna genom donationer 
och arbetsinsatser. Också de kongolesiska flyktingar som redan bor i kommunen har haft en viktig roll 
som stöd i integrationen.

I Grani Närhjälps Vardagsrum på Ungdomsgården kommer en Läsgrupp att starta.
Biblioteket har lovat skaffa litteratur på swahili.
Medborgainstitutets kurser spelar en viktig roll i integrationen.

. SIRKKU VEPSÄLÄINEN
NINA WINQUIST

FI  VIHDOINKIN KUOKKA MAAHAN! Me kun-
talaiset saimme Kauniaisten yhdyskuntatoimen 
järjestämässä tilaisuudessa 9.9. seikkaperäisen 
selvityksen uudesta suunnitelmasta Kauniaisten 
keskustan viimeisen alueen rakentamiseksi. Tilai-
suus järjestettiin kaupungintalon valtuustosalissa 
ennätysyleisön läsnä ollessa.  

Mielestäni nyt on tehty hyvä ratkaisu. Se 
laajentaa nykyistä kauppakeskusta ja tekee siitä 
toiminnallisemman, kun uuden ja vanhan osan 
väliin toteutetaan katettu galleriakäytävä, josta 
on yhteydet useimpiin liikkeisiin. Hieno ratkaisu 
on lisäksi asuinrakennuksen ja liiketilojen 

erottaminen omiksi yksiköiksi väliin jätettävällä 
läpikulkuväylällä. 

Paikalla olleet kuntalaiset hyväksyivät pääsään-
töisesti tehdyt uudet suunnitelmat, vaikka muu-
tamia huomautuksia annettiinkin ja ne kirjattiin 
ylös mahdollisten parannusten tekemiseksi. Ehkä 
unohdamme nopeasti sen tuskan minkä alue on 
meille aiheuttanut, kun tämä toteutus on huomat-
tavasti parempi kuin alkuperäinen kaavaratkaisu. 

Suuri kiitos uudesta ratkaisusta kuuluu 
yhdyskuntatoimen ansiokkaalle johtajalle Ma-
rianna Harjulle ja muulle johdolle sinnikkäistä 
ja tuloksellisista neuvotteluista ja sopimuksesta 

toteuttajien kanssa. Ei kun kuokka maahan 
kevään 2016 aikana!

Kiitoksen hyvästä lopputuloksesta ansaitsee 
myös kaupunginjohtaja, joka on ilmoittanut 
jättävänsä tehtävänsä tämän vuoden lopussa. 
Tämä on taas yksi näyttö hänen ansioistaan 
kaupunkimme johtamisessa. Haluan jo tässä 
vaiheessa omasta puolestani kiittää Torsten 
Widéniä monen vuoden hedelmällisestä yhteis-
työstä. Kyllä tässä vielä tavataan työn merkeis-
sä monta kertaa - ja sitten muuten vain.

TAPANI ALA-REINIKKA
KAUPUNGINVALTUUSTON I VARAPUHEENJOHTAJA 

SE     ÄNTLIGEN INLEDS BYGGARBETET! Vi 
Grankullabor fick en detaljerad utredning av den 
nya planen för det sista obebyggda området i 
Grankulla centrum vid ett infomöte som hölls den 
9 september av samhällstekniska sektorn i Gran-
kulla. Mötet hölls i fullmäktigesalen i stadshuset 
och drog till sig en rekordpublik.  

Enligt min mening är den nya planen en bra 
lösning som kommer att utvidga det nuvarande 
köpcentret och göra det mer funktionsdugligt, 
då en täckt galleria byggs mellan den nya och 

den gamla delen och ansluter till de flesta 
butikslokalerna. Det är också en bra lösning att 
göra bostäderna och affärslokalerna till skilda 
enheter med en genomfart emellan. 

Grankullaborna som hade kommit till mötet 
godkände i stort de nya planerna, men några 
anmärkningar lämnades och nedtecknades 
med tanke på möjliga förbättringar. Kanske 
vi snabbt kommer över de bekymmer som 
området har orsakat, för den nya lösningen är 
märkbart bättre än den ursprungliga planen. 

Ett stort tack för förtjänstfullt arbete  
med den nya lösningen går till Marianna 
Harju, direktör för samhällstekniken, och  
den övriga ledningen; deras långsiktiga och 
målmedvetna förhandlingar har lett till en över-
enskommelse med byggherrarna. Byggarbe-
tena på tomten ska inledas redan under våren 
2016!

Ett annat välförtjänt tack för detta goda 
resultat riktas även till stadsdirektören, som 
för övrigt har anmält att han avgår vid årets 

slut. Den nya planen för centrum är ytterligare 
en fjäder i hatten för honom, utöver alla hans 
tidigare meriter från tiden som stadsdirektör. 
För egen del vill jag redan nu tacka Torsten 
Widén för många år av fruktbart samarbete. 
Vi kommer säkert ännu att ses många gånger 
i arbetets tecken… och sedan kan man ju ses 
annars bara.

TAPANI ALA-REINIKKA
STADSFULLMÄKTIGES FÖRSTA VICE ORDFÖRANDE 
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LÄÄKÄRI   
LÄHELLÄ  
– JOKA  
ARKIPÄIVÄ

Eiran lääkäripalveluja saa nyt Kauniaisissa jokaisena arkipäivänä. Sekä 
yleislääkärin vastaanotto että laboratorio ovat lähialueen ihmisten 
palveluksessa aina maanantaista perjantaihin. Samoissa tiloissa kauppa- 
keskus Granissa on tarjolla myös laaja joukko erikoislääkäripalveluita 
sekä Senioriklinikka- ja terapiapalveluita.

 
Kauniaisissa vastaanottavat erikoislääkärit: 
gastroenterologia • gynekologia • kardiologia • korva-, nenä- ja 
kurkkutaudit • lastentaudit • neurologia • plastiikkakirurgia • 
psykiatria • silmätaudit • sisätaudit • verisuonikirurgia

 
Lääkäriasema avoinna ma–to 9–16, pe 9–15. Yleislääkärikäynti alk. 53 €.

Ajanvaraus 09 1620 670 tai netissä 24 h.

www.eiransairaala.fi/kauniainen

Marie Lundberg, 

korva-, nenä- ja 

kurkkutautien  

erikoislääkäri
Kimmo Koskela, 
silmätautien  
erikoislääkäri

Kauppakeskus Grani, 3. kerros, Kauniaistentie 7, 02700 Kauniainen.

  niceandguys.fi   asiakaspalvelu@niceandguys.fi   050-5257735

Aloita nyt – liittymismaksu 0€ 
Tarjous voimassa 30.9.2015 asti. norm 55€/kk, liittymismaksu 39€

Kauppakeskus Granin 2.krs

’’Loistavaa kun Graniin 
on tullut näin laadukas 
kuntosali, viihdyn tosi 
hyvin!’’  Olli,37v

Tunnelitie 5 | Kauniainen | Tunnelvägen 5 | Grankulla | www.larassecret.fi 
AUKIOLOAJAT | ÖPPETHÅLLNINGSTIDER ma-pe / må-fre 10-18 | la / lö 10-15

VAATEKOOT 
KLÄDSTORLEK
 

Alusasut / under-
kläder 60-115 cm, 
kupit / kupstrlk AA-I, 
uima-asut / bad-
dräkter 36-54
Asut arkeen ja 
juhlaan / kläder till 
vardag och fest

36-52

050-3579335 040-7253520

Tervetuloa tekemään löytöjä! 
Syyslomalla aurinkoon lähtijät, Freyan ja Fantasien bikiniuu-
tuuksia putiikissa! Kaupunkimatkailijalle Pariisin tuulahduksia!

Välkommen att fynda! 
Freyas och Fantasies nya bikinimodeller för er som åker till 
solen på höstlovet! Och för er som planerar en stadssemester 
erbjuder vi plagg från Paris.

Konttorimme Kauniaisissa palvelee paikallisesti kaikissa 
taloyhtiön pankkiasioissa. 

Tarjoamme taloyhtiöille kattavat pankkipalvelut 
rahoituksesta erilaisiin maksuliikenne- ja kassaratkaisuihin. 

Kysy meiltä lainatarjousta ja mietitään yhdessä teille 
toimiva kokonaisuus. 

Handelsbanken on taloyhtiöiden 
täyden palvelun pankki

Kauniainen, 
Thurmaninaukio 10,
puh. 010 444 3600* 
kauniainen@handelsbanken.fi
www.handelsbanken.fi/kauniainen
*0,0835 e/puh + 0,1209 e/min
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agenda Tapahtuu Kauniaisissa   Det händer i Grankulla

Seuraa viimeisimpiä uutisia Kauniaisista ja hanki lisää tietoa: www.kauniainen.fi 
Följ med senaste nytt om Grankulla och skaffa mer info på www.grankulla.fi

Lähetä tieto tapahtumastasi kaunisgrani@kauniainen.fi
Skicka in information till kaunisgrani@kauniainen.fi

uutiset nyheter

elämänkaari livsbågen
KAUNIAISTEN SUOMALAINEN SEURAKUNTA
Kastettu
Livia Maria Vahter
Anna Kaarina Vihonen

Kuollut
Ulla-Maija Anneli Weiste-Pääkkönen 73 v.

GRANKULLA SVENSKA FÖRSAMLING
Döpta
Edvin Alexander Ilaja

JYLINÄÄ JA SOINTIA ALA-ASTEILLA. Granhultin ja Mänty-
mäen kouluissa on alettu toteuttaa luovaa opetusmenetelmää 
Biophiliaa. Granhultin koulussa on esimerkiksi luokkahuoneet 
muutettu työpajoiksi, joissa oppilaat voivat synnyttää ukkosta 
tai tutkia miten mannerlaatat liikkuvat – mutta myös luoda uutta 
musiikkia.

Biophilia perustuu islantilaistaiteilija Björkin multimediate-
oksen mobiilisovelluksiin. Opetusta toteutetaan Suomessa 
yhteistyössä muiden pohjoismaiden kanssa. 

Biophilia on ajankohtainen siksikin, että peruskoulun opetus-
suunnitelmia ollaan juuri muuttamassa ja Biohpilian erityinen 
tavoite on edistää tietoa, tekniikkaa ja luovuutta kokonaisuutena 
monitieteellisellä otteella, joka ylittää ikäluokka- oppiaine- ja 
osaamistasojen rajat.

VALTUUSTO HYVÄKSYI APOTTI-HANKINNAN. Valtuusto päät-
ti viikko sitten hyväksyä Epic Systems Corporationin tarjouksen 
sosiaali- ja terveydenhuollon yhteisestä asiakas- ja potilastieto- 
järjestelmästä. 

Kyseessä on Helsingin, Vantaan ja Kauniaisten kaupunkien, 
Kirkkonummen kunnan sekä Helsingin ja Uudenmaan sairaanhoi-
topiirin kuntayhtymän (HUS) uusi, yhteinen sosiaali- ja terveyden-
huollon järjestelmä.

Hankinnan hinta 10 vuoden sopimuskaudella on 385 miljoo-
naa euroa. Kauniaisten osuus tänä aikana on noin 2,7 miljoonaa 
euroa. Kauniainen käyttää nykyiseen potilastietojärjestelmäänsä 
noin 330 000 euroa vuodessa. Kaupunki tulee omistamaan  
0,5 % Apotti Oy:n osakkeista. 

Valtuustossa päätös syntyi äänestyksen jälkeen, 21 puolesta, 
13 vastaan ja yksi tyhjä ääni.

KAUPUNGINJOHTAJAKSI HAKI 13 HENKILÖÄ. Kaupungin- 
johtajan virka houkutteli 13 hakemusta. Hakuaika umpeutui 
15.9. Rekrytointikonsulttiyhtiö arvioi parhaillaan hakemuksia ja 
valikoi ne henkilöt, jotka kutsutaan tarkempiin haastatteluihin, 
joihin myös kaupunginhallituksen puheenjohtajat osallistuvat. 
Varsinainen valinta on ajateltu tehtäväksi valtuustokokouksessa 
16.11.

Kaupunginjohtaja Torsten Widén jää eläkkeelle vuodenvaih-
teessa.

UIMAHALLI KÄYTTÖÖN VASTA TAMMIKUUSSA. Uimahallin 
palosaneeraus etenee ja vahinkotutkimusten tulosten perusteella 
arvioidaan, että halli voidaan avata vasta tammikuussa 2016.

Hallin puhdistustyöt ovat nyt käynnissä ja niitä seuraavia 
saneeraustoimia valmistellaan. Puhdistustöiden jälkeen voidaan 
sähköt, ilmanvaihto sekä rakennusautomaatiolaitteet ottaa taas 
käyttöön.  

Uima-allaslaitteiston vaurioita päästään testaamaan vasta kun 
muut järjestelmät ovat toiminnassa. 

Uimahalli vahingoittui teknisen tilan tulipalossa 24. elokuuta.

DUNDER OCH KLANG I LÅGSTADIERNA. Den kreativa under-
visningsmetoden Biophilia har börjat tillämpas i Mäntymäki och 
Granhult skolor. I Granhultsskolan har klassrummen exempelvis 
förvandlats till verkstäder, där eleverna kan skapa åska eller 
undersöka hur kontinentalplattorna rör sig – men också skapa ny 
musik.

Biophilias utgångspunkt är den isländska artisten Björks 
appbaserade multimediaverk. Undervisningen verkställs i Finland i 
samarbete med de nordiska länderna. 

Biophilia är aktuellt även eftersom läroplanerna i grundskolan 
är stadd i förändring och Biophilias specifika mål är att främja 
kunskap, teknik och kreativitet som helhet genom ett tvärveten-
skapligt grepp som överskrider gränserna mellan årsklasser, 
läroämnen och kunskapsnivåer. 

FULLMÄKTIGE GODKÄNDE APOTTI. Fullmäktige beslöt för en 
vecka sedan att godkänna Epic Systems Corporations anbud på 
det gemensamma klient- och patientdatasystemet för social- och 
hälsovården. 

Det nya gemensamma systemet för social- och hälsovården 
omfattar städerna Helsingfors, Vanda och Grankulla, Kyrkslätts  
kommun och Samkommunen Helsingfors och Nylands sjukvårds-
distrikt (HNS). 

Upphandlingens totala värde under avtalsperioden på 10 år är  
ca 385 miljoner euro. Grankullas andel beräknas vara ca 2,7 
miljoner euro under denna tid. Nu använder Grankulla ca 330 
000 euro per år för sitt nuvarande patientdatasystem. Grankulla 
stad kommer att äga 0,5 % av Apotti Oy:s aktier.

Beslutet i fullmäktige tillkom efter omröstning, 21 för, 13 emot 
och en tom röst.

STADSDIREKTÖRSTJÄNSTEN SÖKTES AV 13 PERSONER. 
Stadsdirektörstjänsten i Grankulla lockade 13 sökanden. Ansök-
ningstiden gick ut 15.9. 

Som bäst utvärderar rekryteringskonsultbolaget ansökningarna 
och avsikten är att sålla ut de personer som kallas till närmare 
intervjuer, där också stadsstyrelsen ordföranden är involverade. 
Själva valet är tänkt att ske på fullmäktigemötet den 16 no-
vember. Stadsdirektör Torsten Widén går i pension i slutet vid 
årsskiftet.

SIMHALLEN I BRUK FÖRST I JANUARI. Simhallens brand-
sanering fortsätter och hallen öppnas först i januari 2016. Som 
bäst rengörs byggnaden och förbereds nästa skede av reparatio-
nerna. 

Efter rengöringen kan elektriciteten, luftkonditioneringen och 
byggnadsautomatiken kopplas på igen. Skadorna på de vatten-
tekniska systemen kan testas först efter att de övriga systemen 
är i funktion.

Grankulla simhall skadades av en brand i hallens tekniska 
utrymmen 24.8.

n 29.9. TIISTAI TISDAG
KESKUSTELE PUHEENJOHTAJAN KANSSA KLO 
17–19. Kaupunginhallituksen puheenjohtaja Finn Berg 
vierailee kirjastossa. Hänen kanssaan voi tulla keskus-
telemaan kaikenlaisista kaupungin toimialaan kuuluvista 
asioista. Tapaamistilaisuus ovat vapaamuotoinen. 
Ilmoittautumisia ei tarvita.
DISKUTERA MED ORDFÖRANDEN KL. 17–19. Stadsstyrelsens 
ordförande Finn Berg fortsätter sina invånarkvällar i biblioteket. Med 
honom kan man diskutera alla ärenden som berör stadens verksamhet. 
Träffen ordnas under fria former. Man behöver inte anmäla sig.

n 3.10. LAUANTAI LÖRDAG
KVINNOBRUNCH i metodistkyrkan kl. 10.30- 
12.30, Bolagsv. 33, Grankulla. Gäst: Ann-Sofi 
Axell berättar om bibliska, helande frukter. 
Musik: Andreas Forsberg. Frivillig avgift.  Arr. 
Grankulla sv. frs och metodistförsamlingen.  
Anm. monicamarita.lundgren@gmail.com eller catherine.granlund@evl.fi  
tfn. 0400 868 235 eller 050 439 3208.

n 3.10. LAUANTAI / LÖRDAG
BUSSIRETKI FISKARSIN SLOW FOOD FESTIVAALILLE eli lähiruo-
kamarkkinoille klo 9-15. Järj. Kauniaisten Ympäristöyhdistys. Vapaita 
paikkoja voi kysyä pippi.collander@gmail.com. 
EXKURSION MED HYRD BUSS TILL FISKARS SLOW FOOD  
FESTIVAL dvs närmatsmarknad kl. 9-15. Arr. Grankulla Miljöförening. 
Man kan fråga om lediga platser pippi.collander@gmail.com.

n 4.10. SUNNUNTAI SÖNDAG
MUSIIKKIA Uudessa Paviljongissa klo 16. Metsässä majassa mielessä,
Bashon runouteen perustuva musiikkiesitys. Cembalolla sekä shaku-
hachi- ja hochiku-huiluilla soitetun musiikin lisäksi esityksessä on muka-
na erakkokirjailija Bashon monimuotoisia ja –mielisiä tekstejä suomeksi. 
Liput: 10€/7€ Lippupalvelusta tai ovelta tuntia ennen esitystä. 
MUSIK Nya Paviljongen kl. 16. Metsässä majassa mielessä
Tvärkonstnärlig konsert som baserar sig på Bashos poesi. Förutom 
cembalo- och bl.a. shakuhachi musik består helheten även av Bashos 
texter. Programmet är finskspråkigt. Biljetter 10€/7€ vid dörren en 
timme före konserten eller via Biljettjänsten. 

PERHEMESSU ”Pieni on suurin ” klo 10 Kauniaisten kirkossa, saarna 
ja liturgia Mauri Vihko, kanttorina Anna Marte. Orava- ja Siili –kerholaiset 
sekä lapsikuoro LauluSeikkailuVekarat. Kirkon varhaiskasvatus täyttää 
70 v. Messun jälk. lounas ja täytekakkua sekä valokuvanäyttely Lapsuus 
Kauniaisissa. Tervetuloa myös kaikki entiset päiväkerholaiset!  
Järj. suom. srk

AFRIKKALAINEN MESSU klo 18 Kauniaisten kirkossa. Tule mukaan 
erilaiseen messuun. Messussa puhuvat tansanialaiset Irente Rainbow 
Schoolin Outreach –projektin työntekijät Ms. Maria Kumburu ja evanke-
lista Laurent Kingazi.  Musiikista vastaavat nuorten bändi, Mammakööri 
ja Tansaniaryhmä. Messun jälkeen kahvitarjoilu. Järj. suom. srk

FÖRSAMLINGARNAS DAGKLUBBAR FYLLER 70 ÅR. FAMIL-
JEGUDSTJÄNST i Grankulla kyrka kl. 12. Ulrik Sandell, Yvonne 
Fransman, Barbro Smeds, Karin Nordberg, Tomas och Maria Höglund 
uppträder, söndagsskolan medverkar. Kyrkkaffe med fylld kaka i övre 
salen. Fotoutställning från gångna år i aulan, och möjlighet att titta in i 
klubbhuset. Loppishörna.  

MÅLA FRÅN HJÄRTAT i nedre brasrummet kl. 18. Förhandsanmälan 
och förfrågningar Karin Nordberg, 0503436885, karin.nordberg@evl.fi. 
Arr. Grankulla sv. frs.

n 11.10. SUNNUNTAI SÖNDAG  
KONSERTTI AUTA KUUNNELLEN klo 18 Kauniaisten kirkossa.  
”Sielulintu”, Sole Mustonen; oboe, Susanna Kujala; urut. Konsertin 
nimikkoteoksen ”Sielulintu” on säveltänyt Olli Mustonen.  Vapaa pääsy, 
ohjelma 5/10 € Euroopan pakolaiskriisityölle/ Kirkon Ulkomaanapu.
HJÄLP MED ATT LYSSNA. ”Sielulintu” konsert i Grankulla kyrka 
kl. 18. Sole Mustonen, oboe, Susanne Kujala, orgel. Konserten har 
fått sitt namn från Olli Mustonens verk ”Sielulintu”. Fritt inträde, pro-
gramblad 10/5 € till förmån för den europeiska flyktingkrisen, Kyrkans 
Utlandshjälp.

KAI KUUSISTO

KAI KUUSISTO

KAI KUUSISTO

KAI KUUSISTO

Finn Berg

JONTE KNIF

SARI VUOTISRK

Sole MustonenSusanna Kujala
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kirjasto vinkkaa bibban tipsar
KESKUSTELE KIRJALLISUUDESTA ENGLANNIKSI.  
DISKUTERA LITTERATUR PÅ ENGELSKA. Do you want 
to practice your English? Join our reading club with English 
teacher Jack Barry! We'll read and discuss short stories and 
poems together. We will meet at the library on five Mondays 
this fall 5.10., 19.10, 2.11., 16.11. and 30.11., at 18.30–19.30. 

A maximum of eight people can join, so be sure to sign up 
early. The level of your English skills should be intermediate 
or above. The reading club is free of charge. Please register in 
advance at the library, in person or by calling 09 5056 400. 
Questions about the content of the course can be directed 
to Jack Barry directly, at jb@englishwithjack.fi. 

kolumni kolumn

suosittelemme vi rekommenderar

Hyviä  
uutisia 
Kauniaisissa eräänä 
arkipäivänä vuonna 
2015.

Aamu alkaa sateise-
na, ilma on kuitenkin 
lämmin. Uutiset kerto-
vat karua todellisuutta 
maailmalta ja Suomes-
ta. Pääuutisen paikasta 
kilpailevat inhimillinen 
ja taloudellinen hätä.

Ajatukset jäävät kiertämään hätää ja puutetta. Tah-
tomattaankin miettii, miten ja mihin tämä kaikki tu-
lee vaikuttamaan. Tuntuu mahdottomalta karistaa 
harteilta tunnetta yksilön pienuudesta ja riittämät-
tömyydestä.

Aamu on yksi muiden joukossa. Se alkaa kauni-
aislaisissa kodeissa, virastoissa ja erilaisissa kohtaa-
mispaikoissa keskusteluina siitä, mitä maailmassa 
tapahtuu ja mitä itse kukin voisi tehdä. Keskustelijoina 
on ihmisiä, jotka asuvat täällä, hoitavat virkaa täällä, 
työskentelevät täällä. 

Nämä samat ihmiset käyttävät lukemattomia tun-
teja muiden hyväksi. He huolehtivat, että kaupunkiin 
muuttaneet uudet pakolaiset tuntevat itsensä terve-
tulleiksi, että heille on tarjota koti ja että heillä on 
vaatteita. Jotkut näistä ihmisistä pitävät huolen siitä, 
että toisen perheen lapsi pääsee päivittäin päiväko-
tiin. Yhdet keräävät lahjoitustavaraa, toiset antavat 
apuaan kuulevana korvana tai kannattelijana. Jotkut 
ulkoilevat säännöllisesti monen vuoden takaa tutun 
vanhuksen kanssa. Ja jos ilma ei suosi ulkoilua, nämä 
ystävykset saattavat piipahtaa vaikka Ateneumissa. 
Joku lähtee muuttoavuksi, joku toinen vie kyytiä tar-
vitsevan kauppaan.

Tänä sateisena, mutta lämpimänä aamuna ajatus 
yksilön riittämättömyydestä saa uutta perspektiiviä, 
kun asiaa oikein miettii. Ovatkohan nämä ihmiset 
itse ymmärtäneet, miten paljon he jo tekevät? Kuinka 
monen ihmisen elämään he jo vaikuttavat? 

Totuuden siemen itää ajatuksessa, että yksin ei voi 
muuttaa koko maailmaa, mutta yhden ihmisen maa-
ilman voi saada muuttumaan. 

ELENA VAINIO 
TOIMINNANJOHTAJA, GRANIN LÄHIAPU RY

FI  KAUNIAISTEN MUSIIKKIJUHLAT osallistuu Sibeliuk-
sen syntymän 150-vuotisjuhlavuoteen järjestämällä kolme 
esitelmäkonserttia. Pianotaiteilijat Erik T. Tawaststjerna 
(suomeksi) ja Folke Gräsbeck (på svenska) esittelevät Ai-
nolan mestarin pianosävellyksiä. Kamus-kvartetti ja Seppo 
Kimanen yhdistävät osaamisensa esitellessään jousikvarte-
ton op. 56, jonka toiseen osaan säveltäjä kirjoitti mystiset 
sanat “voces intimae”. 
Kauniaisten musiikkijuhlat 25.10.–1.11.

SE  GRANKULLA MUSIKFEST uppmärksammar Sibelius jubi-
leumsår med tre föreläsningskonserter. Pianokonstnärerna 
Folke Gräsbeck (på svenska) och Erik T. Tawaststjerna 
(på finska) presenterar pianoverk av mästaren från Ainola. 
Kamuskvartetten och Seppo Kimanen uppträder med stråk-
kvartetten op. 56, i vars andra sats Sibelius skrev de mystiska 
orden “voces intimae”. 

Grankulla musikfest 25.10–1.11.

KOTIALBUMI/PRIVATARKIV

Kamus-kvartetti

HEIKKI TUULI

30.9. klo 19 KESKIVIIKKO ONSDAG
Esitelmäkonsertti SIBELIUSTA PINTAA SYVEMMÄLTÄ 1/3:  
Sibeliuksen sisäisiä ääniä (suomeksi)
Seppo Kimanen ja Kamus-kvartetti

7.10. klo 19 KESKIVIIKKO ONSDAG 
Esitelmäkonsertti SIBELIUSTA PINTAA SYVEMMÄLTÄ 2/3:  
Sibelius pianon lumoissa (suomeksi)
Erik T. Tawaststjerna

21.10. kl. 19 KESKIVIIKKO ONSDAG
Föreläsningskonsert DJUPDYKNING I SIBELIUS 3/3:  
Pianot i Sibelius musik enligt den nyaste forskningen 
(på svenska)
Folke Gräsbeck

Uusi Paviljonki / Nya Paviljongen

Liput / Biljetter 12,50/22,50 / Lippupiste/ovelta/vid dörren (sis. toimitusmaksun / inkl. serviceavgift):  
www.kauniaistenmusiikkijuhlat.fi 

konsertti konsert
FI  MATTI JOHANNES KOIVU KONSERTOI KIRJASTOSSA 

KE 14.10. KLO 18.30. Pidetty suomalainen tarinankertoja 
ja muusikko Matti Johannes Koivu julkaisi uuden albumin 
”Kauneimmat meistä” tämän vuoden alussa. 

”Kauneimmat meistä kertoo ystävyydestä”, Koivu kirjoittaa 
kotisivullaan. ”Tässä vaiheessa elämää kaikilla tuntuu olevan 
niin kiire, että tärkeitä ihmisiä ei ehdi tavata niin usein kuin 
haluaisi. Heitä tosin ehtii ajatella enemmän – ja kirjoittaa 
heistä lauluja”, laulaja naurahtaa. 

Koivu on julkaissut viiden soololevyn lisäksi lastenmu-
siikkilevyn ja neljä albumia Ultramariini-yhtyeen jäsenenä. 
Konserttiin on vapaa pääsy. 
MARIA GRUNDVALL

 
SE  MATTI JOHANNES KOIVU SPELAR I BIBBAN ONS 14.10 
KL. 18.30. Den omtyckta musikern och berättaren Matti 
Johannes Koivu kom med sitt nya album ”Kauneimmat 
meistä” i början av året. 

”Kauneimmat meistä handlar om vänskap”, berättar Koivu 
på sin hemsida. ”I det här skedet av livet verkar alla ha så 
bråttom att man inte hinner träffa viktiga människor så ofta 
som man skulle vilja. Däremot hinner man tänka på dem 
desto mer – och skriva sånger om dem”, skrattar sångaren. 

Koivu har gett ut fem soloalbum, en barnmusikskiva och 
fyra skivor som medlem av gruppen Ultramariini. Konserten 
har gratis inträde. 
MARIA GRUNDVALL

Matti Johannes Koivu

MAREK SABOGAL
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1.  Mitä mieltä olet  
 terveydenhuollosta   
 Kauniaisissa?
2.  Mitä palveluita olet  
 käyttänyt?
3.  Yksityinen vai  
 kunnallinen?
4.  Oletko huolestunut   
 jostain?

1.  Carola Kevin
asunut Kauniaisissa yli 30 
vuotta
1. Mielestäni se toimii erin-
omaisesti. Tyytyväisempi ei 
voi olla kun kuulee miten 
muut kunnat joutuvat tais-
telemaan.
2. Olen ottanut rokotuksia, 
hoidattanut erilaisia saira-
uksia, nyt juuri olen fluns-
sassa. Soitin aamulla ja sain 
ajan klo 12. 

3. Vaihtoehtoja on oltava. 
Minulla ei ole mitään yksi-
tyistä hoitoa vastaan, mut-
ta käytän mielelläni niitä 
palveluja joita oma terveys-
asemamme tarjoaa, koska 
maksan veroni tänne. Nii-
den, jotka haluavat käydä 
yksityislääkärillä pitää voi-
da tehdä niin, käyn itsekin 
esimerkiksi jos sairastun 
lauantaina.
4. En varsinaisesti huolestu-
nut, mutta olen ymmärtänyt 
että lääkärinvirkoja on vai-
kea täyttää; on yleinen trendi 
että lääkärit hakeutuvat yk-
sityiselle puolelle. 

2.  Christian Lindholm
asunut Kauniaisissa yli 20 
vuotta
1. Olen tyytyväinen itse 

Terveysasemalla tyytyväisiä asiakkaita 
– lääkärien vaihtuvuus ja asiakkaiden määrä huolenaiheita

Terveysasemalla perjantaina 18.9. tekemämme satunnaiskyselyn perusteella kauniaislaiset ovat tyytyväisiä 
saamiinsa palveluihin. Huolenaiheitakin tosin löytyi: lääkäreiden nopea vaihtuvuus ja kasvanut asiakasmäärä, 
joka hidastaa pääsyä vastaanotolle.  

hoitoon ja kaikki ovat ys-
tävällisiä. Mielestäni kaikki 
toimi todella hyvin ennen 
kuin sai vapaasti valita ter-
veyskeskuksensa. Nyt kestää 
ihan liian kauan ennen kuin 
saa ajan esim. jos haluaa vain 
uusia reseptin. Jos ei tule 
paikalle pää kainalossa, niin 
kestää kuukauden ennen 
kuin saa ajan yleislääkärille.
2. Melkein kaikkia, nyt olen 
täällä koska jalkani on tu-
lehtunut ja sillä on vaikea 
kävellä.  
3. Molemmat.
4. Lääkärit vaihtuvat vauh-
dilla. Kävin ennen aina Hol-
milla. Ovien ulkopuolella 
olevien nimien perusteella 
lääkäri, jonka luona kävin 
toukokuussa, ei enää ole 
täällä. Jos tämä vielä pahe-

nee tästä, huolestun kyllä. 
Jos on liikaa potilaita, käy 
samoin kuin Helsingissä. 

3.  Matleena Lind
asunut Kauniaisissa kaksi 
vuotta
1. Olen täysin tyytyväinen, 
henkilökunta ei ole tärkei-
levää vaan kilttiä; jos ei ym-
märrä jotain niin lääkäri tai 
sairaanhoitaja selittää kär-
sivällisesti. 
2. Olen käyttänyt terveys-
asemaa tavallisiin kontrol-
leihin, verikokeisiin ja pari 
kertaa saadakseni sairaus-
todistuksen työpaikalle. Nyt 
olen täällä ientulehduksen 
takia. 
3. Kunnallinen.
4. Olen kotoisin Savon-
linnasta ja täytyy sanoa  

että täällä saa nopeammin 
ajan lääkärille kuin siellä.  
Sen perusteella mitä muis-
tan, siellä sai odottaa kau-
emmin.

4.  Arif, Niken,  Lintang 
ja Kinan Aji
asuneet Kauniaisissa kesä-
kuusta lähtien
1.  Olemme kotoisin Indo-
nesiasta. Olen tohtoriopis-
kelija Aalto-yliopistossa ja 
tutkin fysiikkaa ja kemiaa, 
materiaaliprosesseja. Siihen 
vähään mitä tähän mennes-
sä olen nähnyt, olen erittäin 
tyytyväinen. Eniten miellyt-
tää varmuus siitä, että saa 
laadukasta hoitoa sovitus-
sa ajassa, että täällä ollaan 
niin täsmällisiä. Mielestäni 
on myös hienoa että tervey-

denhoitohenkilökunnalla 
on sama korkea taso koko 
maassa.  
2. Olemme käyneet tääl-
lä vain kerran aikaisem-
min kun 5-vuotiaan Kina-
nin hampaista piti ottaa  
röntgenkuva. Nyt olem-
me tulleet hampaiden jat- 
kohoitoa varten. Bussit  
olivat tänään lakossa, mut- 
ta se ei haitannut koska kaik-
ki on niin lähellä. Meidän  
piti kävellä vain kaksi kilo-
metriä.
3. Kunnallinen terveyden-
hoito on tietysti mahtavaa!
4. Ei, mikään ei huolestuta 
minua.

SIRKKU VEPSÄLÄINEN,  
KÄÄNNÖS

1.  Vad tycker du om hälso- 
 vården i Grankulla?
2. Vilka tjänster har  
 du använt?
3. Privat eller  
 kommunalt?
4. Är du orolig för något?

1.  Carola Kevin
Grankullabo sedan mer än 
30 år
1. Jag tycker den är allde-
les förträfflig. Nöjdare kan 
man inte vara när man hör 
hur de andra kommunerna 
får kämpa. 
2. För vaccinationer, för sjuk-
domar av olika typ, nu är jag 
flunssig, Jag ringde i morse 
och fick en tid till klockan 12.

3. Det bör finnas alterna-
tiv. Jag har inget emot pri-
vat närvård men vill gärna 
använda de tjänster vår 
hälsovårdscentral erbjuder 
eftersom jag betalar skatt 
här. De som vill gå hos en 
privatläkare bör få göra det, 
jag gör det själv också t.ex. 
om jag blir sjuk på en lördag. 
4. Inte direkt orolig men jag 
har förstått att det kan vara 
svårt att få läkartjänsterna 
besatta, det är en allmän 
trend att läkarna söker sig 
till privata tjänster. 

2.  Christian Lindholm
Grankullabo sedan mer än 
20 år

Grankullaborna är nöjda med vården 
– läkarbytena och de allt fler kunderna är orosmoment

På basen av den snabbgallup vi gjorde på hälsocentralen fredagen 18.9 är Grankullaborna nöjda med hälso- 
vården. Men visst finns det orosmoment: läkarna byts snabbt och de allt fler kunderna gör att det kan ta  
lång tid att få läkartid.

1. Jag är nöjd med själva 
vården och alla är vänliga.  
Jag tyckte allt fungerade 
jättebra före det blev fritt 
fram att välja var man vill 
gå. Nu tar det alltför länge 
att få tid här om man t.ex. 
bara vill förnya ett recept. 
Om man inte kommer in 
med huvudet under armen 
så tar det en månad att få tid 
till allmänläkare.
2. Det mesta, nu är jag här 
för att min fot är inflamme-
rad och det är svårt att gå 
på den.
3. Båda.
4. Läkarna har stor turbu-
lens. Jag brukade alltid gå till 
Holm. På basen av namnen 

utanför dörrarna tycks den 
läkare som jag var hos i maj 
inte finnas kvar. Om det blir 
sämre än nu så är jag orolig. 
När det finns för många pa-
tienter blir det samma som 
i Helsingfors. 

3.  Matleena Lind
Grankullabo sedan två år 
1. Jag är helt nöjd, perso-
nalen är inte stroppig utan 
snäll; om man inte förstår sig 
på något så förklarar läkaren 
eller sjukskötaren tålmodigt.
2. Jag har använt hälsocent-
ralen för vanliga kontroller, 
blodprov och några gånger 
för att få sjukintyg för job-
bet. Nu har jag en inflamma-

tion i tandköttet.
3. Kommunalt.
4. Jag är hemma i Nyslott 
och måste säga att det går 
snabbare att få tid till läkare 
här än där. Vad jag minns fick 
man vänta längre där.
 
4.  Arif, Niken,  Lintang 

och Kinan Aji
Grankullabor sedan i juni
1. Vi är hemma i Indonesien. 
Jag är doktorand vid Aalto-
universitetet och forskar i 
fysik och kemi, i materiepro-
cesser. Det lilla jag har sett 
hittills är jag mycket nöjd 
med. Det jag gillar speciellt 
är vissheten om att verkligen 
få kvalitativ vård på utsatt 

tid, att man är så punktlig 
här. Jag gillar också att det 
är hög  och jämn nivå på 
hälsovårdspersonalen i hela 
landet.
2. Vi har kommit bara en 
gång tidigare hit då 5-åriga 
Kinans tänder skulle rönt-
gas. Nu har vi kommit för 
att gå vidare med munvår-
den. Bussarna strejkade idag, 
men det gjorde inget för allt 
är så nära. Vi behövde bara 
promenera två kilometer.
3. Visst är det fantastiskt 
med kommunal hälsovård!
4. Nej, jag är inte orolig för 
något. 
SIRKKU VEPSÄLÄINEN,  
KÄÄNNÖS

1. 2. 3. 4.
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Ennen Kauniaisiin siir-
tymistään Höglund 
työskenteli  muun 

muassa pitkään Rinnekoti-
säätiön palveluksessa, ensin 
lasten ja nuorten palveluiden 
ylilääkärinä ja sitten johta-
vana ylilääkärinä. Pitkän 
työkokemuksen ansiosta 
hänellä on monipuolinen 
kuva terveydenhuollosta ja 
siihen läheisesti linkittyvästä 
palvelujärjestelmästä.

Alun perin Höglundista 
piti tulla perinnöllisyys-
lääkäri. Omien lasten syn-
tymän myötä kiinnostus 
vaihtui kuitenkin lasten-
tauteihin. 

Höglund istuu huonees-
saan ja juttelee rauhallisesti. 
Hän ei vaikuta jännittyneel-
tä, vaikka ylilääkärin työtä 

Innan hon kom till Gran-
kulla har Höglund bland 
annat arbetat länge inom 

Stiftelsen Rinnehemmet, 
först som chefsläkare för 
barn- och ungdomstjänster-
na och sedan som ledande 
chefsläkare. Tack vare sin 
gedigna arbetserfarenhet 
har Höglund en nyanserad 
bild av hälsovården och det 
anslutande servicesystemet.

Från början skulle Hög-
lund specialisera sig inom 
medicinsk genetik. När hen-
nes egna barn föddes väcktes 
istället hennes intresse för 
barnsjukdomar.

Höglund tar emot i sitt 
arbetsrum i en avspänd at-
mosfär. Hon verkar inte det 
minsta stressad, trots att hon 
bara har hunnit med några 
veckor som chefsläkare här 
i Grankulla. Tvärtom är hon 

”Motivaatio on hyvä ja ihmiset osaavia”

”Personalen är motiverad och kunnig”

on takana vasta muutama 
viikko. Hän iloitsee, että 
pääsee työssään palaamaan 
myös terveydenhuollon pe-
rustasolle.

Toimiva yksikkö
Uusi toimenkuva on kiinnos-
tava, vaikka Höglund sanoo 
olevansa vasta tutustumis-
vaiheessa. Siihen kuuluu ter-
veydenhuollon tulosalueen 
kokonaisuudesta vastaami-
nen ja erikoissairaanhoidon 
koordinointi. 

Lisäksi osa työajasta on 
perinteistä lääkärintyötä. 
Höglund työskentelee las-
tenneuvolassa ja keskittyy 
erityisesti määräaikaistar-
kastuksiin.

Terveyskeskuksen työ-
ilmapiiriä Höglund kehuu 

glad att kunna arbeta inom 
primärhälsovården som om-
växling.

En välfungerande 
enhet
Det nya jobbet är intressant, 
och Höglund framhåller att 
hon ännu håller på att sätta 
sig in i sina nya arbetsupp-
gifter. Där ingår ansvaret 
för resultatområdet för häl-
sovård i sin helhet samt ko-
ordineringen av den specia-
liserade sjukvården. Därtill 
utgörs en del av arbetstiden 
av traditionellt mottagnings-
arbete. Höglund arbetar vid 
barnrådgivningen och foku-
serar framför allt på barnens 
återkommande hälsounder-
sökningar. 

Höglund säger att stäm-
ningen bland de anställda 
på hälsocentralen är god. 

hyväksi. Motivaatio on hyvä 
ja ihmiset osaavia. Työnte-
kijöiden vaihtuvuus on kes-
kimääräistä vähäisempää, 
vaikka muutoksiakin on 
ollut. Lääkärit ja hoitajat 
ovat tuttuja ja vastaanotto 
aina ystävällistä.

Höglund tiesi Kauni-
aisten terveyskeskuksen  
etukäteen pienenä yksik-
könä jossa asiat toimivat, 
ja jossa asiakkaat ja työnte-
kijät ovat tottuneet hyvään. 

– Täällä asiakaslähtöisyys 
on työn punainen lanka. 
Ensi sijalla ovat aina kun-
talaisten terveys ja hyvin-
vointi.

Liikunta parantaa
Höglund korostaa potilaan 
oman motivaation tärkeyttä 

Motivationen är hög och 
de anställda har utmärkta 
yrkeskunskaper. Läkarnas 
omsättning är mindre än i 
medeltal, trots att det varit 
en del förändringar. Det gör 
att läkarna och skötarna är 
bekanta för klienterna och att 
man alltid blir väl mottagen.

Höglund visste sedan tidi-
gare att Grankulla hälsocen-
tral är en liten enhet med väl-
fungerande rutiner, där både 
personal och klienter trivs. 

– Här står klienten i fo-
kus. Vår främsta prioritet är 
alltid stadsbornas hälsa och 
välfärd.

Motion ger hälsa
Höglund understryker att 
patientens egen motivation 
spelar en viktig roll inom 
hälsovården. Man kan klara 
av även svåra saker om man 

sairaanhoidossa. Vaikeista-
kin asioista pääsee yli, jos 
pystyy asennoitumaan oi-
kein. 

– Kokonaisvastuun otta-
minen omasta terveydes-
tään on kansalaisvelvolli-
suus, hän sanoo.

Toinen uuden ylilää-
kärin korostama asia  
on liikunta. Päätökseen 
uudesta työpaikasta Kau-
niaisissa vaikutti myös työ-
matka: Höglund ajoi ennen 
päivittäin pitkän matkan 
autolla edestakaisin. Nyt 
töihin pääsee kätevästi 
pyörällä. 

– Liikunta ja ulkoilu edis-
tävät jaksamista. Ne ovat 
myös tapa viettää aikaa 
tärkeiden ihmisten kanssa. 
Työasiat unohtuvat helpos-

har rätt attityd. 
– Det är vars och ens 

medborgerliga plikt att ta 
ansvar för sin egen hälsa, 
säger hon.

En annan sak som den 
nya chefsläkaren tycker 
är viktig är motion. Hög-
lunds beslut om den nya 
arbetsplatsen i Grankulla 
påverkades bland annat 
av arbetsvägen: tidigare 
körde hon dagligen en lång 
sträcka med bil. Nu kan hon 
åka cykel till jobbet. 

– Motion och friluftsliv 
gör att man orkar bättre. 
Det är också ett sätt att 
umgås med familj och vän-
ner. Det är lätt att lämna 
tankarna på arbetet bakom 
sig om man tar sig tid till 
motion, ensam eller tillsam-
mans, säger Höglund.

ti, kun pääsee liikkumaan 
yksin tai yhdessä, Höglund 
sanoo.

Säästöjen edessä
Sosiaali- ja terveyspalve-
lujen palvelujärjestelmän  
aiheuttamista muutok-
sista ja säästötavoitteis-
ta puhuttaessa Höglund 
kokee tehtäväkseen myös 
kuntalaisten rahakirstun 
vartioinnin. 

– Kauniaisissa on moni 
asia hyvin, mikä on hyvä 
lähtökohta, kun ollaan 
säästöjen edessä. Täällä 
on mahdollista edelleen 
kehittää toimintatapoja ja 
ratkaisumalleja, jotka oli-
sivat hyvin integroitavissa 
isompaankin kontekstiin, 
hän sanoo. 

Sparåtgärder i sikte
Då vi diskuterar de föränd-
ringar och sparåtgärder som 
kan påverka social- och häl-
sovårdstjänsterna framhål-
ler Höglund att hon också 
ser det som sin uppgift att 
slå vakt om stadsbornas 
kassakista. 

– Det finns mycket som 
fungerar väldigt bra i Gran-
kulla, och det är en bra ut-
gångspunkt när man står 
inför sparåtgärder. Här 
finns möjligheter att vida-
reutveckla verksamhetsmo-
deller och lösningar som se-
dan lätt kunde integreras 
i en större kontext, säger 
hon. 

– Vi har ännu ingen klar-
het i vilken beslutanderätt 
och vilka befogenheter 
vi har inom det framtida 
servicesystemet för social-  

– Emme vielä tiedä pää-
tös- ja toimintavaltuuk-
siamme tulevaisuuden 
SOTE- palvelujärjestel-
mässä. Kauniaisissa on 
totuttu hyvään palveluun, 
joten muutostenkin edes-
sä omasta organisaatiosta 
täytyy saada tuottava.

Höglund ei kehota synkis-
telyyn, mutta muutokseen 
varautumiseen kylläkin. 

– Kauniaislaisten tarvit-
see tuskin olla huolissaan, 
mutta tietyt tosiasiat täy- 
tyy kohdata. Monella alu-
eella joudutaan tarkis-
tamaan tuottavuutta ja  
toimivuutta. Tarvitsemme 
selkeyttä ja valtakunnallista 
ohjausta.

EEVA KORTEKANGAS-KALMARI

och hälsovård. I Grankul-
la är man van att få god  
service så det är viktigt 
att vår egen organisation 
fungerar bra trots föränd-
ringarna.

Höglund tycker inte att 
man ska ge vika för pessi-
mismen, utan helt enkelt 
förbereda sig på föränd-
ringar. 

– Jag tror inte att Gran-
kullaborna har någon an-
ledning till oro, men vissa 
fakta måste man bara inse. 
Man kommer att bli tvung-
en att granska produktivi-
teten och funktionaliteten 
inom ett flertal sektorer. 
Det vi behöver nu är klar-
het och riksomfattande 
styrning.

MONICA SONCK, ÖVERSÄTTNING

Kauniainen sai uuden ylilääkärin, kun lääketieteen tohtori, lastentautien erikoislääkäri Pia Höglund aloitti toimessa elokuussa.

Grankulla har fått en ny överläkare när medicine dr. Pia Höglund, specialistläkare i barnsjukdomar, tillträdde tjänsten i augusti.

Uusi ylilääkäri Pia Höglund kannustaa aktiivisuuteen.
Den nya överläkaren Pia Höglund uppmuntrar till  
en aktiv livsstil.

JYRILAITINEN.FI

KUKA?
•  Pia Höglund, 48

•  Asuu Espoossa

•  17-vuotias tytär ja 12-vuotias poika

•  Vapaa-ajallaan pelaa jalkapalloa HooGeen naisjoukkueessa.  
 Talvisin lempilaji on lumilautailu pojan kanssa.
 

VEM? 
•  Pia Höglund, 48

•  Bosatt i Esbo

•  En 17-årig dotter och en 12-årig son

•  Spelar på sin fritid fotboll i Gäddviks Boll HooGees damlag.  
 Om vintern är favoritsporten att åka snowboard tillsammans  
 med sonen.



TERVEYS HÄLSA

Terveysaseman vas-
taanotosta ,  suun 
terveydenhuollon ja 

fysioterapian asiakastilois-
ta löytyy laite, jonka hymy-
naama-asteikko kertoo mi-
ten tyytyväisiä kävijät ovat 
terveyspalveluihin. 

Eniten hymynaamoja ovat 
tähän mennessä keränneet 
fysioterapiapalvelut, joiden 
käyttäjistä 97 prosenttia oli 
tyytyväisiä. Tilanne näyttää 
hyvältä myös suun tervey-
denhuollossa; asiakkaista 94 
prosenttia kokee saaneensa 
hyvää tai erittäin hyvää pal-
velua. Terveyspalveluissa 
85 prosenttia asiakkaista 
oli tyytyväisiä saamaansa 
palveluun, joten tilanne on 
sielläkin melko hyvä.

Nya s.k. Smiley-termi-
naler har installerats 
på hälsocentralens 

mottagning samt på mun- och 
tandvårdens och fysioterapins 
mottagningar. Terminalen har 
en skala av fyra olika smilisar, 
eller smileys, som kunden 

Hymypalautetta terveysasemalla Respons med smilisar på hälsocentralen
Kauniaisten terveysasemalla on elokuusta lähtien 
ollut mahdollista antaa palautetta palvelusta nappia 
painamalla.

På hälsocentralen i Grankulla har man sedan början  
av augusti kunnat ge respons med en enkel  
knapptryckning.

Asiakaspalautejärjestel-
mä kertoo myös sen, minä 
viikonpäivänä ja mihin kel-
lonaikaan asiakkaiden tyy-
tymättömyys painottuu. 
Asiakastyytyväisyyteen vai-
kuttavat eniten ruuhkahui-
put ja jonotusajat. Viikolla 
35 (24.–28.8.) parasta palve-
lua kävijät kokivat saaneensa 
maanantai- ja perjantaiaa-
muisin, vähiten tyytyväisiä 
palveluun oltiin keskiviik-
koiltapäivänä. Jonotusaika 
oli silloin joillakin asiakkailla 
tavanomaista pidempi.

– Niin hymy- kuin su-
runaamat ovat arvokasta 
palautetta, jonka avulla 
voimme tunnistaa asiakas-
prosesseissa onnistumisia 
ja kehittämistarpeita. Kii-

trycker på för att uttrycka sin 
åsikt om tjänsterna. 

Hittills har fysioterapitjäns-
terna fått det största antalet 
smilisar, och de visar att 97 
procent av användarna är 
nöjda. 

Läget ser bra ut även inom 
mun- och tandvården, där 94 
procent av klienterna upple-
ver att de får god eller mycket 
god kundservice. 

Inom hälsovården uppger 
85 procent av klienterna att 
de är nöjda, så även där ser 
situationen bra ut.

Det nya responssystemet 
visar också vid vilka veckoda-
gar och vilka tider klienterna 
uppger missnöje med tjäns-
terna. Responsen påverkas 
framför allt av köbildning 

FI  OMAKANTA AHKERASSA KÄYTÖSSÄ Kauniaisten 
terveyspalveluiden asiakkaat käyttävät kesäkuussa 
käyttöönotettua potilastiedon arkiston OmaKanta-palvelua 
ahkerasti omien potilastietojensa katsomiseen.  

– Käyttäjien palaute on ollut pääsääntöisesti myön-
teistä eikä ongelmia esimerkiksi lääkäreiden tekemissä 
kirjauksissa ole juurikaan esiintynyt, kertoo vastaanoton 
osastonhoitaja Elina Pehkonen. 

Pehkonen kehuu Kauniaisten terveyspalveluiden käyt-
täjiä omatoimisiksi. Käyttäjiä on ohjattu merkitsemään 
OmaKantaan suostumuksia ja kieltoja omien potilastieto-
jen käyttöön, ja näin onkin tehty. Koko Suomessa suostu-
muksia ja kieltoja on kirjattu yhteensä 3,5 miljoonaa. 

Kauniaislaiset ovat kaipailleet myös laboratorio- ja 
röntgentuloksia OmaKantaan. Nämä ovat tulossa vuoden 
2016 puolella. Röntgentulokset saadaan palveluun 
alkuvuodesta ja laboratoriotulokset viimeistään loppuvuo-
desta.
KATJA LUOMAJOKI

SE  TJÄNSTEN MINA KANTA-SIDOR I FLITIGT BRUK. Kun-
derna vid Grankulla stads hälsovårdstjänster använder flitigt 
nättjänsten Mina Kanta-sidor för att se sina patientuppgifter. 
Tjänsten togs i bruk i juni som en del av patientdataarkivet.  

– Responsen från användarna har för det mesta varit posi-
tiv, och problem med t.ex. de inmatningar som läkarna gör 
har varit fåtaliga, berättar mottagningens avdelningsskötare 
Elina Pehkonen. 

Pehkonen berömmer brukarna av hälsovårdstjänster i 
Grankulla för deras självständiga användning av webbtjäns-
ten. De har vägletts att skriva in sina samtycken till använd-
ning av patientdata eller förbud mot detta på Kanta-sidorna, 
och det har de också gjort. I hela Finland har det registre-
rats sammanlagt drygt en halv miljon samtycken och förbud. 

Grankullabor har efterlyst också laboratorie- och rönt-
genresultat på sina egna Kanta-sidor. Dessa kommer att bli 
tillgängliga under 2016. Röntgenresultaten blir tillgängliga 
under början av året och laboratorieresultaten senast mot 
slutet av året.
MERJA LÄNNERHOLM, ÖVERSÄTTNING

www.sfp.fi

Kom och diskutera aktuella frågor kring 

STADSPLANERING och 
SAMHÄLLSTEKNIK 

i Grankulla med Grankulla SFP:s lokalpolitiker 
i fullmäktige, styrelse och nämnder. 

Tid och plats: 
Onsdag 7.10 kl. 18 i Stadshuset. 

Tule keskustelemaan Kauniaisten 

KAUPUNKISUUNNITTELUN ja 
YHTEISKUNTATEKNIIKAN 

ajankohtaista asioista Kauniaisten RKP:n valtuuston, 
hallituksen ja lautakunnan  jäsenten kanssa. 

Aika ja paikka: Keskiviikkona 7.10. 
klo 18 alkaen Kaupungintalolla. 

Arr. / Järj. SFP i Grankulla 

tos kaikille kauniaislaisille 
ja muille asiakkaille, jotka 
autatte edelleen paranta-

maan palvelujamme terve-
ysasemalla, kiittää ylilääkäri 
Pia Höglund. 

KATJA LUOMAJOKI

med längre väntetider. Un-
der vecka 35 (24.8–28.8) fick 
kundtjänsten bäst respons av 
klienterna på måndags- och 
fredagsmorgnarna, medan 
onsdagseftermiddagen sam-
ma vecka fick sämst respons. 
Just då blev kötiden längre än 
vanligt för en del klienter.

– Både glada och ledsna 
smilisar är värdefull respons 
för oss och den hjälper oss att 
identifiera både framgångar 
och utvecklingsbehov i våra 
klientprocesser. Tack till alla 
Grankullabor och andra kli-
enter för att ni deltar i arbetet 
med att ytterligare förbättra 
vår service på hälsocentra-
len, säger överläkaren Pia 
Höglund. 
MONICA SONCK, ÖVERSÄTTNING

www.kauniainen.fi/kaunisgrani

JYRILAITINEN.FI

Kaikille avoin ja maksuton seminaari 
VAPAAEHTOISENA VANHUSTEN LAITOSHOIDOSSA
lauantaina 24.10. klo 13-17 Vallmogårdissa Kauniaisissa (Valmukuja 3)

Kahvitarjoilu. Ilmoittautuminen (paikkoja rajoitetusti) 19.10. mennessä: 
elina.lamminmaki@sro.fi, 040 451 6781

Tervetuloa kuuntelemaan asiantuntijapuheenvuoroja  
ja keskustelemaan ajankohtaisesta teemasta!

järj. Suomen Raamattuopiston Säätiö /Ollaan Ihmisiksi! -hanke

LASTENHOITAJA HAUSSA
Etsimme Kauniaisista reipasta ja osaavaa 

lastenhoitajaa vilkkaalle 1,5-vuotiaalle 
pojallemme. Hoitoapua tarvitaan päivittäin 

n. 4-8h, joskus myös viikonloppuisin. 
Työ alkaa heti sopivan hoitajan löydyttyä. 

Hakemukset: outi.kuvaja@gmail.com.

Ett årskontrakt 
gör annonsen 

 billigare i 
Kaunis Grani.

Kaunis Granin  
vuosi- 

sopimuksella 
ilmoitat  

halvemmin.

Seuraava lehti  
postilaatikossasi 20.10.2015

www.kauniainen.fi/kaunisgrani
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Respons med smilisar på hälsocentralen Automaten svarar, 
skötaren ringer upp

JYRILAITINEN.FI

Systemet med återupp-
ringning togs i bruk för 
att patienterna skulle få 

bättre service och inte behö-
va stå i telefonkö för att få en 
tid på mottagningen.  Sjuk-
skötaren Merja Hugg berät-
tar att det faktiskt kommit in 

en hel del positiva kommen-
tarer. Visserligen har många 
äldre människor upplevt 
återuppringningssystemet 
och den automatiska svara-
ren som besvärliga.

Merja Hugg och hennes 
kolleger ringer dagligen upp 
70–110 patienter som tagit 
kontakt med hälsostatio-
nen. I augusti 2015 blev två 
tredjedelar av patienterna 
uppringda inom 30 minuter 
och så gott som alla inom två 
timmar. Enligt Hugg händer 
det att kunder till och med 
förvånar sig över den snabba 
återuppringningen.

Återuppringare  
enligt behov
Morgonrusningen på månda-
gar har beaktats så att anta-
let återuppringare i regel är 
tre kl. 8–9, medan de annars 
är två.  Vid behov assisterar 
sjukskötaren på mottag-
ningen på den tredje linjen 
vid sidan av sitt eget arbete. 
Ibland, i sällsynta fall, finns 
det bara en återuppringare. 
Då handlar det i allmänhet 
om att någon anställd insjuk-
nat akut.  

Ett problem för tillfället är 
att det inte syns för återup-
pringaren vilket kommunika-
tionsspråk kunden valt. Det 
här är en sådan egenskap hos 
systemet som man tyvärr inte 
lyckats lösa. Principen är dock 
den att kunden väljer kom-
munikationsspråket och åter-
uppringarna gärna betjänar 
på såväl finska som svenska.

– Den trevligaste respon-
sen är att en kund upplever 

Det har snart gått två år sedan Grankulla hälsostation 
tog i bruk sin nya telefonservice för tidsbeställning. 
Samtalen tas emot av en automat, men den som ringer 
tillbaka är alltid en yrkesutbildad skötare, 
som bedömer hur akut vårdbehovet är. 

att hen fått sitt ärende väl 
skött i rätt tid, säger Merja 
Hugg.

När det brådskar
I brådskande fall är det bäst 
att ringa till hälsostationens 
mottagning (tfn 09 8789 
1300) genast på morgonen 
mellan 8 och 10. I icke-bråd-
skande ärenden önskas kon-
takt först efter kl. 10. 

Patienter i brådskande be-
hov av vård tas emot under 
samma dag. I nödsituatio-
ner kan man också komma 
till hälsostationen utan att 
ringa eller beställa tid. 

På grund av tidvis före-
kommande telefonstock-
ningar och dröjsmål i servi-
cen är det viktigt att minnas 
att man i mycket brådskande 
ärenden – t.ex. när patien-
ten har kraftig bröstsmärta, 
symtom som tyder på slag-
anfall eller sänkt medve-
tandenivå – helst bör ringa 
nödnumret 112, där en 
jourhavande på nödcentra-
len svarar genast och ger råd 
för hantering av situationen. 

Även telefonrådgiv-
ning erbjuds
Grankullaborna har också 
tillgång till hälsorådgivning 
per telefon (09 87 10023), 
där man får tag i en sjukskö-
tare dygnet runt och också 
under veckoslut. Sjuksköta-
ren ger råd i hälsofrågor, vår-
danvisningar vid sjukdom 
samt allmän information om 
hälsovårdstjänsterna. 
MERJA LÄNNERHOLM,  
ÖVERSÄTTNING

Takaisinsoittojärjestel-
mä otettiin käyttöön 
jotta asiakkaat saisi-

vat parempaa palvelua eikä 
heidän tarvitsisi jonottaa 
puhelimessa saadakseen vas-
taanottoajan.  Sairaanhoita-
ja Merja Hugg kertoo, että 
palvelusta onkin saatu paljon 
hyvää palautetta. Tosin mo-
net vanhemmat ihmiset ovat 
pitäneet takaisinsoitonjär-
jestelmää ja automaattivas-
taaja hankalana.

Merja Hugg ja hänen kolle-
gansa soittavat päivittäin 70 
–110 puhelua potilaille, jotka 
ovat ottaneet yhteyttä terve-
ysasemalle. Elokuussa 2015 
soittajista kaksi kolmas- 
osaa sai puhelun 30 minuu-
tin sisällä ja liki kaikki kah-
den tunnin sisällä. Huggin 
mukaan joskus jopa ihmetel-
lään nopeaa takaisinsoittoa.

Takaisinsoittajia 
tarpeen mukaan
Maanantaiaamun ruuhka on 
huomioitu siten, että klo 8–9 
takaisinsoittajia on yleensä 
kolme, muutoin heitä on 
kaksi. Tarvittaessa vastaan-
oton sairaanhoitaja avustaa 
oman työnsä lomassa kol-
mannella linjalla. 

Joskus harvoin takaisin-
soittajia on vain yksi, silloin 
on yleensä kyse työntekijän 
äkillisestä sairastumisesta. 

Ongelmana on tällä het-
kellä se, ettei asiakkaan 
valitsema asiointikieli näy 
takaisinsoittajalle. Tämä on 
järjestelmän ominaisuus, 
johon ei valitettavasti ole 
löydetty ratkaisua. Periaat-

teena on kuitenkin, että asi-
akas valitsee asiointikielen ja 
takaisinsoittajat palvelevat 
mielellään sekä suomeksi 
että ruotsiksi.

 – Mukavin palaute on se, 
että asiakas kokee saaneensa 
asian hyvin ja ajallaan hoi-
dettua, Merja Hugg sanoo

Kun hoidon tarve on 
kiireellinen
Kiireellisissä tapauksissa on 
syytä soittaa terveysaseman 
vastaanottoon (puh. 09 8789 
1300) heti aamulla klo 8-10. 
Kiireettömissä asioissa toi-
votaan soitettavan vasta klo 
10 jälkeen. 

Kiireellisessä sairaustapa-
uksessa vastaanotolle pääsee 
samana päivänä. Hätätilan-
teessa on mahdollista tulla 
myös ilman ajanvarausta tai 
soittoa suoraan terveysase-
malle. 

Ajoittaisista ruuhkista 
johtuvien viiveiden takia 
terveysasemalla halutaan 
korostaa, että erittäin kii-
reellisessä asiassa, esim. 
silloin kun potilaalla on 
voimakasta rintakipua, hal-
vausoireita tai hänen tajun-
nantasonsa on alentunut, 
tulisi soittaa ensisijaisesti 
hätänumeroon 112, josta 
hätäkeskuspäivystäjä vas-
taa heti ja antaa lisäohjeita 
tilanteen hoitamiseksi. 

Myös puhelin- 
neuvontaa tarjolla
Kauniaislaisten käytettävis-
sä on myös puhelimitse an-
nettava terveyspalveluneu-
vonta (puh. 09 87 10023), 

Automaatti vastaa, 
hoitaja soittaa
Ajanvarauksen puhelinpalvelu on ollut käytössä 
Kauniaisten terveysasemalla kohta kaksi vuotta. 
Automaatti vastaa, mutta takaisin soittaa aina 
terveydenhuollon ammattilainen joka arvioi hoidon 
tarpeen ja kiireellisyyden. 

josta tavoittaa vuorokauden 
jokaisena tuntina ja myös 
viikonloppuisin sairaanhoi-
tajan. Häneltä voi kysyä neu-
voja terveysasioissa, sairauk-
sien hoito-ohjeita tai yleistä 
tietoa terveyspalveluista.  
KATJA LUOMAJOKI

Merja Hugg

Valokuvaaja

Valokuvaaja palveluksessasi
Valokuvaus stud io l la  on er inomainen tapa iku istaa i tses i
ta i  läh immäises i ,  o l ipa tarpeesi  s i t ten laadukas kuva
someen,  CVhen,  merkk ipä ivä ,  lapsen iku istaminen ta i  muu.

Myös mi l jöössä tapahtuvat  kuvaukset  sekä
tapahtumakuvaukset ,  perhejuh lat ,  va lmistu ja iset  ja
muut t i la isuudet .

Studio: Kauniaistentie 13 (F 77)
(sopimuksen mukaan paikalla)
info@jyrilaitinen.fi   040 539 5505

Muotokuvaus studiolla 100 €,
miljöössä 150 €

HUOM! PIDENNETYT AUKIOLOAJAT 
OBS! FÖRLÄNGDA ÖPPETTIDER

www.lafkan.fi  09-505 3364 @lafkan

tervetuloa  välkommen

ti/ke/pe    10-18 • to/tor  10-19 • la/lö  10-14ti/ons/fre 
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FI  DIGIOPASTAJA AUTTAA 
SENIORSURF-PÄIVÄNÄ 
6.10. KLO 10–17. Tarvit-
setko apua tablettitietoko-
neen tai älypuhelimen käy-
tössä? Kirjasto osallistuu 
valtakunnallisen SeniorSurf 
päivän viettoon. Voit saada 
apua sinua askarruttaviin 
ongelmiin tai tutustua kirjastossa oleviin laitteisiin. Ker-
romme myös mielellämme kirjaston e-aineistoista. Ota 
oma laite mukaan jos sellainen löytyy. Aikaa ei tarvitse 
varata etukäteen. Tervetuloa!

SE  DIGIGUIDEN VISAR VÄGEN PÅ SENIORSURF-DAGEN 
6.10 KL. 10–17. Behöver du hjälp med din surfplatta 
eller smarttelefon? Biblioteket deltar i den nationella 
SeniorSurf-dagen. Du kan få hjälp med dina problem eller 
bekanta dig med bibbans surfplattor. Vi berättar också 
gärna om olika e-material. Ta med din egen platta eller 
telefon om du har en sådan. Du behöver inte beställa tid  
i förväg. Välkommen!

Aivot – korvaamaton kovalevy
Kauniaisten terveyskeskus on yhteistyössä Kauniaisten Apteekin 
kanssa mukana valtakunnallisessa kampanjatempauksessa maail-
man aivoverenkiertohäiriö- eli AVH-päivänä lokakuun lopussa. 

Osana Aivoliiton Korvaamaton kovalevy -viestintäkampan-
jaa järjestämme Kauniaisten Apteekissa kampanjan korkean 
verenpaineen aiheuttamien riskien tunnistamiseksi ja itsehoidon 
tukemiseksi. 

Neuvomme, miten verenpainetta mitataan, kerromme 
tavoitearvosi ja annamme ohjausta terveyttä edistäviin arjen 
valintoihin. Tule mukaan!

KATJA LUOMAJOKI

Hjärnan – vår oersättliga hårdskiva
Grankulla hälsocentral medverkar i samarbete med Grankulla 
Apotek i en riksomfattande kampanj på Internationella Strokeda-
gen (fi. ”AVH-päivä”) i slutet av oktober. 

Som en del av Aivoliittos informationskampanj Korvaamaton 
kovalevy (”den oersättliga hårdskivan”) ordnar vi en temadag på 
Grankulla Apotek för att informera om identifiering av riskerna 
med högt blodtryck och för att stödja egenvården.  

Vi ger handleder i mätning av blodtrycket, berättar vilka dina 
målvärden är och ger råd om hälsofrämjande val i det dagliga 
livet. Välkommen med!

MERJA LÄNNERHOLM, ÖVERSÄTTNING

Tapahtumapaikka: Kauniaisten Apteekki, Kirkkotie 15 

Sydänhoitaja Merja Hugg on paikalla ke 28.10. klo 12–15 ja  
to 29.10. klo 15.00–18.00 
Terveydenhoitaja on paikalla ke 28.10.  
klo 15–17, to 29.10. klo 13–15 ja pe 30.10. klo 14–16.

Plats: Grankulla Apotek, Kyrkovägen 15 

Hjärtskötaren Merja Hugg kommer att vara på 
plats ons 28.10 kl. 12–15 och tor 29.10  
kl. 15–18. 
En hälsovårdare medverkar ons 28.10 kl. 15–17, 
tor 29.10 kl. 13–15 och fre 30.10 kl. 14–16.

Pvä/Datum Tapahtuma / Evenemang Paikka / Plats Klo / Tid 

Koko viikon/ 
Hela veckan

Päivän lounas/ Dagens lunch 
Malliesimerkin esittely, en modellportion presenteras

Villa Breda 11–13.30

ma/må 

5.10.

Stellan kotiin tuotettavat palvelut esittäytyvät / Stellas hemtjänster presenterar sig

Muistikahvila/Minnescafé, Muistiluotsi/Minneslotsen

Villa Breda

Sellon kirjasto, Akseli-Sali/ 
Sellobiblioteket, Akseli-salen

10–14

13–14.30

ti/tis

6.10.

SeniorSurf, Muistiluotsi/Minneslotsen

Pieni piiri esittäytyy / presenterar sig 
ikäihmisille kehitetty kuvapuhelinjärjestelmä / bildtelefon utvecklad för äldre

Doro-senioripuhelin, esittely / Doro-seniortelefon, demonstration

Respectan apuvälineet, näyttely / Hjälpmedel från Respecta, utställning

Entressen kirjasto /  
Entressebiblioteket

Villa Breda

Villa Breda

Villa Breda

aamupäivä/förmiddag

11–13.30

11–13.30

11–13.30

ke/ons

7.10

Nettisurffailu / Nätsurfande 
Kaj Kankaanpään yleisinfo, ei ajanvarausta. Allmän info av Kaj Kankaanpää, ingen tidsbeställning.

Tuolijumppa/ Stolgymnastik, max. 10 henkilöä/personer

Sokeri- ja rasvanäyttely / Socker och fettutställning

Musiikkiesitys ja yhteislaulua / Musikframträdande och allsång Tommi Varis

Minnessjukdomar, föreläsning på svenska om sjukdomar, vård och stödtjänster för seniorer 
Arr. Muistiliitto, Heljä Lotvonen, Anette Wiksten

Villa Breda, askartelu/ 
sysselsättningen

Villa Bredan liikuntasali/motionssal

Villa Breda

Villa Breda

Villa Breda

10-–12

 
11.30–12.15

11–13.30

12–13

18–20

to/tors

8.10

Laiteopastusta / Handledning i användningen av motionsredskap  
Sauvakävelyä, liikuntaneuvontaa, puristusvoimamittaus / Stavgång, motionsrådgivning,  
mätning av ´greppstyrka

Seniorineuvolan toiminta / Seniorrådgivningens verksamhet

Seniori-PC / Senior-PC 
helppokäyttöinen ja huoleton tietokone päivittäisten asioiden hoitoon / en dator för dagligt  
bruk som är enkel och lätt att använda 

Yhdessä ympäri Gällträskin! / Vi går runt Gallträsk! 
Tervetuloa ulkoilemaan omaan tahtiin Grani Lähiavun ja seurakuntien kanssa.  
Lähdemme lähiliikuntapuistolta klo 13 

Välkommen med och motionera i egen takt med Grani Närhjälp och församlingen.  
Start från närmotionsparken kl.13

Gallträsk lähiliikuntapuisto 
Gallträsk närmotionspark

 
Villa Breda 

Villa Breda 

 
Gallträsk lähiliikuntapuisto/ 
närmotionspark

10-–12 
 
 
11–12.30  
11–12.30

 

13-–14

pe/fre

9.10.

Suun terveys ja ravinto / Munhälsa och kost 

Diabetesinfo 
Järj. Espoon diabetesyhdistys / Arr. Esbo diabetesförening

Villa Breda

Villa Breda

11–13

11–13

su/sö

11.10.

Senioreiden kirkkopyhä / Kyrkobesök för seniorer (på finska)
Mäkinen, Vanonen. Tekstin lukijat Kauniaisten suom. seniorit.
AccaBella-kuoro avustaa. Kirkkokahvit. Järj. Kauniaisten suomalainen seurakunta

Kauniaisten kirkko /  
Grankulla kyrka

10–11.30

Vanhusten viikko, Kauniaisten ohjelma / De äldres vecka, programmet i Grankulla

Hyvät vanhuusvuodet
Vanhusten viikon ohjelmasta löytyy paljon 
mielenkiintoista.
Suomessa on vietetty vuodesta 1954 lähtien vanhustenpäi-
vää. Vanhustenpäivä on lokakuun ensimmäinen sunnuntai ja 
sitä seuraava viikko on vanhustenviikko.

Järjestäjänä on Vanhustyön keskusliiton ja teemana on 
tänä vuonna Tulevaisuutta rakentamaan, jolla liitto haluaa 
herättää keskustelua hyvien vanhuusvuosien osatekijöistä, 
haasteista ja mahdollisuuksista.

Valtakunnallista Vanhusten viikkoa vietetään 4.–11.10. ja 
Kauniainen on valinnut viikon varsinaisen teeman ohelle myös 
oman  teeman Ravinto ja tietoteknologia.  

Moni haluaa pysyä mahdollisimman terveenä ja asua itse-
näisesti omassa kodissaan mahdollisimman kauan. Tähän 
voi itse vaikuttaa monella tavalla – hyvä ravinto, liikunta, 
kodin apuvälineet ja erilaiset tekniset ratkaisut helpottavat 
eri tilanteissa.

Mikäli haluat jollain tavalla itse osallistua viikon tapahtumiin 
omalla ohjelmalla, esittelyllä tms, ota yhteyttä Villa Bredan 
palvelukeskukseen, p. 09 5056457 tai 09 5056452.

MARIANNE EKHOLM 
SIRKKU VEPSÄLÄINEN

En god ålderdom 
De gamlas vecka har ett gediget och intressant  
program.
I Finland har man firat De gamlas dag ända sedan 1954. 
Dagen infaller den första söndagen i oktober och veckan som 
följer har döpts till De gamlas vecka.

Arrangör är Centralförbundet för de gamlas väl och i år är 
temat Bygg för framtiden. Med det vill förbundet väcka dis-
kussion om faktorer, utmaningar och möjligheter som bygger 
upp goda år på äldre dagar.

Grankulla har förutom det nationella temat under De gam-
las vecka 4–11.10 även valt att ha som tilläggstema Näring 
och informationsteknologi. 

Många vill vara så friska som möjligt och bo självständigt 
i eget hem så länge som möjligt. Det här kan man själv 
påverka på flera sätt – näringsrik mat, motion, hjälpmedel i 
hemmet och olika tekniska lösningar kan vara till hjälp i olika 
situationer. 

Om du själv vill delta i veckans händelser med något 
program, demonstration el.dyl., kan du kontakta Villa Bredas 
servicecenter, tel. 09 5056457 eller 09 5056452.

MARIANNE EKHOLM
SIRKKU VEPSÄLÄINEN
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Niin meillä Kauniai-
sissa kuin muualla 
Suomessa tervey-

denhuolto on muutoksen 
kourissa. Kauniaisten ter-
veyskeskuksessa on kauniais-  
laisten lisäksi noin 800 ul-
kopaikkakuntalaista asia-
kasta.

Kun asiakkaita on paljon, 
on erityisen tärkeää, että 
terveyskeskuksen moni-
ammatillinen yhteistyö ja 
työnjako toimivat hyvin. 
Eri tavoin kouluttautuneet 
henkilöt tuovat oman osaa-
misensa yhteiseen käyttöön 
asiakkaan hyväksi. 

Diabeteksen ja sydänsaira-
uksien osalta tämä merkit-
see että terveydenhoitajien, 
diabetes- ja sydänhoitajien ja 
lääkäreiden välinen työnjako 
on selkeä ja resurssit siten 
optimaalisessa käytössä. 

Asiakkaalle tämä tar-
koittaa, että hän saa tar-
vitsemansa hoidon ja avun 
oikea-aikaisesti – joku heti 
samana päivänä päivystyk-
sessä ja joku toinen ajan-
varauksella myöhemmin. 
Tottuneesti saatamme aja-
tella hoidon käynnistyvän 
ajanvarauksella lääkärille, 
mutta hoidon tarpeen arvi-
ointi alkaa jo puhelimessa ja 
voi usein johtaa asiakkaan 
ohjaamiseen ensin hoitajan 
vastaanotolle.

Omahoito ja  
elintapaohjaus 
Diabeteksen ja sydänsaira-
uksien omahoitoon kuuluu 
muun muassa terveellinen 
ruoka, liikunta, tupakoimat-
tomuus, alkoholin kohtuu-
käyttö, uni ja mielen hyvin-
voinnista huolehtiminen. 
Tavoitteena on mahdollisim-
man hyvän hoitotasapainon 
saavuttaminen. 

Både hos oss här i Gran-
kulla och över allt i 
Finland står hälsovår-

den inför stora förändring-
ar. Grankulla hälsocentral 
har inte bara Grankulla-
borna att ta hand om, utan 
dessutom ca 800 invånare 
från andra kommuner. 

Då klientantalet är stort 
är det särskilt viktigt att 
samarbetet och arbets-
fördelningen mellan olika 
yrkesgrupper fungerar bra 
på hälsocentralen. Anställda 
med olika utbildning och 
kompetens bidrar alla till 
den expertis som står till 
klienternas förfogande. 

I praktiken innebär det 
här att det finns en klar ar-
betsfördelning mellan häl-
sovårdarna, diabetes- och 
hjärtskötarna samt läkarna, 
och att resurserna därmed 
utnyttjas optimalt. 

Ur klientens synvinkel 
innebär det i sin tur att hen 
får den vård och hjälp som 
behövs vid rätt tidpunkt: de 
som behöver det tas emot 
vid jouren samma dag, med-
an mindre brådskande fall 

bokas in på egna tider. Of-
tast tänker man kanske att 
vården inleds med att man 
reserverar tid till läkaren, 
men i själva verket inleds 
bedömningen av vårdbeho-
vet redan under telefonsam-
talet, och det kan ofta leda 
till att klienten hänvisas till 
skötarens mottagning som 
en inledande åtgärd.

Egenvård och livs-
stilscoaching
Egenvården vid diabetes 
och hjärtsjukdomar består 
bland annat av att äta häl-
sosamt och motionera, att 
sluta röka och att använda 
alkohol med måtta, att sova 
tillräckligt och sköta om sin 
mentala hälsa. 

Målet är att uppnå bästa 
möjliga balans i vården. 
På mottagningen behand-
las bland annat medicine-
ringen, hur klienten själv 
genomför och följer med 
egenvården, viktkontroll 
och eventuella individu-

Vastaanotolla käsitellään 
mm. lääkehoitoa, omaseu-
rantaa, itsehoidon toteutus-
ta, painonhallintaa ja selvi-
tetään yksilöllisiä ongelmia. 
Tavoitteena on asiakkaan 
mahdollisimman terve ja laa-
dukas elämä, jokapäiväinen 
hyvinvointi sekä sairauden 
etenemisen pysäyttäminen. 

Hoidon toteutumista ar-
vioidaan ja seurantakäynnit 
sovitaan asiakkaan kanssa 
yhdessä. Tarvittaessa lääkäri 
on käden ulottuvilla.

Elintapaohjaus on keskei-
nen osa omahoitoa. Suoma-
laislääkäreiden omien arvi-
oiden mukaan noin puolet 
heistä kokee omaavansa riit-
tävät kyvyt onnistuneeseen 
elintapaohjaukseen. 

Isompi ongelma on kiire, 
minkä vuoksi valtaosa lääkä-
reistä arvioi, että ohjattavien 
tilanteisiin ei vastaanotolla 
ehdi perehtyä riittävästi. 

Elintapaohjaus on jokai-
sen terveyden-, diabetes- ja 
sydänhoitajan työtä ja heil-
lä on myös paremmat aika-
resurssit tukea asiakkaan 
elintapamuutosta. Potilaan 
hyvä kokonaishoito raken-
tuu lääkärin lääketieteelli-
sen osaamisen ja hoitajan 
yksilöllisen ja asiantuntevan 
ohjauksen ja neuvonnan yh-
distämisestä.

Sähköiset palvelut 
auttavat
Tänä päivänä kauniaislais-
ten käytettävissä on myös 
uusia ja nykyaikaisia väli-
neitä terveyden seurantaan 
ja itsehoidon tukemiseen. 
Käytettävissä on jo useita 
sähköisiä terveydenhuollon 
palveluita. 

Kauniaislaisia kannuste-
taan ja enenevässä määrin 
myös perehdytetään hyö-

ella problem. Målet är att 
klienten ska hålla sig frisk 
och leva ett bra liv, att sjuk-
domsförloppet kan brom-
sas eller avstannas och att 
klienten mår bra i sitt var-
dagsliv. 

Vårdens resultat bedöms 
och tider för uppföljning 
reserveras i samråd med 
klienten. Vid behov finns 
läkaren inom räckhåll.

Handledning till en sund 
livsstil ingår som en central 
del i egenvården. Ungefär 
hälften av läkarna i Finland 
bedömer själva att de har 
tillräckliga kunskaper för 
att ge livsstilshandledning. 

I detta sammanhang är 
tidsbristen ett större pro-
blem som gör att merpar-
ten av läkarna bedömer att 
de inte har tid att sätta sig 
in tillräckligt i klienternas 
situation i samband med 
mottagningarna. 

Handledning i sunda va-
nor ingår i hälsovårdarnas, 
diabetes- och hjärtskötar-
nas arbete och de har ock-
så bättre tidsresurser för 
att stödja klienterna i att 

ändra sina vanor. En god 
helhetsvård för patienten 
bygger på läkarens medi-
cinska expertis i kombina-
tion med den individuella 
sakkunnighandledning och 
rådgivning som skötarna 
ger patienterna.

E-service hjälper
Idag har Grankullaborna 
dessutom tillgång till nya 
och innovativa redskap 
för uppföljning av hälso-
tillståndet och som stöd i 
egenvården. Tack vare digi-
taliseringen finns det redan 
flera olika e-tjänster inom 
hälsovården. 

Vi vill uppmuntra Gran-
kullaborna att dra nytta av 
dessa tjänster, och vi kom-
mer också att öka hand-
ledningen som gäller de 
e-tjänster vi redan nu er-
bjuder: via grankulla.fi har 
stadens invånare tillgång till 
det nationella patientdata-
arkivet Mina Kanta-sidor 
(kanta.fi) och till Duodecims 

Kun vaivana on  
diabetes tai  
sydänsairaudet 

Lider du av  
diabetes eller  
hjärtsjukdom? 

Kauniaisten terveyskeskuksessa on diabetekseen 
ja sydänsairauksiin erityisesti perehtyneitä sairaan-
hoitajia. Heidän toimenkuvaansa kuuluu kyseisiä 
sairauksia sairastavien ohjaus ja omahoidon seuranta.

Vid Grankulla hälsocentral har vi skötare som har 
specialutbildning i vården av diabetes eller hjärt-
sjukdomar. Deras arbete omfattar att ge handledning 
och att följa upp egenvården.

dyntämään jo olemassa 
olevia sähköisiä palveluita 
kuten kansallista terveys-
tiedon arkistoa Omakan-
taa (kanta.fi) ja Duodecim 
Terveystarkastusta ja -val-
mennusta (kauniainen.fi) 
sekä Omahoitokirjastoa 
(kauniainen.fi). 

Lisäksi käytettävissä 
ovat mm. kaypahoito.fi - 
sivuston potilaalle-osiot ja 
HUS:n mielenterveystalo.
fi –sivustot, joilla tarjotaan 
tietoa ja työvälineitä omas-
ta ja läheisten terveydestä 
huolehtimiseen. 

Näihin sivustoihin kannat-
taa tutustua. 

Kuka minua hoitaa?
Kuka minua oikein hoitaa? 
Paras kokonaisuus syntyy, 
kun tähtäämme samaan 
maaliin yhteisvoimin. Asian-
tuntevan oikea-aikaisen 
ammattilaisen tarjoaman 
terveyspalvelun ohella rat-
kaiseva merkitys on meidän 
jokaisen valmiudella itsehoi-
toon. Todettujen sairauksi-
en ja toiminnanvajauksien 
edellyttämien hoitojen, 
esim. lääkehoidon ja kun-
toutuksen ohella on omia 
elintapoja tarkastelemalla 
ja tarvittaessa niitä muutta-
malla mahdollista vaikuttaa 
merkittävällä tavalla omaan 
terveyteen, toimintakykyyn 
ja hyvinvointiin. 

Sähköiset terveyspalvelut 
auttavat riskien kartoitta-
misessa, tukevat elinta-
pamuutoksia ja tarjoavat 
työkaluja omahoitoon. Ne 
ovat saatavilla nopeasti ja 
jokaisen itse valitsemana 
ajankohtana.

Väistämättä on tilanteita, 
joissa tarvitsemme tervey-
denhuollon ammattilaisten 
apua ja tukea vastaanotolla. 
Hoitajilla on omat tehtävän-
kuvansa ja niin myös lääkä-
reillä. 

Hyvä, että meillä Kauni-
aisissa moniammatillinen 
tiimi toimii ja pääsemme 
parhaaseen mahdolliseen 
hoitoon silloin, kun sitä 
tarvitsemme. 
Hyvin toimiva terveyskes-
kus on yhteisenä tavoittee-
namme valtakunnallisesta 
terveydenhuollon myller-
ryksestä huolimatta.
PIA HÖGSTRÖM 
YLILÄÄKÄRI
KAUNIAISTEN TERVEYSASEMA

ANNUKKA ALAPAPPILA
KAUPUNGINVALTUUTETTU
SOSIAALI- JA 
TERVEYSLAUTAKUNNAN VARAPJ.

eHälsogranskning och –
coaching, samt till Omahoi-
tokirjasto, som tillsvidare 
finns bara på finska. 

Andra tjänster som er-
bjuds är bl.a. god medi-
cinsk praxis-rekommen-
dationerna för patienter 
i Duodecims webbtjänst 
terveyskirjasto.fi och HNS 
webbplats Psykporten (mi-
elenterveystalo.fi), som ger 
information och redskap för 
hur man värnar om sin egen 
och sina närståendes hälsa.

Webbplatserna är väl 
värda ett besök. 

Vem ska vårda mig? 
Vem ska egentligen sköta 
om mig? De bästa resulta-
ten når vi när alla jobbar till-
sammans för att uppnå ett 
gemensamt mål. Vars och 
ens förmåga till egenvård är 
av avgörande betydelse som 
komplettering till de hälso-
vårdstjänster som tillhanda-
hålls av sakkunnigt yrkes-
folk. Man ska naturligtvis 
följa de vårdinstruktioner, 
t.ex. medicinering och re-
habilitering, man har fått 
för de sjukdomar eller funk-
tionsnedsättningar man 
har, men man kan också 
märkbart påverka sin egen 
hälsa, sin funktionsförmåga 
och sitt allmänna välbefin-
nande genom att granska 
sin egen livsstil och vid be-
hov ändra sina vanor. 

De olika e-hälsotjäns-
terna är till hjälp då man 
kartlägger sina riskfaktorer, 
och de erbjuder också andra 
redskap för egenvård samt 
ger stöd då man vill ändra 
sina vanor. Tjänsterna är 
lättillgängliga och kan an-
vändas precis då det passar 
användaren bäst.

Ändå finns det situatio-
ner då vi absolut behöver 
besöka hälsocentralen för 
att få personlig hjälp och 
konkret stöd från sakkun-
nigt yrkesfolk. Skötarna har 
då sina egna uppgifter och 
läkarna har sina. 

Här i Grankulla har vi 
ett bra mångprofessionellt 
samarbete och klienterna 
har tillgång till bästa möj-
liga vård då de behöver den. 

Vårt gemensamma mål är 
att upprätthålla en välfung-
erande hälsocentral trots 
omställningarna i landets 
hälsovård.

MONICA SONCK, 
ÖVERSÄTTNING

”

”
Kuka minua oikein hoitaa? 
Lääkäri, hoitaja vai sähköiset 
valmennusohjelmat ja tietokannat? 
Vai minä itse?

Vem ska vårda mig? Är det 
läkaren, skötaren eller n
ågot slags e-tjänst? Eller är 
det jag själv?

THINKSTOCK
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ENTRESSE – KÖPCENTRET NÄRA DIG
• Brogatan 11 • Esbo centrum • Öppet vard. 9-20, lö 9-18, sö 12-18 

• www.entresse.fi

ENTRESSE

HAPPY DAYS
1.-3.10.

Fantastiska 

förmåner!

Bra stämning!

Program för 
hela familjen.

Lördagen är barnens dag!

VI ÄR mED I HAPPY 
DAYS-jIPPoT:

KoLLA IN www.ENTRESSE.FI

3 timmars gratis-
parkering, 

visst kommer du 
ihåg p-skivan.

/Entresse

VÄLKOMMEN!

Kukkakaari

Sähköinen terveysvalmentaja tuo lisävuosia 
ja vireyttä elämään!   
Sähköisen terveystarkastuksen ja -valmennuksen avulla voit parantaa mah-
dollisuuksiasi hyvään ja terveeseen elämään. Sen avulla saat myös tietoa 
terveyteesi vaikuttavista tekijöistä ja näet, miten elämäntavat vaikuttavat 
arvioituun elinikääsi ja riskiisi sairastua elinikää lyhentäviin ja elämänlaatua 
heikentäviin sairauksiin. 
Aloita täyttämällä elintapa- ja terveyskysely verkossa, niin saat raportin, joka kertoo 
odotettavissa olevan elinikäsi sekä terveysriskisi. Aloita sitten valmentautuminen 
kohti entistä vireämpää elämää. 

Voit asettaa itsellesi tavoitteita ja seurata edistymistäsi. Sähköinen valmentajasi 
antaa sinulle neuvoja ja tukea sekä palautetta. Jos terveystarkastuksen tuloksissa 
ilmenee jotakin huolestuttavaa, voit ottaa yhteyttä terveysasemaasi tai työterveys-
huoltoon.

Palvelussa on seuraavat valmennusohjelmat: onnellisen elämän taidot, parisuh-
teen parantaminen, ravinto, uni, painonhallinta, liikunta, alkoholin kohtuukäyttö sekä 
tupakoinnin lopettaminen.

Elintavat vaikuttavat terveyteemme, mutta suuri merkitys on myös läheisillä ihmis-
suhteilla ja myönteisellä elämänasenteella. 

– Kauniaisissa palvelu käynnistyi kesällä ja käyttäjiä on vielä verrattain vähän, 
kertoo sairaanhoitaja Telma Nyholm Kauniaisten terveysasemalta. 

– Aiomme tehostaa palvelun käyttöä informoimalla siitä laajasti kaupungin eri 
toimipisteissä ja opastamalla ihmisiä sen käyttöönottoon, hän lisää. 

Kauniaisten käyttäjäraportista selviää nyt jo, että naiset käyttävät miehiä hanakam-
min valmennuspalveluja ja että ikäluokka 51–60-vuotiaat ovat suurin käyttäjäryhmä. 
Samaisesta raportista näkee, että kaikkien käyttäjien keskimääräinen eliniän ennuste 
on 87,2 vuotta ja että aivohalvauksen, diabeteksen, dementian ja sepelvaltimotaudin 
riskit ovat melko pieniä. Lisäksi raportti listaa käyttäjien ruoka- ja liikuntatottumuk-
sia, tupakointia, alkoholinkäyttöä, unta ja muita terveyteen vaikuttavia tekijöitä. 

Terveystarkastus ja  valmennusohjelmien sisällöstä vastaa Suomalainen Lääkäri-
seura Duodecim. Kauniaislaisten käytössä on myös seuran ylläpitämä eOmahoitokir-
jasto sekä Terveyskirjasto, joihin pääsee kaupungin verkkosivuston kautta.

Kauniaislaisille tarkoitettuun valmennukseen ja kirjastoihin pääsee kaupungin verk-
kosivulta www.kauniainen.fi/omahoito tai klikkaamalla sosiaali- ja terveyspalveluissa 
omahoito-osiota. Ensikertalaisen tulee rekisteröityä käyttäjäksi ja luoda itselleen 
tunnukset. 
MARKUS JANSSON

Hälsocoaching på webben ger vitalitet  
och levnadsår!
Med hjälp av hälsoundersökning och hälsocoaching på webben kan du för-
bättra dina möjligheter att leva ett gott och hälsosamt liv. Tjänsten ger dig 
information om faktorer som inverkar på din hälsa. Du får också veta hur 
livsstilen påverkar din livslängdsprognos och din risk att insjukna i sjukdo-
mar som förkortar ditt liv eller försämrar livskvaliteten. 
Börja med att svara på frågor om dina levnadsvanor och din hälsa, så får du en rap-
port med information om din förväntade livslängd och dina hälsorisker. Efter det kan 
du börja vägen mot större vitalitet. Ställ upp mål och håll koll på hur du framskrider. 
Din elektroniska coach ger dig råd, stöd och respons. Om någonting i resultaten 
oroar dig, kan du kontakta din hälsostation eller företagshälsovården.

Nättjänsten innehåller många coachingprogram: ett lyckligt liv, ett bättre parför-
hållande, kost, sömn, viktkontroll, motion, ett måttligt alkoholbruk och sluta röka. 
Levnadsvanorna påverkar hälsan, men nära människorelationer och en positiv 
livsinställning har också en stor betydelse. 

– I Grankulla körde tjänsten i gång på sommaren, så vi har ännu inte så många 
användare, berättar sjukskötaren Telma Nyholm på Grankulla hälsocentral.  

– Vi kommer dock att förbättra informationen om tjänsten på bred basis vid sta-
dens olika enheter och dessutom ge handledning i att ta i bruk coachingen, tillägger 
hon. 

Redan nu kan man utläsa ur Grankullarapporten att kvinnor mer aktivt tagit i bruk 
tjänsten och att den största användargruppen är invånare i åldern 51–60 år. Av rap-
porten framgår också att alla användares genomsnittliga livslängdsprognos är 87,2 
år och att riskerna för slaganfall, diabetes, demens och kranskärlssjukdomar är rätt 
små. Därtill ger rapporten information om användarnas kost- och motionsvanor, rök-
ning, alkoholbruk, sömn och många andra indikatorer som påverkar hälsan.

Hälsoundersökningen och hälsocoachingen tillhandahålls av Finska Läkarfören-
ingen Duodecim. Grankullaborna kan också använda föreningens egenvårdsbibliotek 
och hälsobibliotek, som kan nås via stadens webbplats.

Grankullaborna kommer åt coachingen och biblioteken via stadens webbsida  
www.grankulla.fi/egenvard eller genom att klicka vidare från social- och hälso-
vårdstjänsternas egenvårdssida. Den som besöker tjänsten för första gången ska 
registrera sig och skapa egna användarkoder. 
MARKUS JANSSON
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Omaishoitajan työssä auttaa positiivisuus, huumori ja iloinen mieli. 
Som egenvårdare hjälper det att vara positiv, humoristisk och glad.

Nyt tilalle on tullut ren-
tous ja tunne pärjää-
misestä ja osaamises-

ta. Vaativassa työssä pärjää 
karjalaisella rempseydellä 
ja huumorin pilke silmäkul-
massa.

Kolme vuotta sitten Pirk-
ko otti Lauttasaaressa yksin 
asuneen, nyt 94-vuotiaan 
Oili Vainionpään luokseen 
asumaan.  Sitä ennen Pirkko 
toimi äitinsä etäomaishoita-
jana. 

– Äiti ei syönyt kunnolla ja 
soitteli jatkuvasti. Heti kun 
laskin luurin alas, äiti soitti 
takaisin. Pienistä merkeistä 
huomasin, että kaikki ei ollut 
kohdallaan. Ajoin käytännös-
sä koko ajan Kauniaisten ja 
Lauttasaaren väliä.

Äidin muistisairauden pa-
hentuessa etäomaishoitajuus 
ei enää riittänyt. Huolelli-
sen pohdinnan jälkeen Oili 
muutti Kauniaisiin. Päätöstä 
ryhtyä omaishoitajaksi hel-
potti se, että eläinlääkärinä 
toimineen Pirkon klinikan 
myynti osui sopivasti samaan 
saumaan. 

Talossa oli paljon tilaa, 
sillä kaksi aikuista poikaa oli 

muuttanut jo pois kotoa. Äi-
dille oli helppo järjestää oma 
huone ja pesutilat.  

Kaupunki auttoi kylpyhuo-
neen remontissa ja apuväli-
neiden kuten suihkutuolin, 
rollaattorin ja pyörätuolin 
hankinnassa. 

– Laitoshoito ei tuntunut 
ollenkaan oikealta ratkaisul-
ta. Kiireisinä työvuosinani 
äiti tuli bussilla Lauttasaares-
ta ja auttoi poikien hoidossa, 
joten nyt oli mahdollisuus 
tehdä vastapalvelus. Päätöstä 
helpotti paljon myös se, että 
työelämässä vielä mukana 
oleva aviomieheni suhtautui 
asiaan myönteisesti. 

Kaikki tuki  
kaupungilta
Pirkko otti Kauniaisten kau-
pungilta selvää omaishoi-
tajuuteen liittyvistä tuista, 
vastuista ja velvoitteista.  
Erityistä kiitosta saa inter-
vallihoito eli lyhytaikainen 
laitoshoito, jota omaishoitaja 
voi lomiensa aikana käyttää. 

Kun Pirkko virkistäy-
tyy käymällä konserteissa  
ja näyttelyissä, Oili-äiti pääsee 
hoivakoti Villa Anemoneen. 

– Ilman intervallitukea ei 
tästä olisi tullut mitään. Villa 
Anemone on kuin maanpääl-
linen taivas, jossa työhönsä 
sitoutuneet hoitajat ovat 
muistisairaan tukena.

Omaishoitaja on tiukasti 
sidoksissa hoidettavaan, 
joten jokainen meno, juhla 
ja matka on suunniteltava 
tarkasti kalenteri kädessä. 

Oilin torkkujen aikana 
Tallinnaan ei oikein ehdi, 
joten Pirkonkin kalenteri 
on täynnä merkintöjä pit-
källe tulevaisuuteen, lähes 
samaan tapaan kuin työ-
vuosina. 

Omaishoitajuuden aikana 
Pirkosta on tullut aikamoi-
nen geriatrian asiantunti-
ja. Vanhustenhoidossa hän  
painottaa ravinnon tärkeyt-
tä. Ruuan täytyy olla vahvaa, 
energia- ja proteiinipitoista, 
jotta lihaskatoa ei tapahtui-
si. Vanhusten liikuntakyky 
on hyvin pitkälle kiinni 
lihaskunnosta. Mausteita 
etenkin suolaa voi käyttää 
reippaasti, jotta vanhus tun-
tisi luonnollista janoa. Oilin 
herkkua ovat sillivoileivät ja 
punainen maito.

”Vanhuus on elämän jälkiruoka”
Omaishoitajuuden alkutaipale oli kauniaislaiselle Pirkko  
Tavakalle tiukkapipoista suorittamisen aikaa. Kympin tyttö-
nä Pirkko halusi hoitaa äitiään parhaalla mahdollisella tavalla, 
uuvuksiin asti. 

Omaishoitaja Pirkko Tavakka:

Pirkon viisi vinkkiä omaishoitajille:
1. Verkostoidu, etsi tietoa (internet, kaupunki, kirkko, Granin Lähiapu, vertaisryhmät).
2. Huolehdi omasta terveydestäsi (liikunta, ravinto, riittävä uni, säännölliset terveys- 
 tarkastukset). Päivänokoset ovat sallittuja myös omaishoitajille!
3. Ota vastaan apua. Kaikkea ei tarvitse tehdä itse (valmisruuat, siivousapu).
4. Jos olet henkisesti uupunut, muista liikunta. Fyysisesti uupuneena muista henkiset harrastukset.
5. Tulet muistamaan hoitoajan vielä hymyssä suin!

Omaishoitajuus kehitteillä
Viime syksystä lähtien omaishoidon kehittämistyöryhmä on pohtinut, miten kauniaislaisten 
omaishoitajien arkea ja elämää voitaisiin konkreettisesti tukea ja helpottaa.
Ryhmässä on mukana kaupungin virkamiehiä, omaishoitajajärjestön ja Granin Lähiavun edus-
tajia sekä kokemusasiantuntijoita. Ryhmän työn taustalla on Helsingin yliopiston sosiaalityön 
opiskelijoiden tutkimus omaishoitajien tuen tarpeesta Kauniaisissa. 

Tällä hetkellä Kauniaisissa on 70 virallista omaishoitosopimuksen tehnyttä omaishoitajaa. 
Hoitopalkkio on porrastettu kolmeen hoitoisuusluokkaan, ja korvauksen suuruus riippuu hoito-
työn vaativuudesta. Kuukausittainen korvaussumma vaihtelee 423 eurosta 1666 euroon.

Yksi ryhmän uudistuksista on omaishoitajakansio. Jatkossa jokainen kauniaislainen omaishoi-
taja saa kotihoidon ohjaajalta tai palveluohjaajalta kansion, johon on kerätty kaikki omaishoita-
juuteen liittyvä tarpeellinen tieto. Omaishoitajille on laadittu myös tarkistuslista, jonka hoitaja 
käy läpi rasti ruutuun -tyylillä. Tarkistuslistaan on koottu kaikki asiat, jotka omaishoitajan on 
hyvä muistaa. Useinhan esimerkiksi eläkeasiat voivat omaishoitajan arjessa unohtua.

Kaupungin suomenkieliset Internet-sivut asiakasohjeineen ovat valmiit. Ruotsinkieliset sivut 
ovat päivitystä vaille valmiit. Internet-sivuilta löytyy kaikki oleellinen tieto omaishoitajuudesta.

Ryhmän työ jatkuu jälleen syksyllä. Ensi vuoden alusta on suunnitteilla lisää uudistuksia 
kauniaislaisille omaishoitajille.

Lisätietoa omaishoitajuudesta: kotihoidon ohjaaja puh.09 5056461 klo 12–13 (yli 
65-vuotiaat) sekä palveluohjaaja puh.09 5056456 (alle 65-vuotiaat).

Minullekin  
samppanjaa, kiitos!
Karjalaiset sukujuuret omaa-
van Pirkon olemus on hersy-
vän iloinen ja nauravainen. 
Hänen haaveenaan onkin 
aina ollut karjalainen suur-
perhe, jossa pitkän pöydän 
ympärille kokoontuu koko 
suku. 

Äidin asuminen samassa 
taloudessa ei ole muuttanut 
perheen tapoja millään ta-
valla. Vieraita kutsutaan niin 
kuin ennenkin, ja Oili viihtyy 
kun ympärillä on muuta vä-
keä. 

Myös perheen pojat suh-
tautuvat mummiin luonte-
vasti ja ovat hoitaneetkin 
häntä, jotta omat vanhemmat 
ovat päässeet iltamenoille. 

– Äidillä on muistisaira-
us, mutta ei hän silti ole mi-
kään kumma olio, vaan osa  
perhettä.  Eihän kukaan  
kutsu herra Alzheimeria  
kylään, ja näillä nyt mennään 
eteenpäin. Se sama vanha 
äiti kyllä löytyy sieltä jos-
takin. Juhlissa äiti huomaa 
heti, jos hänelle tarjotaan 
vettä samppanjan sijaan!

Yhteisöllisyyttä peliin
Silloin tällöin Oili istahtaa 
perheen auton takapenkille 
ja matka suuntautuu kohti 
Orimattilaa, aviomiehen 
lapsuudenkotiin.  Siellä 
odottaa Pirkon 91-vuotias 
anoppi, jonka omaishoi-
tajana aviomiehen sis-
ko on aloittanut. Päätös 
omaishoitajuudesta syntyi 
pitkälti Pirkon esimerkin ja 
kannustuksen kautta. 

– Miksi nykyään valite-
taan niin paljon? Kyllä it-
sekin voi tarttua toimeen, 
ei kaikkea voi laittaa yhteis-
kunnan piikkiin. Vastuuta 
voi ottaa vaikkapa naapu-
reista ja sukulaisista.

Pirkko kuitenkin ko-
rostaa, ettei hän syyllistä 
laitoshoidon valinneita 
omaisia. Omaishoitajak-
si ryhtyminen vaatii aina 
henkilökohtaisen poh-
dinnan ja puntaroinnin 
hyvistä ja huonoista puo-
lista. Joskus laitoshoito  
voi olla parempi ratkaisu. 
Oman lapsen ja puolison 
omaishoitajuutta Pirkko  
pitää vielä vaativampana 

kuin oman vanhemman 
hoitoa.

Koko ajan etenevän muis-
tisairauden lisäksi Oililla on 
vain silmänpohjan rappeu-
man seurauksena huono 
näkö, mutta ei mitään mui-
ta sairauksia. Liikkuminen 
sujuu vielä toistaiseksi mai-
niosti rollaattorin avulla. 
Oilin kasvoille leviää hymy, 
kun Pirkko kyselee hänen 
synnyinkaupungistaan Vii-
purista. Murre on tallella, ja 
muistoissa Viipurin kesät 
olivat kuumia. 

– Äiti on aina lähdössä 
Viipurin kotiin. Kesällä äiti 
istuu puutarhassa hellehat-
tu päässään pelargonioiden 
keskellä. Aurinko paistaa, 
mehiläiset surraavat ja kah-
vikuppi on pöydällä. Näin 
haluan äidin muistaa.

Pirkon mielestä lapsuut- 
ta voi ajatella eturuoka-
na ja elämän alkupalana, 
keski-ikää pääruokana ja 
vanhuutta jälkiruokana. Ja 
jälkiruuasta pitää aina muis-
taa nauttia. 

SATU PIETARINEN

SATU PIETARINEN

SE  NÄRSTÅENDEVÅRDARE PIRKKO TAVAKKA: ”ÅLDERDOMEN ÄR LIVETS EFTERRÄTT”. 
Början som närståendevårdare var för Grankullabon Pirkko Tavakka ett strikt presterande. 
Som en tians flicka ville hon sköta sin mamma på bästa möjliga sätt, nästan så hon blev 
utmattad.
Nu tar hon det lugnare. I det krävande jobbet klarar man sig med ett karelskt sätt och en 
humoristisk glimt i ögat.

För tre år sedan flyttade Pirkkos 94-åriga mamma, Oili Vainionpää, hem till dem. 
- Mamma åt inte ordentligt och ringde mig ständigt. Små saker sade mig att allt inte var i skick. 

Att vara närståendevårdare på avstånd räckte inte längre till.
Veterinären Pirkko nyligen sålt sin klinik så att bli närståendevårdare passade väl in. Dessutom 

fanns det gott om plats hemma eftersom de två vuxna pojkarna flyttat hemifrån. Staden hjälpte 
med badrumsrenoveringen.

- Anstaltvård kändes inte  som den rätta lösningen. Under mina hektiska arbetsår kom mamma 
med buss från Drumsö för att hjälpa att sköta mina små pojkar, och nu fanns det en chans att göra 
en gentjänst. Också min man ställde sig positiv till saken.

 Pirkko är speciellt tacksam för intervallvården som hon som närståendevårdare kan få. Då får 
mamma Oili vara på Villa Anemone. Närståendevårdaren måste planera sin kalender noggrant 
för hon är starkt bunden till den som vårdas. Pirkkos kalender är full av anteckningar för långt in i 
framtiden, nästan som under arbetsåren.

Under tiden som närståendevårdare har Pirkko blivit en riktigt stor expert i geriatri. I vården av 
åldringar betonar hon näringen. Maten måste innehålla mycket energi och proteiner för att hålla 
musklerna starka så att rörelseförmågan hålls uppe. Kryddor och salt ska man använda mycket av 
för då känner åldringen en naturlig törst.

Pirkkos dröm har alltid varit en karelsk storfamilj runt ett stort bord. Att mamma flyttade in har 
inte ändrat på familjens vanor alls. Gäster bjuds in som vanligt och Oili trivs när det är folk omkring. 
Sönerna förhåller sig naturligt till ormor och tar gärna hand om henne när föräldrarna ska ut någon 
kväll.

- Mamma har en minnessjukdom men hon är ändå inte någon konstig figur, utan en del av 
familjen. Ingen bjuder in herr Alzheimer, men såhär är det. Samma gamla mamma finns nog där 
någonstans. På fester märker hon genast om hon bjuds på vatten istället för champagne.

Ibland åker Oili med till Orimattila för att hälsa på Pirkkos 91-åriga svärmor. Pirkkos svägerska är 
närståendevårdare för henne, mycket tack vare exempel och stöd från Pirkko.

- Varför klagas det så mycket nuförtiden? Man kan nog själv ta tag i saken, allt behöver inte 
skötas av samhället. Man kan bra ta ansvar för grannar och släktingar.

Fast Pirkko anklagar inte de som valt på annat sätt. Att bli närståendevårdare kräver att man 
tänkt genom goda och dåliga sidor. Ibland är anstaltvård bättre. Att sköta sin egen man eller sitt 
barn anser Pirkko att är mer krävande än att sköta sin förälder.

Förutom minnessjukdomen har Oili inga andra sjukdomar än försämrad syn. Att röra sig går bra 
med hjälp av rollator. Ett brett leende syns i ansiktet när det talas om födelsestaden Viborg.

- Mamma är alltid på väg hem till Viborg. På somrarna sitter mamma i trädgården i sin solhatt 
mitt bland pelargonerna.  Solen skiner, bina surrar och kaffekoppen står på bordet. Så vill jag min-
nas henne.

Pirkko tycker att barndomen kan ses som förrätten, medelåldern som huvudrätten och ålderdo-
men som efterrätt. Och efterrätten ska man njuta av.
MARIA SUNDELL, ÖVERSÄTTARE

1 329.9.–19.10.2015



YHDISTYKSET   FÖRENINGAR

1.10. Avoimet ovet & asiantuntija-
luento klo 13. Rippi – uskallanko 
tunnustaa syntini?
2.–4.10. Avioliiton syyshuolto 
Kommunikoinnin haasteista ja 
tunteiden ilmaisusta. Lastenhoito. 
Ennakkoilmoittautuminen.
3.–4.10. Rauhan Sanan syysseurat
6.10. klo 19 Sana Soi -ilta 
Ville Uusitalo, Jaana Pöllänen, Anne 
Pohtamo-Hietanen ja Kari Jutila.
8.10. Avoimet ovet & asiantuntija-
luento klo 13. Jussi Aukio:  
Suomalainen itsetunto

TERVETULOA RAAMATTUOPISTOLLE
9.–11.10. Naistenpäivät 
Kutsu levähtämään, jakamaan,  
saamaan lohdutusta ja rohkaisua.  
Ennakkoilmoittautuminen.
15.10. Avoimet ovet & luento klo 13  
Juha Vähäsarja: Herätys ennen ja nyt
16.–18.10. Perusteltu usko ajassamme 
Voiko uskoa perustella ja puolustaa järjel-
lisesti? Ennakkoilmoittautuminen.
Torstaikammari joka torstai  
klo 10.30–13. Juttuseuraa, kahvittelua, 
lukemista ja yhdessäoloa.
Jumalanpalvelus joka sunnuntai klo 11 
Pyhäkoulu ja lounas.

Lisätiedot www.sro.fi/raamattuopisto. Ilmoittautumiset info@sro.fi, p. 09 5123 910.  
Suomen Raamattuopisto, Helsingintie 10, Kauniainen. 

n ESPOO-KAUNIAINEN RESERVIUPSEERIT
ESBO-GRANKULLA RESERVOFFICERARE
13.10. Esitelmäilta. Merivoimien komentaja, kontra-amiraali Kari Takanen; 
”Merivoimat tänään ja huomenna”, kaupungintalo klo 19.
30.10. Kerhon 50-vuotisjuhla Villa Junghansissa. Illalliskortti 50 €.
Molemmat tilaisuuden ovat avoimia yleisölle.
13.10 Föredrag. Kommendören för marinen, konteramiral Kari Takanen: 
“Marinen idag och I framtiden”, stadshuset kl. 19.
30.10 Föreningens 50-årsjubileum i Villa Junghans. Supékort 50 €.
Båda tillställningar är öppna för allmänheten.

n GRANIN LÄHIAPU
GRANI NÄRHJÄLP
Välitämme monipuolista apua kotitalouksille Kauniaisissa. Soita puh. 040 
518 9281, klo 9-13.
Vi förmedlar mångsidig hjälp till hushållen i Grankulla. Ring tfn. 040- 518 
9281, kl. 9-13.
www.graninlahiapury.fi

n GRANKULLA PENSIONÄRER
PROGRAMMET i september och oktober
Ti 29.9 Paneldiskussion i Nya Paviljongen kl. 14 under rubriken Morgon-
dagens pensionärsförening – krav och önskemål. Inledare är Paul Lillrank, 
Torbjörn Kevin och Märta Salokoski, moderator Ole Norrback. Seminariet 
är öppet för alla intresserade. Inträde 2 euro (kaffeservering). Obs tid och 
plats.
Lö 10.10 Jubileumsmiddag i Nya Paviljongen kl. 14.
Ti 13.10 Clara Palmgren: Våra konstnärer och deras hem i Grankulla.
Ti 27.10 Marjukka Porvari: Vieläkö ehdimme pelastaa Itämeren?
Tisdagsträffarna i Villa Junghans kl. 13.00 (om ej annat anges).

n GRIFK JÄÄKIEKKO
GRIFK ISHOCKEY
Syyskokous pidetään ke 21.10. klo 18.30 Kauniaisten Keskusurheilu-
kentällä, Bembölentie 9, 02700 Kauniainen. Kokouksessa käsitellään 
sääntömääräiset vuosikokousasiat sekä valitaan hallitukseen eronneen 
jäsenen tilalle uusi jäsen kevätkokoukseen 2016 asti.
håller höstmöte ons 21.10 kl. 18.30 Grankulla Central Idrottsplan, 
Bembölevägen 9, 02700 Grankulla. Vid mötet behandlas stadgeenliga 
årsmötesärenden samt väljs en ny styrelsemedlem som ersätter den 

avgångne medlemmen till och med vårmötet 2016.
Hallitus / Styrelsen Mika Kortene

n GRANKULLA MILJÖFÖRENING
KAUNIAISTEN YMPÄRISTÖYHDISTYS
3.10. LAUANTAI / LÖRDAG:
Bussiretki klo 9-15 Fiskarsin Slow Food Festivaalille eli lähiruokamark-
kinoille. Järj. Kauniaisten Ympäristöyhdistys. Vapaita paikkoja voi kysyä 
pippi.collander@gmail.com. 
Exkursion med hyrd buss kl 9-15 till Fiskars Slow Food Festival dvs 
närmatsmarknad. Arr. Grankulla Miljöförening. Man kan fråga om lediga 
platser pippi.collander@gmail.com.
 
n GRANI LATU
La 17.10. perinteiset tanssiaiset Grani Big Bandin tahtiin Kasavuoren 
koululla.
To12.11. kello18.00 sääntömääräinen syyskokous Kasavuoren koululla.
 Ajantasaiset tiedot tapahtumista löydät verkkosivuiltamme (www.suomen-
latu.org/granilatu) ja Facebook-sivultamme.

n GRANKULLAGILLET
Höstmöte fre 16.10 kl. 18. på villa Breda. Kvällen inleds med ett föredra-
get ”Gör livet lättare, håll ordning på prylarna”. Ordningskonsult Susanne 
Kousa ger tips om hur vi kan få bukt med vårt överflöd av papper och 
prylar. Därefter stadgeenliga höstmötesförhandlingar. Bl.a. väljs
 två styrelsemedlemmar för åren 2016–2018 istället för dem som står i 
tur att avgå  två suppleanter för år 2016 två verksamhetsgranskare jämte 
suppleanter Kvällen avslutas med sedvanlig traktering. Välkomna med.

n KAUNIAISTEN MARTAT
Lähdemme sieniretkelle Kasavuoreen torstaina 24.9. Tapaamme klo 18 
Kasavuoren koulun pihalla (koripallokentän vieressä). Sienikorit ja -veitset 
mukaan! Sateen sattuessa kokoonnumme klo 18 Villa Junghansiin. Lisäin-
foa sähköpostilla sekä Kauniaisten marttojen facebook-sivuilla.

n KAUNIAISTEN SUOMALAISET SENIORIT
6.10. Asko Kilpinen, Jääkärisäätiö: Jääkärien elämäntyö itsenäisyytemme 
puolesta.
20.10. Raimo Mäkelä: Järki, tunne, tahto – ristiriita vai sopusointu.
Tiistaitilaisuuksiin kokoonnumme Villa Junghansissa klo 12.30 kahville. 

Esitelmät alkavat klo 13 ellei toisin ilmoiteta.
Teatteri- ja konserttikäynneistä sekä yhteisistä retkistä ja
matkoista kerromme jäsenkirjeissämme ja kotisivuillamme.
Eläkeläisenä olet tervetullut jäseneksemme ja osallistumaan
toimintaamme. Yhdistyksen kotisivut löydät osoitteesta: www.kssry.fi

Uusi suomalainen 
katsastusasema Ymmerstassa!

Tervetuloa! 

RUKA 
KATSASTUS

Kuurinmäentie 12, 02750 ESPOO, p. 0207181870
www.rukakatsastus.fi

Espoonlahden toimisto
Yläkaupinkuja 2
(Soukka)
Avoinna ma-pe klo 9-16.30

Leppävaaran toimisto
Konstaapelinkatu 3
(Gallerian lähellä)
Avoinna ma-pe klo 9-16.30

Muina aikoina sopimuksesta

Maksuton ohjevihko
ja kustannusarvio

Alennukset 
arkuista ja uurnista: 
Veteraanit –15%
Suomen Yrittäjät –10%
Espoolaiset -10%
Kauniaislaiset -10%

Puhelinvaihde
(09) 2709 3500
Päivystys 0500 512 942
kielonkukka@kolumbus.fi
www.kielonkukka.fi

Espoonlahden toimisto
Yläkaupinkuja 2
(Soukka)
Avoinna ma-pe klo 9-16.30

Leppävaaran toimisto
Konstaapelinkatu 3
(Gallerian lähellä)
Avoinna ma-pe klo 9-16.30

Muina aikoina sopimuksesta

Maksuton ohjevihko
ja kustannusarvio

Alennukset 
arkuista ja uurnista: 
Veteraanit –15%
Suomen Yrittäjät –10%
Espoolaiset -10%
Kauniaislaiset -10%

Puhelinvaihde
(09) 2709 3500
Päivystys 0500 512 942
kielonkukka@kolumbus.fi
www.kielonkukka.fi

TÄYDEN PALVELUN HAUTAUSTOIMISTO

ESPOO Fallåker 3, 09 512 4125
LOHJA Levysepäntie 4, 019 312 500

Avoinna ark. 8-17, la 10-14
www.konepalvelu.com

TOIMIVAT KONEET 
METSÄN JA PUUTARHAN

HOITOON.

Tuotteet luovutetaan toiminta-
kunnossa + Käyttöopastus.

MYYNTI - HUOLTO - VARAOSAT

Avoinna ark. 8-17, la 10-14

ESPOO Fallåker 3, 09 512 4125  
LOHJA Levysepäntie 4, 019 312 500

 www.konepalvelu.com

MYYNTI - HUOLTO - VARAOSAT

TOIMIVAT
KONEET METSÄN 
JA PUUTARHAN 

HOITOON.

Tuotteet luovutetaan toiminta-
kunnossa + Käyttöopastus.

SERVICE

Avoinna ark. 8-17, la 10-14

ESPOO Fallåker 3, 09 512 4125  
LOHJA Levysepäntie 4, 019 312 500

 www.konepalvelu.com
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LOHJA Levysepäntie 4, 019 312 500

 www.konepalvelu.com

MYYNTI - HUOLTO - VARAOSAT

TOIMIVAT
KONEET METSÄN 
JA PUUTARHAN 

HOITOON.

Tuotteet luovutetaan toiminta-
kunnossa + Käyttöopastus.

SERVICE

www.sfp.fi

FN-konsert I YK-konsertti 
till förmån för flyktingarna i Europa

Euroopassa olevien pakolaisten hyväksi
Torsdag I Torstai 22.10 kl. 18.
Nya Paviljongen i Grankulla 
Uusi Paviljonki Kauniaisissa

Grankullaskolornas nuvarande och 
tidigare elever vill hjälpa flyktingarna i Europa.

Kauniaisten koulujen nykyiset ja entiset oppilaat 
haluavat auttaa pakolaisia Euroopassa.

Kom och lyssna på Grankullas unga förmågor. 
Tule kuuntelemanan Kauniaisten nuoria osaajia. 

Granhultsskolans 100 körmusikanter 
Kråkorna och Trastarna m.fl.

Biljetter vid dörren I Liput ovella kl. I klo 17.30 –18.

Vuxna I Aikuiset 10 €. 
Barn och elever I Lapset ja oppilaat 5 €.

Hjälpen kanaliseras via Kyrkans Utlandshjälp
Apu kanavoidaan Kirkon Ulkomaanavun kautta

Arr. I Järj.  SFP i Grankulla

Tack! 
Vill räcka Grankulla  

Församling en ros och  
ett hjärtevarmt tack!

Stephanie Schröder

Seuraava lehti  
postilaatikossasi 

20.10.2015

www.kauniainen.fi/
kaunisgrani
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KIRJELA ATIKKO  BREVLÅDAN

Tervetuloa, Kauniaisten uusi keskusta!
Kaupungin infotilaisuudessa 9.9. sai sen vaikutelman, että keskustan täydentäminen etenee 
pitkän väännön tuloksena syntyneen toteutusaikataulun mukaisesti.  Hyvä niin, sillä uusi, 
kaavasta poikkeamiseen perustuva suunnitelma on selvästi parempi kuin aikaisempi, kaavan 
mukainen.  Vaikka keskustan keskeneräisyys varmaan on ärsyttänyt kaikkia, viivästymisellä 
on siis ollut myös myönteisiä seurauksia.

Tärkeintä minun mielestäni on, että päästään eroon lähes käyttökelvottomilta vaikuttaneista 
kapeista ja pitkistä toritiloista.  Niihin nähden uudessa suunnitelmassa yhteisen ulkotilan 
mielekkäälle käytölle on selvästi paremmat edellytykset.  

Toinen oleellinen parannus on yhteisten sisätilojen saaminen uuden ja vanhan kauppakes-
kuksen välille rakennettavaan galleriakäytävään.

Vielä pitää kuitenkin jännittää sitä, miten nämä parannukset lopulta toteutuvat.  Ulkotilojen 
osalta lähistöltä löytyy havainnollinen esimerkki siitä, miten asiat on vieläkin mahdollista 
pilata: rakennetaan kaikki niin täyteen erilaista soikiota, että tila ei palvele ketään.  Kirjaston-
raitin leikkipuistossa näin on tehty, minkä seurauksena vain nuoriso on kelpuuttanut paikan 
itselleen.  Leikkimiseen puistoa ei juuri ole käytetty, enkä ainakaan minä keksi yhtäkään syytä, 
miksi haluaisin oleskella puistossa, vaikka katselen sitä päivittäin.  Melkoista kaupungin 
keskeisten julkisten ulkoalueiden hukkakäyttöä.

Minulla ei ole mitään sitä vastaan, että nuoriso oleilee puistossa, niin kauan kuin eletään 
ihmisiksi eikä rikota paikkoja.  Koska ongelmia on esiintynyt, on ymmärrettävää, että nuo-
riso halutaan saada kuriin.  Sellaisia ajatuksia en kuitenkaan ymmärrä, että alue haluttaisiin 
sulkea tai vallata pelkästään aikuisille.  Vakiintuneissa kaupunkikulttuureissa tilanne pide-
tään hallinnassa sillä, että julkisilla paikoilla viihtyvät niin vanhat kuin nuoretkin.  Asioihin 
kyllä puututaan tarvittaessa, mutta ketään ei suljeta pois yhteisestä kaupunkikeskustan 
elämänmenosta.

Yhtä tärkeää kuin yhteisten ulkotilojen kuuluminen kaikille on se, että keskustaan saadaan 
vihdon tilaa, jossa voi oleskella talvellakin.  Se, mitä liiketoimintaa gallerian äärelle sijoitetaan 
ja aukeavatko tilat riittävästi gallerian suuntaan, riippuu paljolti tiloja hallitsevan sijoittaja-
tahon taidosta ja tahtotilasta.  Toivottavasti gallerian varrelle tulee ainakin yksi kahvila ja 
yksi ravintola lisää.

Kriittisiä kohtia keskustan täydentymisessä on muitakin, tärkeimpinä ehkä liikennejärjestelyt 
yleensä ja paikoitus.  Kun paikoitus kellarikerrokseen kauppakeskuksen laajennusosan alle 
on todettu liiketaloudellisesti kannattamattomaksi, paikoitus toteutetaan olemassa olevan 
kattopaikoituksen laajennuksena.  

Tässä ratkaisussa ei ole yhdentekevää ympärillä olevien talojen asukkaille, katetaanko 
parkkitaso vai ei.  On selvää, että paikoitustason jättäminen ilman katosta on lyhyellä tähtä-
yksellä halvempaa kuin kattaminen.  Pitemmän päälle säästäminen kuitenkin toimii itseään 
vastaan: käyttäjät tulevat vierastamaan avointa kattopaikoitusta, mikä vähentää keskuksen 
vetovoimaa, ja talvipuhtaanapitokin on kalliimpaa.

Kun keskustan vetovoima lisääntyy, myös liikenne sen ympäristössä kasvaa.  Tämä on 
siinä mielessä positiivinen haaste, että ainakin minä olen valmis hyväksymään tietynastei-
sen ruuhkien lisääntymisen, jos kaupunkiin tämän vastineena saadaan selvästi aikaisempaa 
viihtyisämpi keskusta, jonka houkuttelevuus antaa tarvittavaa lisäpotkua myös hajallaan 
sijaitseville kivijalkakaupoille.
Visa Hietalahti

Välkommen, Grankulla nya köpcentrum!
På stadens infotillfälle den 9.9 fick man intrycket att centrumbygget äntligen kommer  
att slutföras enligt tidtabellen. Bra så, för den nya planen som avviker från ritningen är  
klart bättre än den förra, som följer ritningen. Trots att många säkert blivit irriterade på  
det halvfärdiga centrumbygget så har förseningen alltså fört något gott med sig.

Jag tycker att det viktigaste är att vi slipper de smala och långa torgutrymmena som verkar 
så gott som oanvändbara. Jämfört med dem har den nya planens gemensamma uteplats säkert 
fina användningsmöjligheter. 

En annan väsentlig förbättring är gallerigången mellan det gamla och det nya köp- 
centret.

Ännu spänner man sig dock för hur de här förbättringarna till slut förverkligas. I när-
området finns ett konkret exempel på hur saker ännu kan förstöras: man bygger så fullt av  
erilaista soikiota att utrymmet inte tjänar någon. I biblioteksstråkets park har man  
gjort så vilket har lett till att ungdomar har tagit över parken . Parken används sällan till  
lek, och åtminstone kommer jag inte på en enda orsak till att jag skulle vilja vistas i parken,  
trots att jag ser på den varje dag.  Det är verkligen ett slöseri med offentliga utrymmen mitt 
i centrum.

Jag har ingenting emot att ungdomar vistas i parken så länge de uppför sig väl och inte 
söndrar något. Eftersom det har funnits problem är det klart att man vill få ordning på 
ungdomarna. Jag förstår ändå inte tankarna på att man vill stänga området eller reservera 
det för bara vuxna. I väletablerade stadskulturer hålls situationen i schack så att såväl gamla 
som unga trivs på offentliga platser. Man ingriper nog vid behov, men ingen utestängs från 
det gemensamma stadscentret.

Lika viktigt som att utomhusplatserna tillhör alla är det, att vi äntligen skulle få  
utrymmen i centrum där man kunde vistas ochså på vintern. Hurdan affärsverksamhet  
som placeras vid gallerian och huruvida de utrymmena öppnar sig tillräckligt mot  
gallerian beror mycket på skicklighet och vilja hos den investerare som ansvarar för  
utrymmena. Jag hoppas att det kommer åtminstone ett café och en restaurang till invid 
gallerian.

Det finns fler kritiska moment när det gäller färdigställandet av centrum, viktigast  
är kanske trafikarrangemangen i allmänhet och parkeringen. Eftersom det konsta- 
terades att parkering i köpcentrets utbyggnads  källarvåning skulle bli ekonomiskt  
olönsam, kommer parkeringen att  ske genom en utbyggnad av den redan existerande tak-
parkeringen.

Med den här lösningen är det inte betydelselöst för invånarna i husen runtomkring om 
parkeringplatsen förses med tak eller ej. Det är klart att det på kort sikt blir billigare att 
lämna parkeringen utan tak. På lång sikt verkar inbesparingen dock mot sig själv: användarna 
kommer att undvika den öppna parkeringen, vilket minskar köpcentrets dragningskraft och 
dessutom är vinterunderhållet dyrare.

När dragningskraften till centrum ökar, kommer också trafiken att bli livligare. Det här är 
en på det sättet positiv utmaning, att åtminstone jag är beredd att godkänna en viss ökning 
i rusningstafiken om staden istället får ett trivsammare centrum än förr, och lockar till sig 
folk som  ger en behövlig extra kick också åt småbutikerna.
Monica Sonck, översättning

FI  GRIFK NAISET OVAT PALANNEET. GrIFK:illä on pitkästä aikaa joukkue naisten SM-liigassa. 
Joukkue voitti kauden ensimmäisen ottelunsa Karjaalla lauantaina lukemin 23–27! Hieno alku 
jännittävälle kaudelle.

GrIFK Naiset ovat pelanneet ja voittaneet myös ensimmäisen ottelunsa Suomen Cupissa. 
Ottelusta tuli eräänlainen paikallisderby kun GrIFK Naiset kohtasivat yhteystyöseuransa KyIF:n. 
Voitto tuli lukemin 40–12.  

Viime kautena GrIFK osallistui kahdella joukkueella ja KyIF yhdellä naisten ykkösdivariin, 
joukkueet veivät sarjassa kolme parasta sijoitusta. Pelaajat ovat treenanneet paljon kesän 
aikana ja odottavat innolla tulevaa kautta. Mitään varsinaisia pistetavoitteita ei vielä ole, ensin 
on löydettävä jokaisen pelaajan vahvuudet ja rakennettava niitä. 

– Kuulumme liigan nuorimpiin joukkueisiin ja meillä on vielä matkaa siihen että voimme 
kohdata huippujoukkueet 60 minuutin pelissä samoilla ehdoilla, sanoo valmentaja Sebastian 
Aarnio. Odotan hienoja matseja ja kunhan pelaajat kehittyvät, voimme nostaa tavoitteita. 

Tule kannustamaan uutta joukkuetta. Seuraavat kotipelit ovat 30.9. klo 19 ja 14.9.  
klo 19 Kauniaisten palloiluhallissa Grottanissa. 
JESSICA JENSEN

SE  GRIFK DAMERNA ÄR TILLBAKA. GrIFK har efter en längre paus ett damlag i FM-serien. Det 
blev seger direkt i återkomsten, första matchen mot BK-46 på bortaplan i lördags slutade 23–27. 
En fin början på en spännande säsong!

GrIFK damer har spelat och vunnit sin första match äveni Suomen Cup. Matchen blev nästan 
ett lokalderby, motståndarna var samarbetsföreningen KyIF och matchen slutade med vinst 
40–12. 

Förra säsongen spelade GrIFK med två lag och KyIF med ett lag i damernas division 1–lagen 
knep de tre främsta placeringarna i serien. Spelarna har tränat hårt i sommar och är ivriga 
inför den kommande säsongen. Några uttalade målsättningar vad gäller placering finns inte 
ännu, utan nu gäller det att hitta spelarnas egna styrkor och bygga vidare på dem. 

– Vi är ett av de yngsta lagen i serien och har en rätt lång väg att gå innan vi kan möta 
topplagen i 60 minuter på lika villkor, säger tränare Sebastian Aarnio. Men jag ser fram emot 
fina matcher och när individerna blir starkare kan vi höja målsättningarna. 

Kom med och heja på våra granidamer, följande hemmamatcher är 30.9 kl. 19 och 14.10  
kl. 19 i Grottan.
JESSICA JENSEN

Ylin rivi vasemmalta / Översta raden från vänster: 
Sebastian Aarnio, Fanny Axberg, Emilia Valkamo, 
Ellen Wulff, Carolina Rehnberg, Nini Jensen, Annina 
Nyström, Ellen Nummikoski, Laura Lindholm, 
Susanna Kaivola, Annika Andersson, Miro Koljonen, 
Joachim Wik.

Keskimmäinen rivi vasemmalta / Mellersta raden 
från vänster: Catharina Aspenström, Anette Salo-
nen, Sophia Böckelman, Nina Sunabacka, Lina 
Lundqvist, Antonia Nyman, Felicia Grönholm

Alin rivi vasemmalta /  Nedersta raden från vänster: 
Cara Feodoroff, Alexandra Olsson, Wilhelmina Wolff
Kuvasta puuttuu / På bilden saknas: Ingrid Degerth, 
Sara Wilhelmsson, Daniela Aure
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KAUPUNKI TIEDOTTAA

VASTAAVA TOIMITTAJA
Markus Jahnsson
puh. 09 505 6248
markus.jahnsson@kauniainen.fi
www.kauniainen.fi

Kuulutukset
KAUNIAISTEN KAUPUNGINVALTUUSTO
kokoontuu kaupunginvaltuuston istuntosalissa, os. Kauniaistentie 10, 
Kauniainen, maanantaina lokakuun 19. päivänä 2015 klo 19.30.
Kokouksen tarkastettu pöytäkirja on yleisön nähtävänä 2.11.2015  
kaupunginkansliassa klo 8.00–15.45.

Kauniaisissa 29.9.2015 Valtuuston puheenjohtaja

Villa Breda
Bredantie 16

ELÄKELÄISTEN ATERIAPALVELU MA–PE. klo 11–13.30.
Kauniaisissa asuvat eläkeläiset 6,00 €, muualla asuvat eläkeläiset 6,80 €. 
Eläkeläisten muut vieraat 9,20 €. 

Villa Bredan ruokalista
ma  5.10. Kalkkunakastike Milanese, Appelsiinikiisseli
ti  6.10. Gulassikeitto, Suklaa-vadelmapiirakka
ke  7.10. Lammas-kaalipata, Karpalorahka
to  8.10. Lindströmin pihvi, Raparperikiisseli
pe  9.10. Uunikala, Suklaakiisseli

ma  12.10. Lihapyörykät, Aprikoosirahka
ti  13.10. Kanaviillokki, Vadelmamousse
ke  14.10. Kinkkukiusaus, Mandariinikiisseli
to  15.10. Hernekeitto, Pannukakku, hillo
pe  16.10. Sitruunainen kampelaleike, Mangovaahto, 
    mansikkakastike

ma  19.10. Stroganoff, Marjakiisseli
ti  20.10. Kalakeitto, Kaura-omenapaistos, vaniljakastike
ke  21.10. Uunimakkara, Sitruuna-päärynäkiisseli
to  22.10. Kirjolohi-katkarapukiusaus, Hedelmäsalaatti
pe  23.10. Kievin kana, Aprikoosi-mansikkakiisseli

www.kauniainen.fi/bredalounaat 
Voit tiedustella kuljetusta lounaalle. Auto tuo taloon ne, jotka eivät omin 
avuin pääse kulkemaan. Edestakaisesta kuljetuksesta peritään 4 euroa.

AJANKOHTAISTA
– Perjantaina 2.10. Villa Bredan yläaulassa klo 11–13 Pipsa Manninen ja 
Marja-Liisa Holmberg esittelevät. ”VOIMISTELULIIKKEITÄ KOTONA OMALLA 
KEHONPAINOLLA JA YSTÄVÄN KANSSA”. Tervetuloa!
– VALTAKUNNALLINEN VANHUSTENVIIKKO järjestetään 4.–11.10.2015. 
Villa Bredan teemoina ovat Ravinto ja tietotekniikka. Katso Villa Bredan, 
Kauniaisten ja Espoon lähialueiden tarkemmat ohjelmat toisaalta tämän 
lehden sivuilla. Tervetuloa osallistumaan!
– UUSI: Keskiviikkoisin 9.9.–4.11. klo 11.30–12.15 Villa Bredan liikunta-
salissa TUOLIJUMPPAA/LIHASVOIMAHARJOITTELUA IKÄÄNTYNEILLE, 
JOILLA ON TOIMINTAKYVYN RAJOITUKSIA. Ryhmään mahtuu joka kerralla 
10 ensimmäistä. Ei ennakkoilmoittautumisia. Maksuton ryhmä. Järjestäjinä: 
Kauniaisten kansalaisopiston liikuntapalvelut ja Villa Bredan palvelukeskus.
– Villa Bredan alakerrassa on liikuntasali, joka on tarkoitettu niille kauniais-
laisille eläkeläisille, joilla on fysioterapeutin tekemä kunto-ohjelma. SALI EI 
OLE YLEINEN KUNTOSALI. Aikataulut ja maksut ilmoitetaan Villa Bredan 
ilmoitustauluilla. Lisätietoja kaupungin fysioterapiasta 09 505 6381.
– Eläkeläisille on tarjolla tietokonehuoneessa ilmaista TIETOKONEEN JA 
KÄNNYKÄNKÄYTÖN OHJAUSTA n. joka toinen viikko. Ajanvaraus ja lisätietoja 
Sailalta.
Viimeiset tiedot ohjelmista Villa Bredan ilmoitustauluilta ja Saila Helokalliolta, 
puh. 09 505 6452 tai 050 308 2452. 

VIIKKO-OHJELMA
Maanantai: KÄSITÖITÄ klo 10–14 askartelussa. Lisätietoja Sailalta. 
NYPLÄYSRYHMÄ jatkaa14.9. klo 12–15 askartelussa. Tervetuloa niin 
vasta-alkajat kuin kokeneet nyplääjät. Voit aluksi lainata välineitä. Ohjaaja 
Anneli Hongisto. LADIES BRIDGE –ryhmä klo 13.55–18.00 ruokasalissa 
Tiistai: KLUBI BREDA – miesten oma ryhmä 10.30–13.30 askartelussa. 
Päivätoimintaa ja ruokailu, ilmoittautuminen Granin Lähiapu r.y.: puh.  
040 518 9281 (ark. klo 9–13). SAMTALSCAFÉ (på svenska) klo 10.30–12 
alakerran kokoushuoneessa parittomilla viikoilla .
Keskiviikko: 1 kerta/kk klo 10–11.45 ruotsinkielinen UPPFRISKANDE 
GRUPP FÖR NÄRSTÅENDE till människor med minnessjukdom i konferens-
rummet, mer information 040 170 6771 eller ida.bruun@espoonmuisti.fi . 
Noin joka toinen keskiviikko klo 10.30–12. LUPA UNELMIIN –TAIDERYHMÄ 
askartelussa. Ohjaajana taidemaalari Irja Luostarinen. Ennakkoilmoittautu-
minen. Lisätietoja Sailalta.
Torstai: KÄSITÖITÄ klo 10–12 askartelussa. Lisätietoja Sailalta. BRIDGE-
KERHO klo 13.55–18.00. 
Perjantai: KÄSITÖITÄ klo 10–14 askartelussa. Lisätietoja Sailalta. NAISTEN 
KERHO 10.30–13.30 alakerran kokoushuoneessa. Päivätoimintaa ja 
ruokailu. Ilmoittautuminen Granin Lähiapu r.y.: puh. 040 518 9281  
(ark. 9–13). Syyskauden ensimmäinen kerta 21.8.
Lisätietoa viikko-ohjelmasta saat Saila Helokalliolta puh. 09 505 6452 tai 
050 308 2452. 
Kauniaislainen eläkeläinen, tule aterioimaan, seurustelemaan, ahkeroimaan 
tai huvittelemaan. Talossa on myös pieni kirjasto.
Sosiaalialan kysymykset: Palvelukeskuksen johtaja Marianne Ekholm, 
puh.09 505 6457.
Talon toiminta: toiminnanohjaaja Saila Helokallio, puh. 09 505 6452
Info (auki 9–13): toimistosihteeri, Karin Heinrichs, puh. 09 505 6455 
Kuljetus: Guy Allenius, puh. 050 500 4132
Jalkahoito: Kristiina Vestman, puh. 09 505 3438
Kampaamo: ma–ke HUOM! UUSI NUMERO Regina Sandström,  
puh. 041 445 9612

Terveyspalvelut
Yleinen hätänumero 112
Yleinen terveysneuvonta 09 871 0023

Lääkärien ja hoitajien vastaanotto
– Arkisin klo 8–16, ajanvaraus klo 8–15 puh. 09 8789 1300  
(takaisinsoittojärjestelmä)
– Kiireellinen ajanvaraus lääkärin vastaanotolle klo 8–10

Päivystys
– Arkisin klo 8–16, omalla terveysasemalla ajanvarauksella  
puh. 09 8789 1300
– Arkisin klo 16–8, pyhäpäivät ja viikonloput 24h Jorvin terveyskeskus-
päivystys, puh. 09 4718 3300, Turuntie 150
– Jorvin lasten päivystysklinikka (alle 16-vuotiaat) oma sisäänkäynti
Turuntien puolelta
– Espoon Sosiaali- ja Kriisipäivystys 24h, puh. 09 8164 2439
Voitte myös mennä seuraaviin päivystyspisteisiin:
– Haartmanin ja Malmin terveyskeskuspäivystykset
– Peijaksen terveyskeskuspäivystys
– Lastenklinikan päivystys (alle 16-vuotiaat)
Terveydenhoito
– Äitiys- ja ehkäisyneuvola ma–pe klo 12–13 puh. 09 8789 1344
– Lastenneuvola ma–pe klo 12–13, puh. 09 8789 1343 ja ma–to  
klo 12–13, puh. 09 8789 1341, ke puh. 09 8789 1342
– Perheohjaaja puh. 09 505 6468
Fysioterapia
– Fysioterapia ma–pe klo 12–13 puh. 09 505 6381
– Apuvälinepalvelu puh. ma–pe klo 12–13 puh.09 505 6381.
Laboratorio, palvelunumero 09 4718 6800
– Näytteenotto ma–pe klo 7.30–14.30
Kotihoito
– Ma–pe klo 12–13 (kotisairaanhoito), puh. 09 505 6462
– Arkisin klo 12–13 (kotihoidon ohjaaja) puh. 09 505 6461
Hoitotarvikejakelu, puh. 09 505 6229 ma–to klo 12–13
Terveyskeskuksen sairaala Tammikumpu, puh. 09 505 6502
Villa Anemone, puh. 09 505 6582
Erityispalvelut
– Psykologi ma, ke klo. 11.00–11.30 puh. 09 505 6356
– Psykiatrian sairaanhoitaja puh. 050 411 8644
– Puheterapeutti ma klo 10.30–11.30 ja to klo 12–13 puh. 09 505 6355
Seniorineuvola
Ajanvaraus sairaanhoitaja Telma Nyholm, puhelinaika torstaisin klo 12–13,
09 505 6462
Rokotukset
Rokotukset annetaan terveysasemalla perjantaisin klo 8–9 ilman ajan-
varausta, tietoja torstaisin klo 12–13, puh. 09 8789 1332.
Suun terveydenhoito
– Ajanvaraus (ensiapupotilaat mieluimmin klo 8.00–11.30) klo 8–15,
puh. 09 505 6379
– Päivystys Haartmanin sairaala ark. klo 14–21, la–su ja pyhäpäivät  
klo 8–21puh. 09 3104 9999

TIETOA JA TUKEA SYDÄNPOTILAALLE- ILTAPÄIVÄ
Ensitieto-iltapäivä sepelvaltimotautiin sairastuneille. Tapiolan terveysasema
(Ahertajantie 2), Ahertajasalissa. Keskiviikkoisin 21.10 ja 18.11 klo 
15.30–18.00 sekä 16.12 klo 14.30–17.00 eli viimeinen järjestetään tuntia 
aikaisemmin (sisältö aina sama).
Tietoa sepelvaltimotaudista ja sen synnystä, riskitekijöistä, lääkehoidosta, 
omahoidosta, liikunnasta, arkielämän tilanteista, lääkekorvaus ja kuntoutus, 
terveyskeskuksen jatkohoitopalveluista, Espoon sydänyhdistyksen toimin-
nasta. Ensitieto kurssin ohjaa sairaanhoitaja ja vertaistukihenkilö.
Osallistuminen: Ota yhteyttä klo 13–15 puh. 09 8789 1300 / Sairaanhoitaja 
Merja Hugg tai jätä soittopyyntö.

VIRTSANKARKAILU KURIIN lantionpohjan lihasten harjoittelulla
LANTIONPOHJAN LIHASTEN HARJOITTELURYHMÄ alkaa syyskuussa 
terveyskeskuksen fysioterapiassa. Ryhmä on tarkoitettu henkilöille, joilla 
on lantionpohjan toimintahäiriöitä esim. virtsankarkailua. Ryhmä kokoontuu 
TIISTAISIN klo 8.45–-9.45 ajalla 22.9.–27.10. yhteensä 6x.
Tiedustelut ja ilmoittautumiset arkisin klo 12–13 puh. 09 505 6381 / 
Fysioterapian ajanvaraus

AJANVARAUSMAHDOLLISUUS KAUNIAISTEN LABORATORIOON 
LAAJENTUMASSA
Kauniaisten laboratorion näytteenottoon voi varata ajan 2.9. alkaen myös 
tavanomaisiin tutkimuksiin, kuten veri- ja virtsanäytteisiin sekä EKG- tutkimuk-
siin. Myös sieni- ja MRSA-näytteidenottoon voi varata ajan. Sokerirasitus-, 
laktoosirasitus- ja spirometriatutkimukset tehdään edelleen ainoastaan 
ajanvarauksella. Varattavat ajat sijoittuvat loppuviikon (ke–pe) aamupäiviin 
klo 07.30–11 välisille ajoille. Ajan voi kätevästi varata sähköisestä ajan-
varausjärjestelmästä www.huslab.fi/ajanvaraus tai puhelimitse numerosta 
09 4718 6800. Näytteenotto ilman ajanvarausta jonotusnumerolla on 
edelleen mahdollista ma–pe klo 7.30–14.30.

Koulujen ruokalista
ma  5.10. Nakkikastike / Sienikastike
ti  6.10. Kasvis-kalkkunakeitto / Tomaattinen linssikeitto
ke  7.10. Jauhelihapihvi / Bataatti-juurespihvi
to  8.10. Broileri-mangolasagne / Juures-pastavuoka
pe   9.10. Kinkkurisotto / Punajuuri-juustorisotto
  
ma  12.10. Broilerikastike / Soija-kasviskastike
ti  13.10. Uunisilakat / Porkkananapit
ke  14.10. Lihapyörykät / Kasvispyörykät
to  15.10. Hernekeitto / Hernekeitto vihanneksilla
pe  16.10. Liha-makaronilaatikko / Herkkusieni-kasvislasagne

ma  19.10. Lihakeitto / Sieni-juureskeitto
ti  20.10. Kalafile à la Meuniere / Kasvis-couscous
ke  21.10. Kaali-jauhelihakeitto / Ohrapuuro
to  22.10. Broileri-currykastike / Kiinalainen kasviswokki
pe  23.10. Uunimakkara / Kasvis-papukroketti

www.kauniainen.fi/koululounas

Kirjasto
Aukioloajat
ma–to 10–20
pe 10–17
la 10–15 
Aula ja lehtilukusali avataan arkisin klo 8, lauantaisin klo 10.

Kirjastosunnuntai 4.10. klo 12–16
Kirjasto on avoinna ja vietämme anime-sunnuntaita. Opintolukusalissa on 
elokuvaesitys.

Elokuva sopii kaikenikäisille ja kestää n. 1 h 40 min. Suomenkielinen esitys 
alkaa klo 12.15, ruotsinkielinen klo 14.00.
Satutunti ti 6.10. klo 10
Tule lapsesi kanssa kirjastoon kuuntelemaan satuja! Luemme satuja suo-
meksi 1–5-vuotiaille lapsille aina kuukauden ensimmäisenä tiistaina klo 10. 
Ei tarvitse ilmoittautua etukäteen.
Seniorinetti
Vastaamme seniorien kysymyksiin tietokoneesta ja internetistä. Osallistua 
voi kerran tai vaikka joka kerta. Ei tarvitse ilmoittautua etukäteen. To klo 
13–15: 1.10., 15.10., 29.10., 12.11., 26.11., 10.12.
Kirjailijavieraana Minna Lindgren ti 29.9. klo 18.30
Minna Lindgren on kirjailija ja toimittaja, joka on työskennellyt pitkään 
muun muassa Yleisradiossa. Lindgrenin vuonna 2013 ilmestynyt romaani 
Kuolema Ehtoolehdossa sai riemastuneen vastaanoton, ja kirjasta ollaan 
tekemässä elokuvaa.
Keskustele puheenjohtajan kanssa ti 29.9. klo 17–19
Kaupunginhallituksen puheenjohtaja Finn Berg vierailee kirjastossa. Hänen 
kanssaan voi tulla keskustelemaan kaikenlaisista kaupungin toimialaan 
kuuluvista asioista. Tapaamistilaisuus ovat vapaamuotoinen. Ilmoittautumisia 
ei tarvita.
Keskustele kirjallisuudesta englanniksi
Do you want to practice your English? Join our reading club with English  
teacher Jack Barry! We'll read and discuss short stories and poems 
together. We will meet at the library on five Mondays this fall 5.10., 19.10., 
2.11., 16.11. and 30.11., at 18.30–19.30. A maximum of eight people 
can join, so be sure to sign up early. The level of your English skills should 
be intermediate or above. The reading club is free of charge. Please 
register in advance at the library, in person or by calling 09 505 6400. 
Questions about the content of the course can be directed to Jack Barry 
directly, at jb@englishwithjack.fi.
Digiopastaja auttaa SeniorSurf-päivänä ti 6.10. klo 10–17
Tarvitsetko apua tablettitietokoneen tai älypuhelimen käytössä? Kirjasto 
osallistuu valtakunnallisen SeniorSurf päivän viettoon tiistaina 6.10.2015. 
Silloin voit tavata kirjaston Digi-opastajia kello 10–17. Voit saada apua sinua 
askarruttaviin ongelmiin tai tutustua kirjastossa oleviin laitteisiin. Kerromme 
myös mielellämme kirjaston e-aineistoista. Ota oma laite mukaan jos sellai-
nen löytyy. Aikaa ei tarvitse varata etukäteen. Tervetuloa!
Matti Johannes Koivu ke 14.10. klo 18.30
Pidetty suomalainen tarinankertoja ja muusikko, Matti Johannes Koivu esiin-
tyy kirjastossa. Hän on julkaissut viiden soololevyn lisäksi lastenmusiikkilevyn 
ja neljä albumia Ultramariini-yhtyeen jäsenenä. Koivu julkaisi uuden albuminsa 
Kauneimmat meistä tammikuussa.
Musiikkiosasto osittain suljettu loka–marraskuussa
Kirjasto uudistaa musiikkiosastonsa. Cd-levyt, nuotit, musiikkilehdet ja lp-
levyt saavat uudet ja hienot hyllyt. To 15.10. lähtien alkaa muutostyöt. Tästä 
johtuen musiikkiosaston materiaali on osittain pois käytöstä. Uutuudet, 
palautukset ja varastoaineisto ovat koko ajan lainattavissa. Suunnitelmien 
mukaan työ kestää noin 3 viikkoa. 
MLL:n Yhdessä vanhempana -toimintaa 
Tule pohtimaan vanhemmuuden ja parisuhteen peruskysymyksiä ja 
viettämään hetki kiireetöntä aikaa kumppanisi kanssa, hyvässä seurassa! 
Kurssi pidetään osittain kirjastossa. 7.11., 18.11. ja 2.12. Lisätietoja ja 
ilmoittautumiset: kari.koponen@mll.fi tai 044 540 9980.
Näyttelyjä:
Beryl Furman: Omavaloiset (14.9.–3.10.)
Anne Hiedanpää: Ikonit (14.9.–3.10.)
Marketta Palomäki: Retrospektiivinen näyttely vuosikymmenten saatossa 
(5.10.–24.10.)

Kansalaisopisto
Syksyn 2015 kurssiohjelma on opiston kotisivulla  
www.kauniainen.fi/kansalaisopisto
Ilmoittautumiset syksyn kursseille jatkuvat. Puhelimitse 09 505 6274 toimis-
ton aukioloaikoina, ja netissä osoitteessa www.opistopalvelut.fi/kauniainen 
voi ilmoittautua milloin vain.
Kursseja, joilla on tilaa, mm.:
– Hehkuvat syyskranssit su 11.10. klo 10–16.30
– Tiffany lasikurssi B ke 23.9.–2.12. klo 17.30–19.45
– Felted Hand Puppets pe 30.10. klo 17–21 ja la 31.10. klo 10–16.45
– Felted Frog Magnet pe 27.11. klo 17.30–20.30
– Käy käsiksi kompostiin ti 6.10. klo 18–20
– Kuoleman kuvauksia musiikissa, la 7.–14.11. klo 14–15.30, luennoitsija 
Ilkka von Boehm
– Aikuisakrobatia & akrojooga –workshop; su 4.10. klo 10–13
– Rytmin sykettä ja aivojen jumppaa senioreille, pe 25.9.–11.12. klo 
12.15–13.15
– Aikuisten ja lasten musiikkiliikunta (Sisarusryhmä A), la 17.10.–5.12. klo 
16.20–17.05

Tutustu tarkemmin kursseihin painetusta opinto-ohjelmasta tai nettisivullamme.
www.opistopalvelut.fi/kauniainen/
Puhelin: 09 505 6274, ma–to klo 9–15

Kaupunki verkossa
Kauniaisten kaupunki löytyy verkkosivujen lisäksi nyt myös Facebookista ja 
Twitteristä.
Kotisivu:
– www.kauniainen.fi ja www.grankulla.fi
Facebook: 
– Kauniaisten kaupunki – Grankulla stad 
– Kauniaisten nuorisovaltuusto – Ungdomsfullmäktige i Grankulla
– Kauniaisten kirjasto – Grankulla bibliotek
– Granin klubi
– Nya Paviljongen
– Kauniaisten Avoin Perhetoiminta / Grankullas Öppen familjeverksamhet
– Villa Breda
Twitter:
– @KauniainenGrani
– @Granikirjasto
– @GraninNuva
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ANSVARIG REDAKTÖR
Markus Jahnsson
tfn 09 505 6248
markus.jahnsson@kauniainen.fi
www.kauniainen.fi

Kungörelser
GRANKULLA STADSFULLMÄKTIGE
sammanträder i stadsfullmäktiges sessionssal, adr. Grankullavägen 10, 
Grankulla, måndagen den 19 oktober 2015 kl. 19.30.
Det justerade protokollet från sammanträdet är framlagt till påseende för 
allmänheten i stadskansliet 2.11.2015 kl. 8.00–15.45.

Grankulla 29.9.2015 Fullmäktiges ordförande

Villa Breda
Bredavägen 16

MÅLTIDSSERVICE FÖR PENSIONÄRER MÅ–FRE KL. 11–13.30!
Pensionärer boende i Grankulla 6,00 €, övriga pensionärer 6,80 €.  
Pensionärernas gäster 9,20 €.

Villa Bredas matsedel  

må  5.10. Kalkonsås Milanese, Apelsinkräm
ti  6.10. Gulaschsoppa, Choklad-hallonpaj
ons. 7.10. Får-kålgryta, Tranbärskvark
to  8.10. Lindströms biff, Rabarberkräm
fre.  9.10. Ugnsstekt fisk, Chokladkräm

må  12.10. Köttbullar, Aprikoskvark
ti  13.10. Hönsfrikassé, Hallonmousse
ons. 14.10. Skinkfrestelse, Mandarinkräm
to  15.10. Ärtsoppa, Pannkaka, sylt
fre.  16.10. Flundraschnitzel med citron, Mangomousse, 
   jordgubbssås

må  19.10. Stroganoff, Bärkräm
ti  20.10. Fisksoppa, Havre-äppelpaj, vaniljsås
ons. 21.10. Ugnsstekt korv, Citron-päron -kräm
to  22.10. Regnbågslax-räkor –frestelse, Fruktsallad
fre.  23.10. Kievs höna, Aprikos-jordgubbskräm

www.grankulla.fi /bredalunch

Du kan höra dig för om transport med husets bil till lunchen, om du har 
svårt att röra dig på egen hand. En tur och retur resa kostar 4 €. 

AKTUELLT
– Fredag 2.10. kl. 11–13 framför Pipsa Manninen och Marja-Liisa Holmberg 
”HEMGYMNASTIKÖVNINGAR MED EGEN KROPP OCH EN VÄN” i Villa Bredas 
övre aula. Välkommen!
– Den nationella DE GAMLAS VECKA ARRANGERAS 4–11.10.2015. Temat 
i Villa Breda är: Näring och informationsteknik. Se Villa Bredas, Grankullas 
och Esbos närprogram på annan plats i tidningen.
– NYTT: Onsdagar kl.11.30–12.15 under perioden 9.9.–4.11.hålls 
STOLGYMNASTIK / TRÄNING I MUSKELSTYRKA FÖR ÄLDRE PERSONER 
MED RÖRELSEHINDER i Villa Bredas motionssal. De tio första ryms med 
varje gång. Inga förhandsanmälningar. Avgiftsfri grupp. Som arrangörer: 
Idrottstjänsterna vid Grankulla medborgarinstitut i samarbete med Villa 
Bredas servicecenter.
– I Villa Bredas nedre våning har vi en motionssal för de Grankulla pensio-
närer, som har ett konditionsprogram gjort av en fysioterapeut. MOTIONS-
SALEN ÄR INTE ETT ALLMÄNT GYM. Veckoprogrammet och avgifterna finns 
på anslagstavlorna i Villa Breda. Mera information ger stadens fysioterapi 
09 505 6381. 
– För pensionärer ges HANDLEDNING I ANVÄNDANDET AV DATOR ELLER 
MOBILTELEFON ungefär varannan vecka. Tidsreservering och mera 
information av Saila. 
De senaste nyheterna om programmen hittar Du på anslagstavlorna i Villa 
Breda och fås av Saila Helokallio tfn 09 505 6452 eller 050 308 2452.

VECKOPROGRAM 
Måndag: HANDARBETE kl. 10–14 i sysselsättningen. Mera information 
av Saila. KNYPPLINGSGRUPPEN fortsätter den 14.9. kl. 12–15 i syssel-
sättningen. Välkomna alla, såväl nybörjare som vana knypplare. Du får låna 
redskap i början. Ledare Anneli Hongisto. LADIES BRIDGE kl. 13.55–18.00 
i matsalen
Tisdag: KLUBB BREDA – männens egen grupp kl. 10.30–13.30 i syssel-
sättningen. Dagverksamhet och måltid. Anmälningar till Grani Närhjälp r.f.: 
tfn 040 518 9281 (vardagar kl. 9–13). SAMTALSCAFÉ på svenska udda 
veckor, kl. 10.30–12.00 i konferensrummet i nedre våningen. 
Onsdag: 1 gång/månad kl. 10–11.45 UPPFRISKANDE GRUPP FÖR 
NÄRSTÅENDE i konferensrummet. Gruppen är för personer som har 
närstående med minnessjukdom. Mer information 040 170 6771 eller 
ida.bruun@espoonmuisti.fi .Ungefär varannan onsdag kl. 10.30–12: LUPA 
UNELMIIN –KONSTGRUPP i sysselsättningen. Som ledare konstmålare Irja 
Luostarinen. Förhandsanmälning. Mera information av Saila.
Torsdag: HANDARBETE kl. 10–12 i sysselsättningen. Mera information av 
Saila. BRIDGEKLUBBEN kl. 13.55–18.00.
Fredag: HANDARBETE kl.10–14 i sysselsättningen. Mera information av 
Saila. KVINNORNAS KLUBB 10.30–13.30 i mötesrummet i nedre våningen. 
Dagverksamhet och måltid. Anmälningar till Grani Närhjälp r.f.: tfn  
040 518 9281 (vardagar kl. 9–13). Höstsäsongens första gång 21.8. 
Tilläggsinformation ges av Saila Helokallio tfn 09 505 6452 eller  
050 308 2452. 
Du Grankullapensionär, kom och ät, eller för att umgås, vara flitig eller 
roa dig. Till ditt förfogande finns i nedre våningen ett biljardbord och en 
konditionscykel, i sysselsättningen bl. a. symaskiner och vävstolar. Vi har 
även en dator som du kan använda. I huset finns det även ett litet bibliotek. 
Sociala ärenden: Servicecentrets chef Marianne Ekholm tfn 09 505 6457
Husets aktiviteter: Verksamhetsledare Saila Helokallio tfn 09 505 6452
Info (öppet 9–13.00): Byråsekreterare Karin Heinrichs tfn 09 505 6455
Transport: Guy Allenius tfn 050 500 4132
Frisör: må–ons OBS! NYTT NUMMER, Regina Sandström, tfn 041 445 9612

Hälsovården
Allmänt nödnummer 112
Hälsorådgivning 09 871 0023

Läkar- och vårdarmottagning
– Vardagar kl. 8–15, tidsbeställning, tfn 09 8789 1300
(återuppringningssystem)

– vid brådskande ärenden, ring kl. 8–10
Jour
– Vardagar kl. 8–16 på den egna hälsostationen med tidsbeställning,
tfn 09 8789 1300
– Vardagar kl. 16–8, helgar och veckoslut 24h Jorvs hälsocentraljour
tfn 09 4718 3300 Åbovägen 150
– Jorvs barnjour (under 16 år) egen ingång från Åbovägen
– Esbo Social och krisjouren 24h, tfn 09 816 42439
Ni kan även gå till följande jourpolikliniker:
– Hälsocentraljourerna vid Haartmanska sjukhuset och Malms sjukhus
– Peijas hälsocentraljour
– Barnklinikens jour (under 16 år)
Hälsovård
– Mödra- och preventivrådgivning må–fre kl. 12–13, tfn 09 8789 1344,
– Barnrådgivning må–fre kl. 12–13, tfn 09 8789 1343 och må–to  
kl. 12–13, tfn 09 8789 1341, onsdag 09 8789 1342.
– Familjehandledare tfn. 09 505 6468.
Fysioterapi 
– Må–fre kl. 12–13, tfn 09 505 6381.
– Utdelning av hjälpmedel, må–fre kl. 12–13 puh. 09 505 6381.
Laboratorium, tfn 09 4718 6800
– Provtagning må–fre kl.7.30–14.30.
Hemvård
– Må–fre kl. 12–13 (hemsjukvården), tfn 09 505 6462
– Vardagar kl. 12–13 (hemvårdsledaren), tfn 09 505 6461
Vårdartiklar, tfn 09 505 6229 må–to klo 12–13
Hälsocentralens sjukhus Ekkulla, tfn 09 505 6502
Villa Anemone, tfn 09 505 6582
Specialtjänster
– Psykolog, tfn 09 505 6356
– Psykiatrisk sjukskötare tfn 050 411 8644
– Talterapeut, tfn 09 505 6355
Seniorrådgivning
Tidsbeställning sjukskötare Telma Nyholm, telefontid torsdagar kl. 12–13, 
09 505 6462
Vaccineringar
ges på hälsostationen fredagar kl. 8–9 utan tidsbeställning, information 
torsdagar kl. 12–13, tfn 09 8789 1332.
Munhälsovård
– Tidsbeställning (jourpatienter helst kl. 8–11.30) kl. 8–15, tfn 09 505 6379
– Jour Haartmans sjukhusvard kl. 14–21, lö–sö och helgdagar kl. 8–21
tfn 09 3104 9999

HJÄRTINFORMATION
Informationseftermiddagar på hälsostationen i Hagalund, Flitarvägen 2, 
följande onsdagar: 21.10., 18.11. och 16.12. (samma innehåll på alla 
föreläsningar).
En engångskurs för dig som nyligen fått diagnosen kranskärlssjukdom där 
du får information och stöd om sjukdomen, rehabilitering och egenvård. 
Eftermiddagen är avgiftsfri, även för närstående.
Anmälningar till Grankullas hälsostation, tfn 09 8789 1300 / Merja Hugg

TRÄNINGSGRUPP FÖR BÄCKENBOTTENMUSKLER
startar i mars i hälsocentralens fysioterapi. Gruppen är avsedd för personer 
som har funktionsstörningar i bäckenbottnen, t.ex. inkontinens Gruppens 
sammankommer tisdagar kl. 8.45–9.45 under tiden 17.3.–21.4.2015, 
sammanlagt 5 ggr.
Information och anmälning vardagar kl. 12–13 tfn 09 505 6381 / Fysio-
terapins tidsbeställning. Personer som inte tidigare deltagit i gruppen har 
företräde.

MÖJLIGHETERNA TILL TIDSBESTÄLLNING TILL GRANKULLA  
LABORATORIUM UTVIDGAS
Det går nu att beställa tid för provtagning på Grankulla laboratorium också 
för sedvanliga undersökningar såsom blod- och urinprov samt EKG. Även 
för svamp- och MRSA-prov kan man boka tid. Sockerbelastning, laktosbe-
lastning och spirometriundersökningar utförs fortsättningsvis endast enligt 
tidsbeställning. De tider som kan bokas är förlagda till förmiddagarna 
ons–fre kl. 7.30–11. Du kan boka tid behändigt via det elektroniska tids-
beställningssystemet www.huslab.fi/ajanvaraus eller per telefon på numret 
09 4718 6800.  Provtagning utan tidsbeställning med könummer utförs 
fortfarande mån–fre kl. 7.30–14.30. 

Skolornas matsedel
må  5.10. Knackkorvsås / Svampsås
ti  6.10. Grönsaks-kalkonsoppa / Linssoppa med tomater
ons. 7.10. Köttfärsbiff / Batat-rotfruktbiff
to  8.10. Broiler-mangolasagne / Rotfrukt-pastaform
fre.  9.10. Skinkrisotto / Rödbeta-ostrisotto

må  12.10. Broilersås / Soja-grönsakssås
ti  13.10. Ugnsstekta strömmingar / Morotsknappar
ons. 14.10. Köttbullar / Grönsaksbullar
to  15.10. Ärtsoppa / Ärtsoppa med grönsaker
fre.  16.10. Kött-makaronilåda / Champinjon-grönsakslasagne

må  19.10. Köttsoppa / Svamp-rotfruktpurésoppa
ti  20.10. Fiskfilé à la Meuniere / Grönsak-couscous
ons. 21.10. Kål-köttfärssoppa / Korngrynsgröt
to  22.10. Broiler-currysås / Kinesisk grönsakswok
fre.  23.10. Ugnsstek korv / Grönsak-bönkrokett

www.grankulla.fi/skolmat

Biblioteket
Öppettider
mån–tors 10–20
fre 10–17
lör 10–15 
Aulan och tidningsläsesalen öppnas vardagar kl. 8, lördagar kl. 10.

Bibliotekssöndag 4.10. kl. 12–16
Vi har söndagsöppet och frossar i allt som är anime. Filmföreställning i 
studieläsesalen. Filmen passar för alla åldrar och tar ca 1 h 40 min. Finsk 

föreställning kl. 12.15, svensk kl. 14.00.
Sagostund ons 7.10. kl. 10
Kom med ditt barn till biblioteket och lyssna på sagor! Vi läser sagor på 
svenska för barn i åldern 1–5 år den första onsdagen varje månad kl. 10. 
Ingen förhandsanmälan.
Seniorinetti
Vi svarar på dina frågor om datorn och internet. Du kan delta en eller flera 
gånger. Ingen förhandsanmälan. På finska. Tors kl. 13–15: 1.10., 15.10., 
29.10., 12.11., 26.11., 10.12.
Författarkväll med Minna Lindgren tis 29.9. kl. 18.30
Minna Lindgren är författare och journalist. Hennes roman Kuolema Ehtoo-
lehdossa kom ut 2013 och fick ett översvallande mottagande. Boken ska 
bland annat filmatiseras. På finska.
Diskutera med ordföranden tis 29.9. kl. 17–19
Stadsstyrelsens ordförande Finn Berg fortsätter sina invånarkvällar. Med 
honom kan man diskutera alla ärenden som berör stadens verksamhet. 
Träffen ordnas under fria former. Man behöver inte anmäla sig.
Diskutera litteratur på engelska
Do you want to practice your English? Join our reading club with English 
teacher Jack Barry! We'll read and discuss short stories and poems  
together. We will meet at the library on five Mondays this fall 5.10., 19.10., 
2.11., 16.11. and 30.11., at 18.30–19.30. A maximum of eight people can 
join, so be sure to sign up early. The level of your English skills should be 
intermediate or above. The reading club is free of charge. Please register 
in advance at the library, in person or by calling 09 505 6400. Questions 
about the content of the course can be directed to Jack Barry directly, at 
jb@englishwithjack.fi.
DIGIGUIDEN VISAR VÄGEN PÅ SENIORSURF-DAGEN  
TIS 6.10. KL. 10–17
Behöver du hjälp med din surfplatta eller smarttelefon? Biblioteket deltar i 
den nationella SeniorSurf-dagen tisdag 6.10.2015. Då kan du träffa våra 
digiguider kl. 10–17. Du kan få hjälp med dina problem eller bekanta dig 
med bibbans surfplattor. Vi berättar också gärna om olika e-material. Ta 
med din egen platta eller telefon om du har en sådan. Du behöver inte 
beställa tid i förväg. Välkommen!
Matti Johannes Koivu ons 14.10. kl. 18.30
Den omtyckta finska berättaren och musikern Matti Johannes Koivu 
uppträder i biblioteket. Han har gett ut fem soloalbum, en skiva för barn 
och fyra album som medlem av gruppen Ultramariini. Koivus senaste skiva 
Kauneimmat meistä kom ut i januari.
Musikavdelningen delvis stängd i oktober–november
Biblioteket förnyar sin musikavdelning. Det blir nya, fina hyllor för alla 
cd-skivor, noter, musiktidningar och lp-skivor. Arbetet inleds tors 15.10. 
Under arbetets gång är en del av materialet på musikavdelningen inte 
tillgängligt. Bland det som hela tiden står till buds finns nyheter, returnerat 
material och musikförrådet. Enligt planerna kommer arbetet att ta ca 3 
veckor.
Kurs med Mannerheims Barnskyddsförbund: Yhdessä vanhempana
Kom och fundera kring föräldraskapet och parförhållandet och tillbringa en 
lugn stund med din partner i gott sällskap. Kursen, som går på finska, hålls 
delvis i biblioteket. 7.11., 18.11. och 2.12. Mer info och anmälningar:  
kari.koponen@mll.fi eller 044 540 9980.
Utställningar:
Beryl Furman: Omavaloiset (14.9.–3.10.)
Anne Hiedanpää: Ikoner (14.9.–3.10.)
Marketta Palomäki: Retrospektiv utställning (5.10–24.10)

Medborgarinstitutet
Höstens 2015 kursprogram finns på institutets hemsida  
www.grankulla.fi/medborgarinstitutet
Anmälningarna till höstens kurser fortsätter per telefon 09 505 6274 under 
kansliets öppettider, och på nätet på www.opistopalvelut.fi/kauniainen kan 
man anmäla sig när som helst.
Kurser med lediga platser bl.a.
– Fem element och känslor lör 3.10.–10.10. kl. 10–12.30,
– Felted Hand Puppets fre 30.10. kl. 17–21 och lör 31.10. kl. 10–16.45
– Felted Frog Magnet fre 27.11. kl. 17.30–20.30

Läs mera om kurserna i kursbroschyren eller på vår hemsida.
www.opistopalvelut.fi/kauniainen/
Telefon: 09 505 6274, mån–tors kl. 9–15

Staden på webben
Grankulla stad finns nu förutom på nätet också på Facebook och Twitter. 
Webbplats:
– www.kauniainen.fi och www.grankulla.fi
Facebook: 
– Kauniaisten kaupunki – Grankulla stad 
– Kauniaisten nuorisovaltuusto – Ungdomsfullmäktige i Grankulla
– Kauniaisten kirjasto – Grankulla bibliotek
– Granin klubi
– Nya Paviljongen
– Kauniaisten Avoin Perhetoiminta / Grankullas Öppen familjeverksamhet
– Villa Breda
Twitter:
– @KauniainenGrani
– @Granikirjasto
– @GraninNuva

1 729.9.–19.10.2015



Omistajan käyntikorttiOmistajan käyntikortti
Ägarens visitkort

Hinnat voimassa 30.9.-4.10./ Priserna gäller 30.9-4.10

S-market Kauniainen Etelä/Grankulla Södra
Kauniaistentie/Grankullavägen 7, puh./tfn 010 762 6730

S-market Kauniainen Pohjoinen/Grankulla Norra
Asematie/Stationsvägen 1, puh./tfn 010 762 6440
(0,0828 €/puh/samtal + 0,1199 €/min)

Arkisin 7–21  Vardagar
Lauantaisin 8–18 Lördagar
Sunnuntaisin 12–18 Söndagar

Wursti
Siskonmakkarat/
Siskonkorv
400 g (3,58/kg)
Max. 2 pkt/talous
Max. 2 förp./hushåll

Keitto on syksyn herkku
Delikata soppor till hösten

Jälkiruoaksi/ Till efterrätt

facebook.com/
varubodenosla

179Apetit
Kotimainen/Finsk
Peruna & 
keittokasvikset/
Potatis & 
soppgrönsaker
750 g (2,39/kg)

179 039Oululainen
Reissumies
235 g (1,66/kg)

120Fazer
Marjapiirakat/
Bärpiroger
140 g (8,57/kg)

 

Tervetuloa myymäläämme! 
Tarjoamme sinulle kahvit ja ajankohtaista 

tietoa asuntomarkkinoista. 
Avoinna ma–to 9-17 pe 9-16 

Kiinteistömaailma | Pecasa Oy LKV 
Kauppakeskus Grani, Tunnelitie 4, 02700 Kauniainen 

p. (09) 2311 0300, kauniainen@kiinteistomaailma.fi 
www.kiinteistomaailma.fi 

 

Juuri sinulle sopivat silmälasit.it.

 INSTRU 
KAUNIAINEN, 

OPTIKKO JA 
SILMÄLÄÄKÄRI-

PALVELUT.

Kauniaistentie 7 | 02700 Kauniainen | 0203 32903
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KY iLMO > TYÖN ALLA
KAUNIAISTEN YRITTÄJÄT PALVELUKSESSASI – GRANKULLA FÖRETAGARE TILL DIN TJÄNST

KAHVILAT – CAFÉER

Lähellä Deli  
Luomu- ja lähiruokaa. Kahvila, lounasdeli, luomupuoti, catering.  
Ma–pe 8–18, la 9–15, www.lahelladeli.fi, puh. 0400 435 454

KAUNEUDENHOITO – SKÖNHETSVÅRD

Aila Airo Kauneuspalvelut 
Kauneushoitola ja kosmetiikan erikoisliike.  
Kavallintie/Kavallvägen 24, 02700 Kauniainen  
puh./tfn 09 505 3380, info@ailaairo.fi, www.ailaairo.fi

RVB KAUNIAINEN 
RVB hoitomenetelmät ja tuotteet. Laaksotie 11 C. Ajanvarus puh. 
045 270 1702, info@rvbkauniainen.com, www.rvbkauniainen.com

KEITTIÖ- JA LAHJATAVARALIIKKEET  
KÖKS- OCH PRESENTAFFÄRER

Pannacotta Home & Kitchen 
Kauppakeskus Grani Köpcentrum. Ark./Vard 10–18, la/lö 10–14 
puh./tfn 09 2906 0829.  www.pannacotta.fi. Välkommen! Tervetuloa!

KIINTEISTÖHUOLTO – FASTIGHETSSKÖTSEL

Kiinteistöhoito Nerola Oy KHN
Kiinteistö- ja kotisiivoukset. Sari 040 589 0069, sari.nerola@welho.com

KIINTEISTÖNVÄLITYS – FASTIGHETSFÖRMEDLING

RE/MAX, Kiinteistönvälitys Exellence Oy LKV 
Kiinteistönvälitykseen, vuokraukseen ja asuntosijoittamiseen  
sitoutuneet yrittäjät. Vi betjänar även på svenska. 
Kauppakeskus Grani, Promenadiaukio 1, puh. 045 800 6500  
www.remax-exellence.fi, exellence@remax.fi

Kiinteistömaailma / Pecasa Oy LKV 
Kiinteistönvälitys / Fastighetsförmedling 
Tunnelitie 4, 02700 Kauniainen, puh./tfn 2311 0300 
Kauniainen@kiinteistomaailma.fi, www.kiinteistomaailma.fi

KULTA- JA KELLOLIIKKEET – GULD- OCH URAFFÄRER

Kauniaisten Kello ja Kulta / Grankulla Ur och Guld  
Promenadiaukio/Promenadplatsen 1, puh./tfn 505 0090

KULTTUURITUOTANTOPALVELUT JA TEATTERITOIMINTA/  
KULTURPRODUKTION TJÄNSTER OCH TEATERAKTIVITET

Valolintu Oy 
Mm. hauskoja teatteri-improvisaatiokursseja, ja vuorovaikutus-tai-
toja kehittäviä Statukset lentoon -kursseja. Puh./tfn 044 360 0444 
valolintu@gmail.com, http://facebook.com/valolintuoy

LÄÄKÄRIPALVELUT – LÄKARTJÄNSTER

EIRAN SAIRAALA Lääkäriasema Granimed/  
EIRA SJUKHUS, Läkarstation Granimed  
Yleis- ja erikoislääkäripalvelut, laboratorio/ 
Allmän- och specialistläkaretjänster, laboratoriet
Puh./tfn 09 1620 670, Kauppakeskus Grani 3. krs /  
Köpcentrum Grani 3. vån.
www.granimed.fi, www.eiransairaala.fi, www.eirasjukhus.fi

MUSIIKKILIIKE 

Kitarakellari
Täyden palvelun musiikkiliikke Kauniaisten keskustassa.
Kitarat, Bassot, Vahvistimet, Rummut, Koulusoittimet ja Huolto.
Kirkkotie 15 K1. (Apteekin takana)   
puh. 046 902 4261, www.kitarakellari.fi

PANKIT – BANKER

Nordea Pankki Suomi Oyj/Nordea Bank Finland Abp 
Soila Sarkola, pankinjohtaja/bankdirektör 
Promenadiaukio 1/Promenadplatsen 1, 00020 NORDEA 
puh. 0200-3000/tfn 0200-5000

Aktia Pankki Oyj / Aktia Bank Abp 
Max Björklund, apulaispankinjohtaja/biträdande bankdirektör 
Tunnelitie 1 /Tunnelvägen 1, 02700 Kauniainen/ 
Grankulla, puh./tfn 010 247 6010, www.aktia.fi

Handelsbanken Kauniainen 
Tyytyväisten asiakkaiden pankki. Henkilökohtaista  
sijoitusneuvontaa ja pankkipalveluja ajanvarauksella  
Sinulle sopivana ajankohtana. Puh./tfn 010 444 3600,  
handelsbanken@kauniainen.fi

VERHOOMO – MÖBELTAPETSERING

Soffan verhoomo-möbeltapetsering 
Teemme verhoilutöitä yrityksille sekä yksityishenkilöille.
Vi betjänar både privatpersoner och företag med traditionell och 
modern möbeltapetsering.
Puh./Tfn. 050 339 0609 – Jenny/ www.soffan.fi/info@soffan.fi

TERVEYSLIIKUNTA – HÄLSOMOTION

Method Putkisto, Somaattinen venyttely, Pilates alkeet 
Marjo Pursiainen marjo.pursiainen@elisanet.fi 050 324 0695 
Ryhtiryhmät keskiviikkoisin klo 17.30 ja perjantaisin klo 10.

TILINTARKASTUS – REVISION

Uudenmaan Tilikartta Oy
Tilitoimistopalvelua lähelläsi. Ota yhteyttä!
Bokföringstjänster närä dig. Tag kontakt!
Jonna Stenman: jonna.tilikartta@gmail.com, 040 570 4023
Mathias Stenman: mathias.tilikartta@gmail.com, 0400 361 320
 

APTEEKKI – APOTEK

Kauniaisten Apteekki – Grankulla Apotek 
Laaja tuotevalikoima, ystävällinen ja joustava palvelu.
Tervetuloa! Välkommen! Kirkkotie 15, 02700 Kauniainen.
Puh. 09 505 1331. Avoinna (1.9.–31.5.): ma-to 9–20, pe 9–18, la 9–16 
www.kauniaistenapteekki.fi, kauniaisten.apteekki@apteekit.net

ALUSASUJEN ERIKOISLIIKE / SPECIALBUTIK FÖR UNDERKLÄDER

Lara´s secret Oy- laadukkaat alusasut arkeen ja juhlaan 
Imetys-, urheilu-, ja , proteesiliivit sekä uima asuja kaiken kokoisille.
ma–pe 10–18 ja la 10–15. Tervetuloa! Välkommen!  
Tunnelitie 5, puh. 050 357 9335
posti@larassecret.fi, www.larassecret.fi

FYSIOTERAPIA – FYSIOTERAPI

FysioSporttis Grani 
Kauppakeskus Grani Köpcentrum. Kauniaistentie 7, 2. krs/vån, 
Grankullavägen Kauniainen 02700 Grankulla, puh./tfn 540 43460

HIERONTA – MASSAGE

Khunchai Oy
Lämminkivihieronta, Aromahieronta, Thaiöljyhieronta. 
Ajanvaraus puh. 050 594 9149, Kirkkotie 15 
Tervetuloa! www.khunchai.fi

Hieronta Hyvä Voima Hilkka Matilainen (koulutettu hieroja)
Kotihieronta: kutsu hieroja kotiisi Kauniaisissa ja Espoossa,  
alk. 45 min./47 €. Varaa aika: tekstaa tai soita 040 533 4488 tai 
lähetä viesti hilkka@hierontahyvavoima.fi.  
Katso lisää www.hierontahyvavoima.fi.

JUHLAPALVELUT – FESTSERVICE

Premium Catering Oy 
Juhla- ja pitopalvelua, yksityisille ja yrityksille.  
Juhlatila Vallmogård. Vi betjänar Er gärna också på svenska.  
puh./tfn 029 001 7182, 040 555 0568, fax 467 178  
juhla@premiumcatering.fi, www.premiumcatering.fi

KAMPAAMO- JA PARTURILIIKKEET – FRISÖRER OCH BARBERARE 

Hiusatelje Tizian 
Kaikki kampaamopalvelut: laserhoidot, hius/hiuspohjaongelmien 
tutkimukset sekä hoidot, kampaamotuotekauppa. Tunnelitie/ 
Tunnelvägen 6, puh./tfn 505 2002, www.tizian.fi, tutkimus@tizian.fi

Hiuskellari Carmen 
Niina Pihlajamäki. Laaksotie/Dalvägen 11, 02700 Kauniainen  
puh./tfn 505 2970, www.hiuskellaricarmen.fi Tervetuloa!

Kampaamo Damfrisering Harri Nyberg 
Kampaamo-parturi/Damfrisör–barberare.  
Laaksotie/Dalvägen 11, puh./tfn 505 1601

Kauniaisten Parturiliike 
Anne Knihtilä, Laaksotie/Dalvägen 11, puh./tfn 505 0993.  
Tervetuloa ilman ajanvarausta!

KAUNIAISTEN YRITTÄJÄT RY – GRANKULLA FÖRETAGARE RF

KAUNIAISTEN YRITTÄJÄT RY – GRANKULLA FÖRETAGARE RF I Asematie 2 B/Stationsvägen 2 B I puh./tfn 050 505 0940 I www.kauniaistenyrittajat.fi

 WWW.KAUPPAKESKUSGRANI.FI

Suomen Yrittäjät kouluttaa – Företagarna i Finland utbildar
Tutustu Suomen Yrittäjien koulutusvalikoimaan. Koulutustarjonnassa korostuu liiketoiminta-
osaamisen kehittäminen, ajankohtaiset koulutusteemat kuin myös kohtuuhintaiset koulutukset. 
Osa koulutuksista toteutetaan webinaareina netin välityksellä ja osa erilaisina seminaareina ja 
koulutuspäivinä. Lisätietoa koulutuksista: www.yrittajat.fi.

LOKAKUU
Hakukoneoptimointi
9.10.2015
Omalla koneellasi (webinaari)

Arvonlisäverotuksen perusteet
14.10.2015
Omalla koneellasi (webinaari)

Ajankohtaisveropäivä
21.10.2015
Tiedekeskus Heureka, Vantaa

Asiakasrekisteri Excelillä
28.10.2015KY
Omalla koneellasi (webinaari)

MARRASKUU
Pk-yrityksen arvonmääritys

6.11.2015
Omalla koneellasi (webinaari)

Yrittäjän veroseminaari
18.11.2015–20.11.2015
Viking Linen m/s Mariella,  
Helsinki - Tukholma - Helsinki

Genom att utnyttja utbildningstjänsterna kan du delta i seminarier och får utbildning i aktuella 
ämnen. En del av seminarierna genomförs som webinarier via nätet och en del som diverse 
seminarier och utbildningsdagar. Utbildning ordnas också på svenska. Mera information:  
www.yrittajat.fi

  
TAPAHTUMAKALENTERI  

— EVENEMANGSKALENDER 
2.–4.10.2015 Valtakunnalliset Yrittäjäpäivät  
 Vuokatissa /De nationella   
 Företagardagarna i Vuokatti

6.10.2015  Aamiainen / Frukost 
 Isäntänä / Värd Nordea, Moms.

6.10.2015  Vuosikokous / Årsmöte,  
 Suomen Raamattuopisto klo / kl 18.00

3.11.2015 Aamiainen / Frukost

21.11.2015 Vuoden Yrittäjägaala 2015 /  
 Årets Företagargala 2015
 Tilaisuudessa palkitaan Kauniaisten  
 Vuoden Yrittäjä! / Årets Företagare 
 i Grankulla premieras!

26.11.2015  Joulunavaus toriaukiolla /  
 Julöppningen på torget



Tervetuloa 
virkistymään ja 
rentoutumaan...

Täydellinen Jalkahoito
Sis. Jalkakylvyn, kuorinnan kovettumien poiston, kynsien 
ja kynsinauhojen hoidon poralla, hoitavan jalkanaamion, 

rentouttavan hieronnan jaloille.

75min 60€ ( 65€ )

Geelilakkaus
 35 € (45 € )

Tarjoukset voimassa 19.10.2015 asti. Tervetuloa!

Lahjakortit & tuotemyynti

Kauneushoitola 
Kauniaistentie 7, Kauniainen,  

Kaup pa kes kus Gra ni, puh. (09) 505 1371,  
Ma–pe 9–17, 17–20 ajan varauksella. La sopimuksen mukaan. 

Tervetuloa! www.mandarina.fi

Exuviance kasvohoito
Hoito sopii erinomaisesti ryppyihin ja juonteisiin, kuivalle 
iholle, pigmenttimuutoksiin, akneen, epäpuhtaalle iholle,

rosaceaan ja atooppisen ihottumaan-sekä miehille että naisille! 
Sis. alkupuhdistuksen, hapotuksen, mek. puhdistuksen,
RTM-naamion, hieronnan, kultanaamion sekä voiteet.

90min 79€ ( 89€ )

Brasilialainen sokerointi naisille
Sokeroinnilla eroon häiritsevistä ihokarvoista.

65€ ( 75€ )

Kaunis Grania julkaisee Ab Grankulla Lokaltidning – Kauniaisten Paikallislehti Oy -niminen yritys, jonka Kauniaisten kaupunki omistaa. 
Kauniaisten kaupunginhallitus nimeää vuosittain hallituksen lehdelle. Hallitus toimii myös toimitusneuvostona.

Kaunis Grani utges av Ab Grankulla Lokaltidning – Kauniaisten Paikallislehti Oy. Bolaget ägs av Grankulla stad. 
Grankulla stadsstyrelse utnämner varje år en styrelse för tidningen. Styrelsen fungerar även som tidningens redaktionsråd.

Hallitus/Styrelse
Stefan Stenberg (SFP)
Jessica Jensen (SFP
Nina Colliander-Nyman (SFP)
Irmeli Viherluoto-Lindström (KOK)
Virva Wahlstedt (KOK)
Olavi Tupamäki (KOK)
Julius Jansson (VIHREÄT)

Varalla/Suppleanter
Catharina Brandt-Vahtola (SFP)
Thomas Romantschuk (SDP)
Heikki Kurkela (KOK)
Avustajat/Medarbetare
Jessica Jensen
Annika Mannström
Nina Colliander-Nyman

Eeva Kortekangas-Kalmari
Kirsi Klaile
Terhi Lambert-Karjalainen
Jukka Knuuti
Clara Palmgren
Catharina Brandt-Vahtola
Jan Andersson
Kirsi Lassooy
Ritva Mönkäre

Henrik Huldén
Peik Stenberg
Sirkku Vepsäläinen
Kai Kuusisto
Junnurepparit/Juniorer
Tita Hukkinen  
Hanna Teikari
Belén Weckström
Cindy Sukapää

Täyden palvelun kauneushoitola 

www.mbstation.fi • puh. 044 025 8285 
• Tunnelitie 6, 02700 Kauniainen (Thurmaninaukiolla) • Ma–Pe 10–18, La 10–14 (la toistaiseksi sop.muk.)
• Sinua palvelevat ammattitaitoiset Sky.dipl. kosmetologit Tarja Pöyhönen ja Nina Asp

VIETÄMME SYYSKAUDEN 
AVAJAISIA To 1.10 - La 3.10

Avajaispäivinä kaikki 

*Ihonhoitotuotteet -20%
*Artdeco meikit -30%
*Parfyymit & Huonetuoksut -15%
*Ilmaisia pikameikkiopastuksia!

Varaa oma aikasi heti! VISIA analysoi 
mikroskooppisentarkasti ihosi kaikki kerrokset, 
UV-vauriot, kapillaarivauriot, tulehduspesäk-
keet, pinnalliset sekä syvät juonteet. VISIAlla 
voimme suunnitella juuri sinun ihollesi yksilöl-
lisen ihonhoito-ohjelman. Hinta 45 €

Avajaispäivinä 
mahdollisuus 
kuvauttaa iho 
Visia-ihonkuvan-
tamislaitteella.

Tuoteoston yhteydessä Visia on ILMAINEN!

Arvomme 
liikkeessä 
käyneiden 

kesken 100 € 
lahjakortin

Seuraa päiväkohtaisia tarjouksia koti- ja      -sivuilta!

Tervetuloa uudet ja vanhat asiakkaat 
remontoituihin raikkaisiin tiloihimme!

Vanha Turuntie 17, www.stasuntojarahoitus.fi, sirkku@stasuntojarahoitus.fi

Tiedustelut Sirkku Tanskanen  p.09-5054217, 050 599 7168
Seppo Tanskanen, p. 050 562 2205

Yrityksellämme käytössä juristipalvelut, myös asiakkaille,
sekä vuosikymmenten kokemus välitys- ja rahoitusasioissa.

KAUNIAISISSA erinomainen 2h+k+s+kph+lasitettu parveke 65,5 m2. 
Vuokra 1100 €/kk. Takuu 2 kk.

HELSINGISSÄ  huippuasunto huippupaikalla, 5h+k 173 m2, työsuhdeasunnoksi. 
Vuokra 3880 €/kk, takuu 2 kk.

WESTENDISSÄ hyvä, remontoitu erillistalo 7h+k+sauna 202 m2.  
Vuokra 3600 €/kk. Takuu 2 kk. Vuokrataan ensisijaisesti työsuhdeasunnoksi.

NÖYKKIÖSSÄ siistikuntoinen erillistalo 270 m2, 6h+k+s+2kph+ask.huone+autotalli. 
Vuokra 2950 €/kk. Vuokrataan ensisijaisesti työsuhdeasunnoksi. Takuu 2 kk.

MATINKYLÄSSÄ näppärä pikkukoti 2h+kk+kph+sauna+lasitettu tilava parveke, 
40 m2. Vuokra 815 €/kk. Takuu 2 kk. 

KIRKKONUMMELLA remontoitu yksiö 27 m2, 485 €/kk. Vapaa.
Takuu 2 kk.

TARJOA MYYNTIIN! ILMAINEN ARVIO MYYNTIÄ VARTEN. 
NYT KYSYNTÄÄ PIENEHKÖILLE, 1-2 h VUOKRA-ASUNNOILLE.

HOIDAMME MYÖS KIRJALLISET ARVIOT.

NYT VUOKRATTAVANAIMPLANTTI-ILTAPÄIVÄ  
+ HYVÄT NEUVOT

Hammaslääkärit  
Jaarte & Jungell
Kirkkotie 15, Kauniainen
09 512 9110

JA AR TE J UNG E LL . FI

MAKSUTON  
IMPLANTTI - 
ARVIOINTI  

TO 8.10. 15–18

Keinojuurihampailla eli implanteilla  
voidaan korvata puuttuvia hampaita  
tai parantaa proteesien toimintaa. 

TERVETULOA  
MAKSUTTOMAAN IMPLANTTI

ARVIOINTIIN TORSTAINA  
8.10. KLO 15–18!   

Varaa aika, 09 512 9110.

AJANVARAUS p. 050 503 6106
www.varaaheti.fi/kauneuskeskusfenix

info@kauneuskeskusfenix.fi   i  www.kauneuskeskusfenix.fi

Palvelemme Sinua arkisin 8-21 lauantaisin 8-14

Voimassa 
30.9.2015 asti.

SYYSKUUN PIRISTÄJÄT

GEELILAKKAUKSET -20%
IMAGE-KASVOHOIDOT  -20%

YUMILASHES-KESTOTAIVUTUS   
          79€ (norm. 89€)
    

Metodistkyrkan

Grankulla svenska metodistförsamling
www.grankulla.metodistkyrkan.fi, Kyrkovägen 18

Gudstjänst, söndagar kl. 11  Casaträff i Casa 
Senioris gillestuga måndagar kl. 14  
Rytmikgrupper onsdag kl. 10, torsdag kl. 9.30 
och 10.45  Oasgrupper; se hemsidan

 Ben Winqvist              
050 323 1338  

Rakentaa – Korjaa – Maalaa
Bygger – Reparerar – Målar

 www.bewix.net

KYLÄTALKKARI
tekee tasokkaasti ja 

edullisesti terassit, aidat, 
pihaportaat, kattojen ja 
rännien puhdistukset, 

roskien kuljetukset 
jäteasemille.

WWW.KESAR.FI
PUH. 050 308 1815

MM Siivouspalvelut Oy
•	Kotisiivoukset
•	Kerta-	ja	sopimussiivoukset
•	 Ikkunanpesut
•	Toimistosiivoukset

Luotettavaa siivouspalvelua jo vuodesta 2004

info@mmsiivouspalvelut.fi
www.mmsiivouspalvelut.fi

Tilaa 
ilmainen 

arviokäynti!
045 6385 774 

Mirja

Tilaa 
ilmainen 

arviokäynti!
045 6385 774 

Mirja

MM Siivouspalvelut Oy

Kotisiivous ei ole ikinä ollut näin  
helppoa

Lakeuden Emännät siivoaa  
satojen vuosien kokemuksella.

Soita Alajärven emännälle M. Bucht

p. 010 281 2600, www.lakeudenpito.fi

Seuraava lehti  
postilaatikossasi 20.10.2015

Virtahepo - Spiritium Oy |  www.virtahepo.fi

Kodin sähköasennukset
Soita! 050 533 5989

Virtahepo 
- Ketterä sähköasennusliike -
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